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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne przepisy bezpieczernstwa dla elektrona-
rzedzi
A OSTRZEZENIE Nalezy przeczytac wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek mogg spowodowaé
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzizasilanych energia elektryczna z sieci (z

przewodem zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-

mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczeristwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze o$wietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza mogg by¢ przyczyng
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja sie np.

tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy elektro-

narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktore moga spowodowac
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrécic uwage na to,

aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-

piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenistwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposob. Nie
wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku

elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienio-

ne wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko poraze-
nia pradem.
» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami

jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia pra-

dem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosic elektronarzedzia, trzymajac
je za przewdd, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewod nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-

bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-

sowanego réwniez do zastosowari zewnetrznych. Uzy-
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cie whasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wyfacznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczeristwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
ostroznos¢, kazda czynnos¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykéw,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sig przyczyng powaznych ura-
z6w ciafa.

» Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkéw ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) - zmniejsza ryzyko obra-
Zen ciafa.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wiozeniem wtyczki do gniazdkai/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewni¢
sie, ze elektronarzedzie jest wytaczone. Trzymanie pal-
ca na wyfaczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wigczonego narzedzia, moze
stac sie przyczyng wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunac na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych czesciach urzadzenia mogg do-
prowadzi¢ do obrazen ciafa.

» Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. W ten sposéb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ wciagniete
przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen od-
sysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnic sie,
Ze sg one podtaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie
pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktére sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktorego wiacz-
nik/wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktore-
g0 nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne
i musi zosta¢ naprawione.
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» Przed regulacja urzadzenia, wymiana osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagnac
wtyczke z gniazda i/lub usunaé akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wiaczeniu sie
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac¢ w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-

niac narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub nie prze-

czytaly niniejszych przepiséw. Uzywane przez niedo-
Swiadczone osoby elektronarzedzia sg niebezpieczne.

» Konieczna jest nalezyta konserwacja elektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutui nie sa zablokowane, czy czescinie
s pekniete lub uszkodzone w taki sposob, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkow spowodowanych
jest przez niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o ostrosc i czystos¢ narzedzi tnacych.
O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzglednic nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-

wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-
narzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢ jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z

miotami

» Nalezy stosowac srodki ochrony stuchu. Wptyw hatasu
moze spowodowac utrate stuchu.

» Jezeli w zakres dostawy wchodza uchwyty dodatkowe,

nalezy je zawsze stosowac. Utrata kontroli moze spowo-
dowac obrazenia operatora.

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie ro-

bocze lub sruba moglyby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wlasny przewéd zasilajacy, elektro-
narzedzie nalezy trzymac za izolowane powierzchnie
rekojesci. Kontakt z przewodem sieci zasilajacej moze
spowodowaé przekazanie napigcia na czesci metalowe
urzadzenia, co mogtoby spowodowac porazenie pragdem
elektrycznym.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwaw-

czych w celu lokalizacji ukrytych przewodow zasilaja-
cych lub poprosi¢ o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z
przewodami znajdujacymi sie pod napigeciem moze dopro-
wadzi¢ do powstania pozaru lub porazenia elektrycznego.
Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzic¢ do

wybuchu. Wniknigcie do przewodu wodociggowego powo-

duje szkody rzeczowe lub moze spowodowac porazenie
elektryczne.

.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy mocno
w obydwu rekach i zadba¢ stabilna pozycje pracy. Elek-
tronarzedzie prowadzone oburacz jest bezpieczniejsze.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazowek moga spowodowac porazenie
pradem, pozar iflub cigzkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest przeznaczone do wiercenia udarowego
w betonie, cegle i kamieniu oraz do Izejszych prac zwigzanych
z dtutowaniem. Narzedzie jest réwniez przystosowane do
wiercenia bez udaru w drewnie, metalu, ceramice

i tworzywach sztucznych. Elektronarzedzia z elektroniczng
regulacja orazz mozliwoscia przetaczania na bieg prawoskret-
ny/lewoskretny przystosowane s3 réwniez do wkrecania
sSrub.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
1 Wymienny szybkomocujacy uchwyt wiertarski
(PBH 3000-2 FRE)

2 Wymienny uchwyt wiertarski SDS-plus

(PBH 3000-2 FRE)

Uchwyt narzedzia SDS-plus

Ostona przeciwpytowa

Tuleja zaryglowania

Pierscien blokujacy wymienny uchwyt wiertarski

(PBH 3000-2 FRE)

Przycisk blokady wtacznika/wytacznika

Wigcznik/wytacznik

Gatka wstepnego wyboru predkosci obrotowej

10 Przetacznik kierunku obrotow

11 Przycisk odryglowania dla przetacznika
udarow/zatrzymanie obrotéw

12 Przetacznik udaréw/zatrzymanie obrotéw

13 Przetacznik biegéw (PBH 3000-2 FRE)

14 Przycisk odryglowania dla przetacznika biegéw
(PBH 3000-2 FRE)

15 Przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci

16 Sruba skrzydetkowa do przestawienia uchwytu
dodatkowego

17 Uchwyt dodatkowy (pokrycie gumowe)
18 Ogranicznik gtebokosci
19 Rekojes¢ (pokrycie gumowe)

o oA W
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20 Wkret zabezpieczajacy uchwytu wiertarskiego
zwieficem zgbatym*

21 Uchwyt wiertarski z wiericem zgbatym*

22 Trzpien mocujacy SDS-plus dla uchwytu wiertarskiego*

23 Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set)
24 Chwyt do uchwytu wiertarskiego (PBH 3000-2 FRE)
25 Tuleja przednia
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
26 Tulejatylna (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
27 Otwor do odsysania otwor przystawki do odsysania*
28 Sruba zaciskowa przystawki do odsysania*
29 Ogranicznik gtebokosci przystawki do odsysania*
30 Rura teleskopowa przystawki do odsysania*
31 Sruba motylkowa przystawki do odsysania*
32 Rura prowadzaca przystawki do odsysania*
33 Uchwyt uniwersalny z chwytem-SDS-plus*
*Przed: iony nary h lub opisany w instrukcji uzytkowa-
nia osprzet nie wchodzi w sktad wyposazeni dard
" s O

letny asortyment wy
w naszym katalogu osprzetu.

dodatk

8!
g0 mozna znalez¢

Informacja na temat hatasu i wibracji
Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-2-6.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez elek-

tronarzedzie wynosi standardowo: Poziom cisnienia aku-
stycznego 89 dB(A); poziom mocy akustycznej 100 dB(A).
Niepewno$¢ pomiaru K =3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set:

Wartosci faczne drgan a;, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewno$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza:

wiercenie udarowe w betonie: a,= 19 m/s?, K=1,5m/s?,
dtutowanie: a,= 16,5 m/s, K=1,5m/s?,

wiercenie w metalu: a, < 2,5 m/s?, K=1,5m/s?,
wkrecanie: a; <2,5m/s?, K=1,5 m/s%.

PBH 3000-2 FRE:

Wartosci faczne drgan a;, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza:

wiercenie udarowe w betonie: a, = 16 m/s?, K=1,5m/s?,
dtutowanie: a, = 14 m/s?, K=2 m/s?,

wiercenie w metalu: a, < 2,5 m/s?, K=1,5m/s?,
wkrecanie: a,<2,5m/s?, K=1,5 m/s%.

Polski|9

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE:

Poziom drgan podany w tych wskazéwkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie do innych zastosowan, z innymi narzedziami
roboczymi, z rdznym osprzetem, a takze jesli nie bedzie wy-
starczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiegac od
podanego. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby doktadnie ocenic¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzigé
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposdb taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, maja-
ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-
czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-
nie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracjazgodnosci € €

Oswiadczamy z petng odpowiedzialno$cia, ze produkt przed-
stawiony w rozdziale ,Dane techniczne* odpowiada wymaga-
niom nastepujacych dyrektyw: 2011/65/UE, 2014/30/UE,
2006/42/WE wraz ze zmianami oraz nastepujacych norm:
EN60745-1, EN60745-2-6.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany
Leinfelden, 16.04.2014
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Dane techniczne
Numer katalogowy 3603C930.. 3603C931.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
Regulacja predkosci obrotowej ° ° [ ° °
Blokada obrotéw ° ° ° ° °
Bieg w prawo/w lewo [ ° ) ) ®
Wymienny uchwyt wiertarski - - - - °
Zakres dostawy
- Szybkozaciskowy uchwyt

wiertarski - - [ [ °
Moc znamionowa W 720 730 730 750 750
Liczba udaréw przy nominalnej
predkosci obrotowej mint 4000 4000 4000 4000 4000
Energia udaru zgodna z
EPTA-Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,7 2,8 2,8
Znamionowa predko$c¢ obrotowa  min 1100 1100 1100 1100 1100
Predkos¢ obrotowa bez obciazenia
- 1. bieg min! 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2.bieg min! - - - - 0-3000
Uchwyt narzedziowy SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Srednica szyjki wrzeciona mm 43 43 43 43 43
Srednica otworu maks.:
- Beton mm 26 26 26 26 26
- Mur (z koronka wiertnicza) mm 68 68 68 68 68
- Stal mm 13 13 13 13 13
- Drewno mm 30 30 30 30 30
Cigzar odpowiednio do
EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 3,0 3,3
Klasa ochrony ol/n gl/n o/ o/ ol/n

Dane aktualne s3 dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napigciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficznych dla dane-

go kraju dane te moga sie roznic.

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

Uchwyt dodatkowy

» Urzadzenie nalezy uzywac jedynie z uchwytem dodat-
kowym 17.

Ustawianie rekojesci dodatkowej (zob. rys. A)

Aby méc zajac stabilng i niemeczaca pozycije pracy, mozna

dowolnie wychyli¢ uchwyt dodatkowy 17.

- Pokrecac srube skrzydetkowa do przestawienia uchwytu
dodatkowego 16 w kierunku odwrotnym do kierunku ru-
chuwskazéwek zegaraiwychyli¢ uchwyt dodatkowy 17 na
zyczona pozycje. Nastepnie ponownie dokrecic Srube
skrzydetkowa 16 w kierunku ruchu wskazéwek zegara.

Ustawianie gtebokosci wiercenia (zob. rys. B)

Ogranicznikiem gtebokosci 18 mozna ustali¢ pozadana gte-

boko$¢ wiercenia X.

- Nacisna¢ przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci 15 i
wsunac ogranicznik do uchwytu dodatkowego 17.

Rowki na ograniczniku gtebokosci 18 musza by¢ zwrécone
do dotu.

- Wsuna¢ narzedzie robocze SDS-plus do oporu do uchwytu
narzedzia SDS-plus 3. W przeciwnym razie ruchomos¢ na-
rzedzia SDS-plus moze spowodowac nieprawidtowe usta-
wienie gtebokosci wiercenia.

- Wyciagnac ogranicznik gtebokosci wyciagnaé na tyle, by od-
legtos¢ pomiedzy koricdwka wiertta, a koricéwka ogranicz-
nika gtebokosci wynosita pozadana gtebokos¢ wiercenia X.

Wybor uchwytu wiertarskiego i narzedzi robo-

czych

Do wiercenia udarowego oraz do dtutowania nalezy uzywac

narzedzi roboczych SDS-plus, umieszczonych w uchwycie

wiertarskim SDS-plus.

Do wiercenia bez udaru w drewnie, metalu, ceramice i tworzy-

wach sztucznych, a takze do wkrecania $rub uzywa sie narze-

dzi bez systemu SDS-plus (np. wiertta cylindryczne). Do osa-
dzania tego rodzaju narzedzi potrzebny jest szybkomocujacy
uchwyt wiertarski lub uchwyt wiertarski z wieicem zebatym.
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PBH 3000-2 FRE: Wymienny uchwyt wiertarski SDS-plus 2

mozna tatwo zastgpi¢ wymiennym szybkomocujacym uchwy-

tem wiertarskim 1 (zawarty w zestawie z narzedziem).

Wymiana uchwytu wiertarskiego
(PBH 2800 RE/PBH 2900RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

Aby umozliwi¢ prace narzedziami, nie posiadajacymi SDS-
plus (np. wierttami cylindrycznymi) nalezy uprzednio zamon-
towac zebaty uchwyt wiertarski lub szybkozaciskowy uchwyt
wiertarski.

Montaz uchwytu wiertarskiego z wieficem zebatym

(osprzet)

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE) (zob. rys. C)

- Wkrecic trzpien mocujacy SDS-plus 22 do uchwytu wier-
tarskiego z wiericem zgbatym 21. Zabezpieczy¢ uchwyt
wiertarski z wieicem zebatym 21 za pomocg $ruby zabez-
pieczajacej 20. Nalezy pamietac, ze sruba zabezpiecza-
jaca ma gwint lewoskretny.

Montaz szybkozaciskowego lub zebatego uchwytu

wiertarskiego (zob. rys. D)

- Oczyscic wtykany koniec trzpienia mocujacego i lekko go
nasmarowac.

- Wsuna¢ zebaty 21 lub szybkozaciskowy uchwyt wiertarski

23 do uchwytu narzedziowego, obracajac nim az do samo-

czynnego zaryglowania.
- Sprawdzi¢ zaryglowanie, pociagajac za szybkozaciskowy
lub zgbaty uchwyt wiertarski.

Demontaz szybkozaciskowego lub zebatego uchwytu
wiertarskiego

- Przesunaé tuleje ryglujaca 5 do tytu i zdja¢ uchwyt wiertar-

ski (zebaty 21 lub szybkomocujacy 23).

Montaz/demontaz wymiennego uchwytu
wiertarskiego (PBH 3000-2 FRE)

Demontaz wymiennego uchwytu wiertarskiego

(zob. rys.E)

- Uja¢ pierscien blokujacy wymienny uchwyt wiertarski 6 i
pociagnac go mocno w kierunku wskazanym strzatka. Po-
woduje to zwolnienie wymiennego uchwytu wiertarskiego,
ktéry mozna zdja¢ pociagajac go do przodu.

- Uchwyt wiertarski chroni¢ po wyjeciu przed zanie-
czyszczeniem.

Montaz wymiennego uchwytu wiertarskiego (zob. rys. F)

- Oczyscic¢ koniec montowanego wymiennego uchwytu
wiertarskiego i lekko go nasmarowac.

- Uja¢ wymienny uchwyt wiertarski SDS-plus 2 lub wymien-
ny szybkomocujacy uchwyt wiertarski 1 cata reka. Obraca-
jac wsunac¢ wymienny uchwyt wiertarski do chwytu uchwy-
tu wiertarskiego 24, az zaskoczy ze styszalnym kliknig-
ciem.

- Wymienny uchwyt wiertarski blokuje sie samoczynnie.
Sprawdzi¢ zaryglowanie, pociagajac za uchwyt wiertarski.

.
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Wymiana narzedzi

Ostona przeciwpytowa 4 zapobiega w dalekiej mierze wnika-

niu pytu do uchwytu narzedzi podczas pracy. Nalezy uwaza¢

przy wktadaniu narzedzia na to, by nie uszkodzi¢ ostony prze-

ciwpytowej 4.

» Uszkodzona ostone przeciwpytowa nalezy natychmiast
wymieni¢. Poleca sig zleci¢ przeprowadzenie wymiany
w punkcie serwisu.

Wkiadanie narzedzia roboczego SDS-plus (zob. rys. G)

Zapomoca uchwytu wiertarskiego SDS-plus mozna wymienic¢

narzedzie robocze w sposob prosty i wygodny bez uzycia do-

datkowych narzedzi.

- PBH 3000-2 FRE: Wtozy¢ wymienny uchwyt wiertarski
SDS-plus 2.

- Koncowke montowanego narzedzia nalezy oczyscic i lekko
nasmarowac.

- Oprzyrzadowanie nalezy wktada¢ do uchwytu narzedzio-
wego krecac nim az do momentu, gdy sie ono samodzielnie
zarygluje.

- Zaryglowanie nalezy skontrolowac przez pociagniecie na-
rzedzia.

Ze wzgledow systemowych narzedzie robocze SDS-plus ma

swobode poruszania. Dlatego na biegu jatowym wystepuije bi-

cie. Nie ma to Zadnego wptywu na doktadnos¢ wierconego ot-
woru, poniewaz wiertto samoczynnie centruje sie podczas
wiercenia.

Wyjmowanie narzedzia roboczego SDS-plus (zob. rys. H)
- Przesuna¢ tuleje zaryglowania 5 do tytu i wyjac narzedzie.

Mocowanie narzedzi roboczych, nie zaopatrzonych w sy-
stem SDS-plus w zebatym uchwycie wiertarskim

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

Wskazéwka: Narzedzi roboczych bez SDS-plus nie uzywac
do wiercenia udarowego lub do dtutowania! Narzedzia robo-
cze bez SDS-plus oraz ich uchwyty wiertarskie ulegaja znisz-
czeniu podczas wiercenia udarowego i dtutowania.

- Zatozy¢ uchwyt wiertarski z wiericem zgbatym 21.

- Otworzy¢ uchwyt wiertarski z wieicem zgbatym 21 obra-
cajac nim, az mozliwe bedzie wtozenie narzedzia robocze-
go. Wtozy¢ narzedzie robocze.

- Wiozyc¢ klucz do uchwytu wiertarskiego w odpowiednie ot-
wory uchwytu wiertarskiego z wiercem zebatym 21 oraz
zamocowac réwnomiernie narzedzie robocze.

- Ustawi¢ przetacznik wiercenia udarowego/blokady obro-
tow 12 w pozycji ,Wiercenie®.

Wyjmowanie narzedzi roboczych, nie zaopatrzonych w sy-

stem SDS-plus z zebatego uchwytu wiertarskiego

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

- Zapomoca klucza do uchwytu wiertarskiego obracac tulej-
ke uchwytu wiertarskiego z wiencem zebatym 21
w kierunku zgodnym z ruchem wskazowek zegara, az be-
dzie mozliwe wyjecie narzedzia roboczego.
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Mocowanie narzedzi roboczych, nie zaopatrzonych w sy-
stem SDS-plus w szybkomocujacym uchwycie wiertar-
skim

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
(zob. rys.1)

Wskazéwka: Narzedzi roboczych bez SDS-plus nie uzywac
do wiercenia udarowego lub do dtutowania! Narzedzia robo-
cze bez SDS-plus oraz ich uchwyty wiertarskie ulegaja znisz-
czeniu podczas wiercenia udarowego i dtutowania.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Zamontowac szybko-
mocujacy uchwyt wiertarski 23.

- PBH3000-2 FRE: Zatozy¢ szybkomocujacy wymienny
uchwyt wiertarski 1.

- Przytrzymujac tylna tuleje 26 szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego 23 przekreci¢ przednia tuleje 25 w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazowek zegara na tyle, by narze-
dzie robocze dato sie wstawic. Wstawic¢ narzedzie robocze.

- Tylnatuleje szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego 23
trzymac i mocno krecic reka przednia tuleje w kierunku ru-
chu wskazowek zegara az do momentu, gdy nie stychac za-
skoczen. Tym samym uchwyt wiertarski zostaje automa-
tycznie zaryglowany.

- Skontrolowac prawidtowe osadzenie przez pociagniecie
za narzedzie robocze.

Wskazowka: Wu Otwarty do oporu uchwyt narzedziowy moze

wydac podczas préby zamykania charakterystyczny grzecho-

czacy dzwigk, a jego zamkniecie moze sprawiac problemy.

W tym wypadku nalezy przekrecic przednia tulejke 25 o jeden

obrét w kierunku przeciwnym do ruchu wskazowek zegara. Po

tym zabiegu mozliwe jest zamknigecie uchwytu narzedziowego.

- Ustawi¢ przetacznik wiercenia udarowego/blokady obro-
téw 12 w pozycji ,Wiercenie®.

Wyjmowanie narzedzi roboczych, nie zaopatrzonych w sy-

stem SDS-plus z szybkomocujacego uchwytu wiertarskie-

go (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(zob. rys. J)

- Przytrzymujac tylna tuleje 26 szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego, przekreci¢ przednia tuleje 25 w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara na tyle, by narze-
dzie robocze dato sie swobodnie wyjac.

Odsysanie pytu za pomoca przystawki do odsysa-

nia (osprzet)

» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malar-
skich z zawartoscig otowiu, niektdrych gatunkéw drewna,
mineratow lub niektorych rodzajéw metalu, moga stano-
wic zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z
pytami lub przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac re-
akcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego ope-
ratora lub 0séb znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytow, np. debiny lub buczyny uwazane

sg za rakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancja-

mi do obrdbki drewna (chromiany, impregnaty do drew-

na). Materiaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane je-

dynie przez odpowiednio przeszkolony personel.

- W razie mozliwosci nalezy stosowac odsysanie pytu do-
stosowane do rodzaju obrabianego materiatu.

- Nalezy zawsze dbac o dobra wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czemklasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiazujacych w danym

kraju przepisow, regulujacych zasady obchodzenia sig z ma-

teriatami przeznaczonymi do obrdbki.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku pra-
cy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalic.

Montaz przystawki do odsysania (zob. rys. K)

Do odsysania pytu potrzebna bedzie przystawka do odsysa-

nia (akcesoria). Przystawka ta dociskana jest podczas wierce-

nia, dzieki czemu jej gtowica zawsze szczelnie przylega do
podtoza.

- Nacisnac przycisk regulacji gtebokosci wiercenia 15
iwyjac ogranicznik gtebokosci 18. Ponownie nacisna¢
przycisk 15 i wsuna¢ przystawke od przodu do uchwytu
dodatkowego 17.

- Podfaczy¢ waz ssacy ($rednica 19 mm, akcesoria) do ot-
woru odsysania 27 w przystawce.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego

materiatu.

Do odsysania szczegolnie niebezpiecznych dla zdrowia pytow
rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Ustawianie gltebokosci wiercenia w przystawce do odsy-
sania (zob. rys. L)

Wymagana gteboko$¢ wiercenia X mozna ustawia¢ rowniez
réwniez z zamontowang przystawka do odsysania.

- Wsuna¢ narzedzie robocze SDS-plus do oporu do uchwytu
narzedzia SDS-plus 3. W przeciwnym razie ruchomos¢ na-
rzedzia SDS-plus moze spowodowac nieprawidtowe usta-
wienie gtebokosci wiercenia.

- Odkrecic¢ $rube motylkowa 31 na przystawce do odsysania.

- Bez dobijania, ale mocno przytozy¢ elektronarzedzie
w miejscu wiercenia. Narzedzie robocze SDS-plus musi
przy tym dotkna¢ powierzchni.

- Tak przesunac rure prowadzaca 32 przystawki
w uchwycie, aby gtowica przystawki przylegata do wierco-
nej powierzchni. Nie przesuwac rury prowadzacej 32 na
rurze teleskopowej 30 dalej niz jest to konieczne, aby wi-
doczna pozostata mozliwie jak najwieksza czes$¢ skali na
rurze teleskopowej 30.

- Ponownie dokreci¢ srube motylkowa 31. Odkrecic Srube
zaciskowa 28 na ograniczniku gtebokosci przystawki.

- Przesuna¢ ogranicznik gtebokosci 29 na rurze teleskopo-
wej 30, aby odstep X na rysunku odpowiadat wymaganej
gtebokosci wiercenia.

- Dokrecic $rube zaciskowa 28 w tej pozycji.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napigcie sieci! Napiecie zrod-
ta pradu musi zgadzac si¢ zdanymi na tabliczce znamio-
nowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia przeznaczo-
ne do pracy pod napigciem 230 V mozna przytaczac¢
rowniez do sieci 220 V.

Ustawianie rodzaju pracy
Za pomocg przetacznika wiercenia udarowego/blokady obro-
tow 12 wybraé tryb pracy elektronarzedzia.
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Wskazowka: Zmiany trybu pracy dokonywac tylko wtedy,

gdy elektronarzedzie jest wytaczone! W innym wypadku elek-

tronarzedzie moze ulec uszkodzeniu.
- Aby zmienic tryb pracy narzedzia, wcisna¢ przycisk zwol-

nienia blokady 111 przestawic przetaczenik wiercenia uda-
rowego/blokady obrotéw 12 na zadang pozycije, az do sty-

szalnego zaskoczenia blokady.

PozycjadoWierceniabez udaruw drewnie,
metalu, ceramice i tworzywie sztucznym jak
rowniez do wkrecania i wykrecania $rub
oraz do gwintowania

Pozycja do wiercenia z udarem w betonie
lub kamieniu

Pozycja Vario-Lock do zmiany ustawienia
pozycji dtuta

W tej pozycji przetacznik wiercenia udaro-
wego/blokady obrotow 12 nie zaryglowuje
sie.

Pozycja do diutowania

W nastepujacych trybach pracy: wiercenie z udarem, Vario-
Lock i dtutowanie, przetacznik zmiany biegéw 13 nalezy
ustawi¢ na 1. bieg.

Pozycja do wiercenia bez udaru
(1. bieg) w drewnie, metalu, ce-
ramice i tworzywach sztucznych,
jak rowniez do wkrecaniaiwykre-
cania $rub oraz do gwintowania

Pozycja do wiercenia bez udaru
(2. bieg) w drewnie, metalu, ce-
ramice i tworzywach sztucznych

Pozycja do wiercenia z udarem
w betonie lub kamieniu

Pozycja Vario-Lock do zmiany
ustawienia pozycji dtuta

W tej pozycji przetacznik wierce-
nia udarowego/blokady obrotow
12 nie zaryglowuje sie.

Pozycja do dtutowania

Polski| 13

Ustawianie kierunku obrotéw (zob. rys. M)
Przetacznikiem obrotéw 10 mozna zmienic kierunek obrotéw
elektronarzedzia. Przy wcisnietym wiaczniku/wytaczniku 8
jest to jednak niemozliwe.

) Obroty w prawo - przestawic przetacznik zmiany kierun-

ku obrotéw 10 az do oporu w prawo.

> Obroty wlewo - przestawic przetacznik zmiany kierunku
obrotéw 10 az do oporu w lewo.

W celu wiercenia udarowego, wiercenia i dtutowania ustawia¢
kierunek obrotow zawsze na obroty w prawo.
Wiaczanie/wylaczanie

- W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisna¢ wiacz-
nik/wytacznik 8.

- Aby zablokowa¢ wtacznik/wytacznik nalezy po weisnieciu
przytrzymac go w tej pozycji i dodatkowo wcisna¢ przycisk
blokady 7.

- W celu wytaczenia elektronarzedzia zwolni¢ wiacz-
nik/wytacznik 8. Przy zablokowanym wiaczniku/wy-
faczniku 8 nacisna¢ go najpierw i nastepnie zwolnic.

Aby zaoszczedzic energie elektryczna, elektronarzedzie nale-

2y wiaczac tylko wowczas, gdy jest ono uzywane.

Nastawianie predkosci obrotowej/ilosci udarow

Predkos¢ obrotowa i liczbe udaréw wiaczonego elektronarze-

dzia mozna bezstopniowo regulowac przez gteboko$¢ weis-

niecia wiacznika/wytacznika 8.

Lekki nacisk na wiacznik/wytacznik 8 powoduje mata pred-

kos¢ obrotowa/ilo$¢ udaréw. Zwigkszony nacisk podwyzsza

predkos¢ obrotowa/ilo$¢ udarow.

Wyhor wstepnej predkosci obrotowej/ilosci udaréw

Przy pomocy pokretfa regulatora mozna dokonaé regulacji

predkosci 9 obrotowej (takze w czasie biegu).

Specjalny ogranicznik sprawia, ze wtacznik/wytacznik 8 daje

sie weisnac tylko do wezesniej ustalonej granicy.

Mechaniczne przetaczanie biegow (PBH 3000-2 FRE)

Za pomocg przetacznika biegdw 13 mozna wybiera¢

2 zakresy predkosci obrotowych.

1 bieg:

Niski zakres predkosci obrotowych; do wiercenia udarowego,

dtutowania i wiercenia z duzymi srednicami wiertet, do wkre-

cania i wykrecania $rub i gwintowania.

2 bieg:

Wysoki zakres predkosci obrotowych; do pracy z matymi

Srednicami wiertet.

- Abyzmienic¢ bieg nalezy wcisnac przycisk odryglowania 11
na przetaczniku udarow/zatrzymania obrotow 12 ustawic
przefacznik w pozycji ,Wiercenie®. Nastepnie wcisnaé
przycisk odryglowania 14 na przetaczniku biegow 13 i
przestawic przetacznik biegéw na 2. bieg.

Wskazéwka: Przetacznik udaréw/zatrzymanie obrotow 12

wolno obracaé tylko, gdy elektronarzedzie jest wytaczone.

Obracanie przefacznika biegéw 13 takze powinno sie odby-

wac przy wytaczonym elektronarzedziu.

Wiercenie z udarem i dtutowanie mozliwe jest tylko na pierw-

szym biegu. Specyficzna budowa przetacznika biegéw 13 i

przetacznika udaréw/zatrzymania obrotow 12 uniemozliwia

przetaczenie na 2. bieg podczas pracy w jednym z w/w trybdw.
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Przed zmiana trybu pracy z wiercenia na wiercenie z udarem,

Vario-Lock lub dtutowanie konieczne jest przestawienie prze-

tacznika biegéw 13 z powrotem na 1. bieg.

Sprzegto przeciazeniowe

» W przypadku, gdy uzywane narzedzie zakleszczyto sie
lub zablokowato sig, to naped do wrzeciona wiertarki
zostaje przerwany. Elektronarzedzie nalezy trzymac

zawsze, ze wzgledu na wystepujace przy tym sity, moc-

no w obydwu rekach i zaja¢ pewna pozycje pracy.
» W przypadku zablokowania elektronarzedzia, nalezy je

wylaczy¢ i zwolni¢ narzedzie robocze. Podczas wiacza-

nia zablokowanej wiertarki powstaja momenty silnego
odrzutu.

Wskazowki dotyczace pracy
Kierunek obrotow podczas dtutowania.

Kierunek obrotow przy dtutowaniu nalezy zawsze ustawiac ja-
ko kierunek prawostronny. W ten sposéb mozna unikna¢ nad-

miernego zuzycia szczotek weglowych.

Zmiana pozycji dtuta (Vario-Lock)

Dtuto mozna ustali¢ w 36 pozycjach. Przez to mozliwe jest

kazdorazowo zajecie optymalnej pozycji pracy.

- Wiozyc¢ dtuto do uchwytu narzedziowego.

- Ustawi¢ przetacznik wiercenia udarowego/blokady obro-
téw 12 w pozycji ,Vario-Lock® (zob. ,Ustawianie rodzaju
pracy®, strona 12).

- Uchwyt narzedziowy ustawi¢ w pozadanej pozycji dtuta.

- Ustawi¢ przetacznik wiercenia udarowego/blokady obro-
tow 12 w pozycji do ,dtutowania“. Uchwyt narzedziowy
jest w tej pozycji zablokowany.

- Kierunek obrotéw przy dtutowaniu nalezy ustawic na pra-
wostronny.

Wktadanie koricowek wkrecajacych (zob. rys. N)

» Nie nalezy przyktadac wiaczonego elektronarzedzia do
nakretki/$ruby. Obracajace sie narzedzia robocze moga
zeslizgnac sie z nakretki lub z tha Sruby.

Do uzytkowania koficéwek wkrecajacych niezbedny jest

uchwyt uniwersalny 33 z chwytem SDS-plus (osprzet).

- Oczyscic wtykany koniec trzpienia mocujacego i lekko go
nasmarowac.

- Obracajac wsunac uchwyt uniwersalny do uchwytu narze-

dzia roboczego, az zostanie on automatycznie zaryglowany.
- Sprawdzi¢ zaryglowanie przez pociagniecie za uchwyt uni-

wersalny.
- Wiozyc¢ koricdwke wkrecajaca do uchwytu uniwersalnego.
Stosowac koricowki wkrecajace pasujace do tba wkreta.
- W celu wyjecia uchwytu uniwersalnego przesunac tulejke

ryglujaca 5 do tytu i wyja¢ uchwyt uniwersalny 33 z uchwy-

tu narzedziowego.

Konserwacjai serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac¢ wtyczke z gniazda.

» Aby zapewnic bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac w
czystosci.

» Uszkodzona ostone przeciwpytowa nalezy natychmiast
wymieni¢. Poleca sig zleci¢ przeprowadzenie wymiany
w punkcie serwisu.

- Oczyscic¢ uchwyt narzedziowy 3 po kazdym uzyciu.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub w autoryzowanym

przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-

zwoli uniknac ryzyka zagrozenia bezpieczeristwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzyt-
kowania

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego elektronarzedzia zgodnie z danymi na tabliczce zna-
mionowej.

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-
ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz
informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalez¢ réw-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytaniazwiazane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Pafistwo wszystkie szczegty do-
tyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyli-
zacji zgodnie z obowigzujacymi zasadami ochrony $rodowi-
ska.

Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi do odpadéw z gospodar-

stwa domowego!

Tylko dla paristw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznych i jej
stosowania w prawie krajowym, wyelimino-
wane, niezdatne do uzycia elektronarzedzia
nalezy zbierac osobno i doprowadzi¢ do po-
nownego uzytkowania zgodnego z zasa-
dami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi
A VAROVANI Ctéte viechna varovna upozornéni a

pokyny. Zanedbani pri dodrzovani va-
rovnych upozornéni a pokynti mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, poZar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.
Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi“se
vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k razim.

» S elektronafadim nepracujte v prostfedi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach ne-
bo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se za-
suvkou. Zastréka nesmi byt Zadnym zptisobem uprave-
na. Spolecné s elektronafadim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zzadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvySuje nebezpedi zasahu elektrickym prou-
dem.

» Dbejte naticel kabelu, nepouzivejte jej k noSeni ¢i zavé-
Seni elektronaradi nebo k vytazZeni zastrcky ze zasuv-
ky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvy$uiji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouZijte pou-
ze takové prodluzovaci kabely, které jsou zpiisobilé i
pro venkovni pouziti. Pouziti prodluZovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouZiti venku, sniZuje riziko zdsahu elektric-
kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostredi, pouZijte proudovy chranic¢. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Cesky |15

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pristu-
pujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi
pouZiti elektronafadi mize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vidy ochranné bry-
le. Noseni osobnich ochrannych pomticek jako maska pro-
ti prachu, bezpecnostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna prilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu. Pfesvéd¢-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté drive nez jej uchopi-
te, ponesete ¢i pripojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noseni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
mize vést k irazim.

> Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo kli¢, ktery se na-
chazi v ota¢ivém dilu stroje, mlize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bez-
peény postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neocekavanych situacich Iépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybujicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé vla-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycuijici pfipravky,
presvédcte se, Ze jsou pfipojeny a spravné pouzity. Po-
uZiti odsavani prachu miiZe snizit ohroZeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

> Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pFislusen-
stvi nebo stroj odloZite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraiite akumulator. Toto preventivni opatieni
zabrani neimysInému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezku$enymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zZlomené nebo poskozené tak, ze je ome-
zenafunkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pred
nasazenim stroje opravit. Mnoho trazi ma pficinu ve
$patné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Petlivé osetfova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpficuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, pfisluSenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektuijte pFitom

—
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pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti elek-
tronafadi pro jiné nez uréujici pouZiti mize vést k nebez-
pecnym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje
zlistane zachovéna.

Bezpecnostni upozornéni pro kladiva

» Noste ochranu sluchu. Piisobeni hluku miize zp(isobit
ztratu sluchu.

» Pouzivejte pfidavné rukojeti, pokud jsou soucasti do-

davky elektronaradi. Ztrata kontroly miiZe vést ke zrané-

nim.

» Pokud provadite prace, u kterych miize nasazeny na-
stroj nebo Sroub zasahnout skryta elektricka vedeni ¢i
vlastni sitovy kabel, pak drzte stroj na izolovanych
uchopovacich plochach. Kontakt s elektrickym vedenim
pod napétim mize privést napéti i na kovové dily stroje a
vést k zasahu elektrickym proudem.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani skry-

tych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni doda-

vatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym vedenim
mize vést k pozaru a dderu elektrickym proudem. Posko-
zeni vedeni plynu miiZe vést k vybuchu. Proniknuti do vo-

dovodniho potrubi zplisobi vécné Skody nebo miize zpliso-

bit tder elektrickym proudem.

» Elektronaradi drzte pii praci pevné obéma rukama a za-
jistéte si bezpecny postoj. Obéma rukama je elektronara-

di vedeno bezpecnéji.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je drzen bezpecnéji nez Vasi
rukou.

» Nez jej odlozZite, pockejte az se elektronaradi zastavi.

Nasazovaci nastroj se mliZe vzpricit a vést ke ztraté kontro-

ly nad elektronaradim.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-

ny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upo-

zornéni a pokynd mohou mit za nésledek traz

elektrickym proudem, poZar a/nebo téZka po-

ranéni.
Urcené pouziti
Elektronaradi je urceno k priklepovému vrtani do betonu, ci-

hel a kamene a téZ pro lehké sekaci prace. Je rovnéz vhodné
pro vrtani bez priklepu do dreva, kovu, keramiky a umélé

hmoty. Elektronaradis elektronickou regulaci a chodem vpra-

vo/vlevo je vhodné i k Sroubovani.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektrondradi na grafické strané.

1 Rychloupinaci vyménné skli¢idlo (PBH 3000-2 FRE)

2 Vymeénné skli¢idlo SDS-plus (PBH 3000-2 FRE)

3 Nastrojovy drzak SDS-plus

4 Ochranna protiprachova krytka

5 Uzamykaci pouzdro

6

Uzamykaci krouzek vyménného skli¢idla
(PBH 3000-2 FRE)
7 Aretacni tladitko spinace
8 Spinac
9 Nastavovaci kolecko predvolby poctu otacek
10 Prepina¢ sméru otaceni
11 Odjistovaci tlacitko prepinace tidery/zastavené otacky
12 Prepinac Udery/zastavené otacky
13 Prepinac volby prevodu (PBH 3000-2 FRE)
14 QOdjistovaci tlacitko prepinace volby prevodu
(PBH 3000-2 FRE)
15 Tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu
16 Kridlovy Sroub pro prestaveni pridavné rukojeti
17 Pridavna rukojet (izolovana plocha rukojeti)
18 Hloubkovy doraz
19 Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
20 Pojistny Sroub pro ozubené sklic¢idlo*
21 Ozubené sklicidlo*
22 Upinaci stopka SDS-plus pro skli¢idlo*
23 Rychloupinaci sklicidlo
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set)
24 Upnuti sklicidla (PBH 3000-2 FRE)
25 Predniobjimka
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

26 Zadniobjimka
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

27 Odsavaci otvor Saugfix*

28 Svérny Sroub Saugfix*

29 Hloubkovy doraz Saugfix*

30 Teleskopicka trubka Saugfix*

31 Kridlovy Sroub Saugfix*

32 Vodici trubka Saugfix*

33 Univerzalni drzak se stopkou SDS-plus*

*Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi k standardnimu

obsahu dodavky. Kompletni pi i v nasem pro-
gramu prisluSenstvi.
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Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 60745-2-6.
Hodnocend hladina hluku A elektronaradi ¢ini typicky: hladina
akustického tlaku 89 dB(A); hladina akustického vykonu
100 dB(A). Nepiesnost K =3 dB.

Noste ochranu sluchu!

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set:

Celkové hodnoty vibraci a,, (vektorovy soucet tfi os) a nepres-
nost K stanoveny podle EN 60745:

priklepové vrtani do betonu: a, =19 m/s?, K=1,5m/s?,
sekani: a,= 16,5 m/s?, K=1,5m/s?,

vrténi do kovu: a,< 2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

$roubovani: a; <2,5 m/s?, K=1,5 m/s%.

PBH 3000-2 FRE:

Celkové hodnoty vibraci a,, (vektorovy soucet tfi os) a nepres-
nost K stanoveny podle EN 60745:

piiklepové vrtani do betonu: ay= 16 m/s%, K=1,5m/s?,
sekani: a,= 14 m/s?, K=2 m/s?,

vrtani do kovu: a, < 2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

$roubovani: a, < 2,5 m/s?,K=1,5 m/s.

Technicka data

e

Cesky|17

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE:

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a mize byt
pouZita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena Groven vibraci reprezentuje hlavni pouziti elektrona-
fadi. Pokud se ovsem bude elektronaradi pouzivat pro jiné
prace, s odli$nym pfislusenstvim, s jinymi nastroji nebo

s nedostatec¢nou iidrzbou, mize se droven vibraci lisit. To mé-
Ze zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichz je naradivypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To mize zatiZeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zietelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatieni k ochrané obslu-
hy pfed G€inky vibraci, jako je napf. idrzba elektronaradi

a nastrojl, udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
procest.

Objednaci éislo 3603C930.. 3603C931.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
Rizeni pottu otacek ° ° ° ) °
Zastaveni otaCek ° ° ) ° °
Chod vpravo/vlevo ° ° ° ° °
Vyménné vrtaci sklicidlo - - - - °
Obsah dodavky

- Rychloupinaci sklic¢idlo - - ° ° °
Jmenovity prikon w 720 730 730 750 750
Pocet tiderd pfi jmenovitych

otackach min! 4000 4000 4000 4000 4000
Intenzita jednotlivych tderl podle

EPTA-Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,7 2,8 2,8
Jmenovité otacky min! 1100 1100 1100 1100 1100
Otacky naprazdno

- 1.stupen mint 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2. stupen mint - - - - 0-3000
Nastrojovy drzak SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Prdmér krku vietene mm 43 43 43 43 43
Pfipustny primér vrtani max.:

- Beton mm 26 26 26 26 26
- Zdivo (s dutou vrtaci korunkou) mm 68 68 68 68 68
- Ocel mm 13 13 13 13 13
- Drevo mm 30 30 30 30 30
Hmotnost podle

EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 3,0 3,3
Trida ochrany o/ al/n o/ o/ or/n

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.
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Prohlasenioshodé C €
Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsa-

ny v ¢asti . Technicka data“ splfiuje vechna prislusna ustano-

veni smérnic 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES véet-
né jejich zmén a je v souladu s nasledujicimi normami:
EN60745-1,EN 60745-2-6.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany
Leinfelden, 16.04.2014

,v
Montaz

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

P¥idavna rukojet

» Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s pfidavnou ruko-

jeti17.

Natoceni pfidavné rukojeti (viz obr. A)

Abyste dosahli bezpe¢né a beztinavové pracovni drzeni, md-

Zete pridavné drzadlo 17 libovolné natocit.

- Otocte kridlovy Sroub pro prestaveni pridavné rukojeti 16
proti sméru hodinovych rucic¢ek a otocte pfidavné
drzadlo 17 do pozadované polohy. Potom opét utahnéte
kridlovy Sroub 16 ve sméru hodinovych rucicek.

Nastaveni hloubky vrtani (viz obr. B)

Pomoci hloubkového dorazu 18 Ize stanovit pozadovanou

hloubku vrtani X.

- Stlacte tlacitko pro nastaveni hloubky dorazu 15 anasadte
hloubkovy doraz do pridavné rukojeti 17.
Ryhovani na hloubkovém dorazu 18 musi ukazovat naho-
ru.

- Vsunte nasazovaci nastroj SDS-plus az na doraz do nastro-

jového drzaku SDS-plus 3. Pohyblivost nastroje SDS-plus
jinak m0ize vést k chybnému nastaveni hloubky vrtani.

- Hloubkovy doraz vytahnéte natolik ven, aby vzdalenost
mezi $pickou vrtaku a $pickou hloubkového dorazu odpo-
vidala pozadované hloubce vrtani X.

Volba skli¢idla a nastroji
Pro priklepové vrtani a sekani potiebujete nastroje SDS-plus,
jez se nasazuji do sklicidla SDS-plus.

Pro vrtani bez priklepu do dreva, kovu, keramiky a umélé
hmoty a téz pro Sroubovani se pouZivaji nastroje bez SDS-plus

(napf. vrtak s valcovou stopkou). Pro tyto nastroje potiebuje-

te rychloupinaci sklicidlo resp. ozubené sklicidlo.

PBH 3000-2 FRE: Vyménné skli¢idlo SDS-plus 2 miize byt
lehce zaménéno za dodavané rychloupinaci vyménné sklici-
dlo1.

Vymeéna sklicidla
(PBH 2800 RE/PBH 2900RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

Abyste mohli pracovat s nastroji bez SDS-plus (napf. vrtak s
valcovou stopkou), musite nasadit ozubené pop. rychloupi-
naci sklicidlo.

Montaz ozubeného skli¢idla (pFislusenstvi)

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE) (viz obr. C)

- Nasroubuijte upinaci stopku SDS-plus 22 do ozubeného
skli¢idla 21. Ozubené sklicidlo 21 zajistéte pojistnym
Sroubem 20. Dbejte na to, Ze pojistny Sroub ma levy
zavit.

Nasazeni ozubeného popf. rychloupinaciho sklicidla

(viz obr. D)

- Nastrény konec upinaci stopky ocistéte a lehce namazte.

- Nasadte ozubené skli¢idlo 21 popf. rychloupinaci skli¢idlo
23 upinaci stopkou otacivé do nastrojového drzaku, az se
automaticky zajisti.

- Zkontrolujte zajisténi tahem za ozubené popf. rychloupi-
naci sklicidlo.

Odejmuti ozubeného popf. rychloupinaciho skli¢idla

- Posurite uzamykaci pouzdro 5 dozadu a ozubené sklicidlo
21 popf. rychloupinaci skli¢idlo 23 odejméte.

Odejmuti/nasazeni vyménného sklicidla
(PBH 3000-2 FRE)

Odejmuti vyménného skli¢idla (viz obr. E)

- Uchopte uzamykaci krouzek vyménného sklicidla 6 a za-
tahnéte jej silou ve sméru Sipky. Vymeénné sklicidlo se uvol-
ni a lze jej vpred odejmout.

- Vyménné skli¢idlo chrarte po odejmuti pred znecisténim.

Nasazeni vyménného sklicidla (viz obr. F)

- Vyménné sklicidlo pred nasazenim oCistéte a nastrcny ko-
nec lehce namazte.

- Vymeénné sklicidlo SDS-plus 2 pfip. rychloupinaci vymén-
né sklicidlo 1 uchopte celou rukou. Vyménné sklicidlo ota-
Civé nasunte na upnuti sklicidla 24, az uslysite zfetelny
zvuk zapadnuti.

- Vymeénné sklicidlo se automaticky zajisti. Zkontrolujte za-
jisténi zatazenim za vyménné sklicidlo.

Vyména nastroje

Ochranna protiprachova krytka 4 zabraruje dalekosahlému

vniknuti prachu z vrtani do nastrojového drzaku béhem pro-

vozu. Dbejte pfi nasazovani nastroje na to, aby ochranna pro-
tiprachova krytka 4 nebyla poskozena.

» Poskozenou protiprachovou krytku ihned nahrad'te.
Doporucuje se nechat to provést odbornym servisem.

160992A0PM|(12.5.14)

%

Bosch Power Tools

—

ﬁ




é OBJ_BUCH-364-006.book Page 19 Monday, May 12, 2014 11:19 AM

Nasazeni nastroje SDS-plus (viz obr. G)

Svrtacim skli¢idlem SDS-plus miZete nastroj jednoduse a po-

hodIné vyménit bez pouziti dalsich nastroj.

- PBH 3000-2 FRE: Nasadte vyménné sklicidlo SDS-plus 2.

- Zasouvaci konec nasazovaciho nastroje oCistéte a lehce
namazte.

- Nasazovaci nastroj vsad'te s otocenim do nastrojového dr-

Zaku az se automaticky zajisti.
- Zajisténi provérte tahem za nastroj.
Nastroj SDS-plus je systémové volné pohyblivy. Tim vznika pri
béhu naprazdno obvodova hazivost. To nema zadné disledky
na presnost vrtaného otvoru, ponévadz vrtak se pfi vrtani
automaticky vystfedi.
Odejmuti nastroje SDS-plus (viz obr. H)
- Presunte uzamykaci pouzdro 5 vzad a nasazovaci nastroj
odejméte.
Nasazeni nastrojii bez SDS-plus do ozubeného skli¢idla
(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)
Upozornéni: Nastroje bez SDS-plus nepouzivejte k priklepo-

vému vrtani nebo sekani! Nastroje bez SDS-plus a jejich sklici-

dlo se pfi priklepovém vrtani a sekani poskodi.

- Nasadte ozubené sklicidlo 21.

- Otéacenim otevrte ozubené sklicidlo 21 az Ize vloZit néstroj.
Nasadte nastroj.

- Nastréte klicku ozubeného sklicidla do pfislusnych otvort
ozubeného sklicidla 21 a nastroj rovnomérné upnéte.

- Prepina¢ Udery/zastavené otacky 12 otocte do polohy ,vr-

tani“.
Odejmuti nastrojii bez SDS-plus z ozubeného sklicidla
(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)
- Otacejte pouzdro ozubeného skli¢idla 21 pomoci klicky
proti sméru hodinovych rucicek az Ize nastroj odejmout.

Nasazeni nastroju bez SDS-plus do rychloupinaciho skli¢i-

dla (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
(vizobr.1)
Upozornéni: Nastroje bez SDS-plus nepouzivejte k priklepo-

vému vrtani nebo sekani! Nastroje bez SDS-plus a jejich sklici-

dlo se pfi priklepovém vrtani a sekani poskodi.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Nasad'te rychloupina-
ci sklicidlo 23.

- PBH 3000-2 FRE: Nasadte rychloupinaci vyménné sklici-
dio1.

- Pevné podrzte zadni objimku 26 rychloupinaciho sklicidla
23 a otacejte predni objimkou 25 proti sméru hodinovych
rucicek, az Ize nasadit nastroj. Nastroj nasadte.

- Pevné podrzte zadni pouzdro rychloupinaciho sklic¢idla 23
a otacejte predni pouzdro silné rukou ve sméru hodino-
vych rucicek tak dlouho, az jiz neni slySet zadné preskako-
vani. Skli¢idlo se tim automaticky zajisti.

- Pevné usazeni zkontrolujte tahem za nastroj.

Upozornéni: Byl-li nastrojovy drzak otevien az na doraz, mii-

Ze byt pfi utahovani nastrojového drzaku slyset zvuk preska-

kovani a nastrojovy drzak se neuzavre.

V tom pripadé otocte predni pouzdro 25 jednou proti sméru

hodinovych rucicek. Poté Ize nastrojovy drzak uzavrit.

- Prepina¢ Udery/zastavené otacky 12 otocte do polohy ,vr-

.

Cesky |19

Odejmuti nastroji bez SDS-plus z rychloupinaciho skli¢i-
dla (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
(viz obr. J)

- Podrzte pevné zadni pouzdro 26 rychloupinaciho sklicidla
aotacejte prednim pouzdrem 25 rychloupinaciho sklicidla
proti sméru hodinovych rucicek, aZ Ize nastroj odejmout.

Odsavani prachu pomoci pripravku Saugfix (pfi-

slusenstvi)

» Prach materialli jako olovoobsahujici natéry, nékteré dru-
hy dfeva, minerali a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kon-
takt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické re-
akce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v
blizkosti se nachazejicich osob.

Ur¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan

za karcinogenni, zvIasté ve spojeni s pridavnymi latkami

pro o$etfeni dfeva (chromat, ochranné prostfedky na dre-

vo). Materil obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné od-
savani prachu.

- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

- Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisli pro opracovavané ma-

terialy.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Montaz nastavce Saugfix (viz obr. K)

Pro odsavani prachu je potfeba nastavec Saugfix (pfislusen-

stvi). Pri vrtani pruzi Saugfix zpét tak, aby hlava nastavce

Saugfix vzdy tésné drzela na podkladu.

- Stlacte tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu 15 a
odejméte hloubkovy doraz 18. Stlacte tla¢itko 15 znovu a
nasadte nastavec Saugfix zepredu do pfidavné rukojeti 17.

- Pripojte odsavaci hadici (primér 19 mm, pfislusenstvi) na
odsavaci otvor 27 nastavce Saugfix.

Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany material.

Pfi odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho nebo

suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Nastaveni hloubky vrtani na nastavci Saugfix (viz obr. L)

Pozadovanou hloubku vrtani X miizete stanovit i pfi namonto-

vaném nastavci Saugfix.

- Vsunte nasazovaci nastroj SDS-plus az na doraz do nastro-
jového drzaku SDS-plus 3. Pohyblivost nastroje SDS-plus
jinak maze vést k chybnému nastaveni hloubky vrtani.
Povolte kiidlovy Sroub 31 na nastavci Saugfix.

- Nasadte nezapnuté elektronaradi pevné na vrtané misto.
Nastroj SDS-plus pfitom musi dosednout na plochu.
Vodici trubku 32 nastavce Saugfix presurite v jeho uchyceni
tak, aby hlava nastavce Saugfix prilehla na vrtanou plochu.
Neposurite vodici trubku 32 pfes teleskopickou trubku 30
dale ne7 je nezbytné tak, aby pokud mozno co nejvétsi dil
stupnice na teleskopické trubce 30 zdstal viditelny.
Kridlovy Sroub 31 opét utdhnéte. Povolte svérny Sroub 28
na hloubkovém dorazu nastavce Saugfix.
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- Presurite hloubkovy doraz 29 na teleskopické trubce 30
tak, aby v obrazku zobrazena vzdalenost X odpovidala Vasi
pozadované hloubce vrtani.

- Svérny Sroub 28 v této poloze utdhnéte.

Provoz
Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-

hlasit s udaji na typovém stitku elektronaradi. Elektro-

naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220V.

Nastaveni druhu provozu

Pomoci prepinace Udery/zastavené otacky 12 zvolte druh

provozu elektronaradi.

Upozornéni: Druh provozu zménte pouze pfi vypnutém elek-

tronaradi! Elektrondradi se jinak miize poskodit.

- Prozménu druhu provozu stlatte odjistovaci tlacitko 11 a
prepinac Udery/zastavené otacky 12 otocte do pozadova-
né polohy, az slysitelné zaskoCi.

vu, keramiky a umélé hmoty a téz pro Srou-
bovéni a fezani zavit(

Poloha pro vrtani bez priklepu do dreva, ko-

bo kamene

Poloha pro pfiklepové vrtani do betonu ne-

Poloha Vario-Lock pro prestaveni polohy
sekace

V této poloze prepinaé tdery/zastavené
otacky 12 nezaskoci.

Poloha pro sekani

Pro druhy provozu priklepové vrtani, Vario-Lock a sekani mu-
si byt pfepinac volby prevodu 13 prestaven na stupef 1.

Poloha pro vrtani bez pfiklepu
(stupen 1) do dfeva, kovu, kera-
miky a umélé hmoty a téZ pro
Sroubovani a fezani zavit(

Poloha pro vrtani bez priklepu
(stupeni 2) do dfeva, kovu, kera-
miky a umélé hmoty

Poloha pro pfiklepové vrtani do
betonu nebo kamene

_ @ Poloha Vario-Lock pro prestave-
ni polohy sekace

V této poloze prepina¢ tdery/za-
stavené otacky 12 nezaskoci.

Poloha pro sekani

Nastaveni sméru otaceni (viz obr. M)

Pomoci prepinace sméru otaceni 10 miizete zménit smér ota-

Ceni elektronaradi. Pfi stlaceném spinaci 8 to vak neni mozné.

) Béh vpravo: stlacte prepina¢ sméru otaceni 10 az na do-
raz doprava.

> Béhvlevo: stlaCte prepina¢ sméru otaceni 10 az na doraz
doleva.

Pro priklepové vrtani, vrtani a sekani nastavte smér otaceni

vzdy na béh vpravo.

Zapnuti - vypnuti

- Kzapnuti elektronaradi stlacte spinac 8.

- Pro aretaci podrzte spinac stlaceny a navic stlacte aretac-
ni tlacitko 7.

- Kvypnuti elektronaradi spinac 8 uvolnéte. Pri zaare-
tovaném spinaci 8 tento nejprve stlacte a potom jej uvolnéte.

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej

pouzivate.

Nastaveni poctu otacek/uderi

Pocet otacek/lderl zapnutého elektronaradi mizete plynule

regulovat podle toho, jak dalece stlaite spinac 8.

Lehky tlak na spinac 8 vyvola nizky pocet otacek/pfiklepd. S

pribyvajicim tlakem se otacky/piiklepy zvysuji.

Predvolba poctu otacek/priklepii

Pomoci nastavovaciho kolecka predvolby poctu otacek 9 mi-

Zete predvolit potiebny pocet otacek i béhem provozu.

Diky omezeni Ize spinac 8 stlacit jen do predvolené nejvyssi

hranice.

Mechanicka volba pievodu (PBH 3000-2 FRE)

Pomoci prepinace volby prevodu 13 miiZete predvolit

2 rozsahy poctu otacek.

Stupen 1:

Nizsi rozsah poctu otacek; pro priklepové vrtani, sekani, vrta-

ni s velkym primérem vrtaku, $roubovani a fezani zavitd.

Stupen 2:

Vyssirozsah poctu otacek; pro vrtani's malym priimérem vrta-

ku.

- Pro zménu stupné stlacte odjistovaci tla¢itko 11 na prepi-
naci Gdery/zastavené otacky 12 a otocte prepina¢ tde-
ry/zastavené otacky do polohy ,vrtani“. Poté stlacte odjis-
tovaci tladitko 14 na prepinaci volby prevodu 13 a prepi-
nac volby pfevodu otoCte na stupen 2.

Upozornéni: Prepinac idery/zastavené otacky 12 smi byt

otacen jen privypnutém elektronaradi. | pfiotaceni prepinace

volby prevodu 13 by mélo byt elektronaradi vypnuté.
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Priklepové vrtani a sekani jsou mozné vylu¢né se stupném 1.
Specialni tvar prepinace volby prevodu 13 a prepinace lide-
ry/zastavené otacky 12 znemoznuje v téchto druzich provozu
prepnuti na stupef 2.

Pred zménou druhu provozu z vrtani na priklepové vrtani, Va-
rio-Lock pfip. sekani musi byt pfepinac volby pfevodu 13 pre-

staven zpét na stupen 1.
Spojka pfi pretizeni

» Pokud se nasazovaci nastroj vzprici nebo zasekne, pre-

rusise pohon k vrtacimu vietenu. Drite, kviili pfitom se
vyskytujicim silam, elektronaradi vzdy pevné obéma
rukama a zaujméte pevny postoj.

» Elektronaradi vypnéte a nasazovaci nastroj uvolnéte,

je-li elektronaradi zablokované. Pfi zapnuti se zabloko-

vanym vrtacim nastrojem vznikaji vysoké reakéni mo-
menty.

Pracovni pokyny

Smeér otaceni pri sekani

Smér otaceni dejte pfi sekani vzdy na béh vpravo. Tim se za-
mezi zvy$enému opotiebovavani uhlikovych kartaéa.
Zména sekaci polohy (Vario-Lock)

Seka¢ mlzete zaaretovat ve 36 polohach. Tim mizete za-
ujmout vzdy optimalni pracovni polohu.

- Nasadte sekac do nastrojového drzaku.

- Prepinac Uidery/zastavené otacky 12 otocte do polohy ,Va-

rio-Lock” (viz ,Nastaveni druhu provozu®, strana 20).
- Otocte nastrojovy drzak do pozadované polohy sekani.

- Prepinac Uidery/zastavené otacky 12 otocte do polohy ,se-

kani“. Nastrojovy drzak se tim zaaretuje.
- Smér otaceni nastavte pfi sekani na béh vpravo.

Nasazeni Sroubovacich biti (viz obr. N)

» Na matici/$roub nasad’te jen vypnuté elektronaradi.
Otacejici se nastroje mohou sklouznout.

Pro pouZiti Sroubovacich biti potiebujete univerzalni drzak
33 s upinaci stopkou SDS-plus (pfislusenstvi).

- Nastrény konec upinaci stopky ocistéte a lehce namazte.

- Univerzalni drzak nasad'te otacivé do nastrojového drzaku
aZ se automaticky zajisti.

- Zkontrolujte zajiSténi tahem za univerzalni drzak.

- Nasadte Sroubovaci bit do univerzalniho drzaku. Pouzijte
pouze Sroubovaci bity licujici k hlavé Sroubu.

- Pro odejmuti univerzalniho drzaku posurite uzamykaci
pouzdro 5 dozadu a univerzalni drzak 33 odejméte z na-
strojového drzaku.

Udrzba a servis

Udrzba a éisteni
» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpe¢né.

» Poskozenou protiprachovou krytku ihned nahrad’te.
Doporucuje se nechat to provést odbornym servisem.
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- Po kazdém pouziti oCistéte nastrojovy drzak 3.
Je-li nutné nahrazeni pivodniho kabelu, pak to nechte kvili
zamezeni ohrozeni bezpe¢nosti provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Pfi vSech dotazech a objednavkach nahradnich dilli nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci ¢islo podle typového
Stitku elektronaradi.

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé Va-
$eho vyrobku atéz k nahradnim dilim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomliZe pfi otazkach
k nasim vyrobkiim a jejich pfislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vépence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si miiZete objednat oprava Vaseho stro-
jeonline.

Tel.: 519 305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch.cz

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, prisluSenstvia obaly by mély byt dodany k opé-

tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Neodhazujte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafi-
zenich a jejim prosazeni v narodnich zako-
nech musi byt neupotrebitelné elektronara-
dirozebrané shromazdéno a dodano k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu zi-
votni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

—
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Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a bezpecnost-

né pokyny

APOZOR Precitajte si vSetky Vystrazné upozorne-
nia a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie

dodrZiavania Vystraznych upozornenia pokynov uvedenych v

nasledujiicom texte moZe mat za nasledok zasah elektrickym

pridom, spdsobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny sta-

rostlivo uschovajte na budice pouzitie.

Pojem ,ru¢né elektrické naradie” pouZivany v nasledujicom

texte sa vztahuje na ruéné elektrické naradie napajané zo sie-

te (s privodnou $ntirou) a na ruéné elektrické néradie napaja-
né akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzaju horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horFavy prach. Ru¢né elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom ainym nepovolanym osobam, aby sa

pocas pouzivania ruéného elektrického naradia zdrzia-

vali v blizkosti pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
strany inej osoby moZzete stratit kontrolu nad naradim.
Elektricka bezpeénost

» Zastrcka privodnejs$nury ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom

pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-

radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.

Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-

hu elektrickym pridom.
» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-

chovymi plochami, ako st napr. riiry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-

né, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym pridom.
» Chraiite elektrické naradie pred ic¢inkami dazd’a a vlh-

kosti. Vniknutie vody do ruéného elektrického naradia zvy-

Suje riziko zasahu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodni $niru mimo uréeny tcel na no-
senie ruéného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberaite zo zasuvky tahanim za
privodni 3niru. Zabezpeéte, aby sa sietova 3niira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa su-
Ciastkami ruéného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné $ntry zvySuiju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

» Ked’ pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,

pouzivajte len také predliZovacie kable, ktoré sui schva-

lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzi-

—

tie predlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo
vonkajsom prostredi, zniZuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

» Ak sa neda vyhniit pouZitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzZite ochranny spinac pri
poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pradoch znizuje riziko zasahu elektrickym
prudom.

Bezpeénost 0sob

» Bud'te ostrazity, stistred’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze mat
pri pouZivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomacky a pouzivajte vidy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomé-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpecnostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ru¢ného elektrického naradia a spésobu jeho pouzi-
tia zniZuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ru¢ného elektrického na-
radia sa vzdy presvedcte sa, ¢i je rucné elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ruéného elek-
trického naradia prst navypinaci, alebo ak ruéné elektrické
néradie pripojite na elektricku siet zapnuté, moze to mat za
nésledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-
cie naradie alebo kl'ice na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo k¢, ktory sa nachadza v rotujlicej ¢asti ruéného
elektrického naradia, moze spdsobit vazne poranenia
osdb.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete mact ruéné elektrické néradie v neocakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte nasebe Sperky. Vyvarujte satoho, aby
sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-
jucich suciastok naradia. Volny odev, dihé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujtcimi ¢astami ruéného
elektrického naradia.

» Ak sa da na ru¢né elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. PouZivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte. Pouzivaj-
te také elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ru¢ného elektrického na-
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radia budete pracovat lepSie a bezpe¢nejsie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-

nit alebo vypnt, je nebezpeéné a treba ho zverit do opra-

vy odbornikovi.

» Skér ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymienat prislu$enstvo alebo skor, ako odloZite
naradie, vzdy vytiahnite zastréku siefovej Sniiry zo za-

suvky. Toto preventivne opatrenie zabranuje neimyselné-

mu spusteniu ru¢ného elektrického naradia.
» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte

tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat to-

to naradie osobam, ktoré s nim nie sii doverne obozna-
mené, alebo ktoré si nepreditali tieto Pokyny. Rucné
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked ho pouzivaju
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo osetrujte. Kontro-

lujte, i pohyblivé suciastky bezchybne funguju alebo

¢i neblokuj, ¢i nie st zlomené alebo poSkodené niekto-

ré suciastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat
spravne fungovanie ru¢ného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené siiciastky vy-
menit. Vela nehod bolo spdsobenych nedostatoénou
tdrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahSie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo, na-

stavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-

Fadnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, kto-

ri budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného elektrického
néradia na iny ¢el ako na predpisané pouZitie moze viest
k nebezpecnym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-

né sticéiastky. Tym sa zabezpedi, Ze bezpeénost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre kladiva

» Pouzivajte chranice sluchu. Pdsobenie hluku moze mat
za nasledok stratu sluchu.

» Pouzivajte pridavné rukoviti, pokial sii si¢astou do-
davky elektrického naradia. Strata kontroly nad naradim
moze mat za nasledok poranenie.

» Drzte naradie za izolované plochy rukoviti, ak vykona-
vate takii pracu, pri ktorej by mohol pracovny nastroj

alebo skrutka natrafit na skryté elektrické vedenia ale-
bo zasiahnut vlastni privodni $niru. Kontakt s elektric-

kym vedenim, ktoré je pod napatim, moze dostat pod na-

ptie aj kovové sliciastky naradia a sposobit zasah elektric-

kym pradom.
» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,

alebo sa obrat'te na miestne energetické podniky. Kon-
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takt s elektrickym vodi¢om pod napatim méze spdsobit po-
Ziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym pridom. Pos$-
kodenie plynového potrubia moze mat za nasledok explé-
ziu. Preniknutie do vodovodného potrubia sposobi vecné
$kody alebo moze mat za nasledok zasah elektrickym pru-
dom.

» Pri praci drzte rucné elektrické naradie pevne oboma
rukami a zabezpecte si stabilny postoj. Pomocou dvoch
rik sa rucné elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zverdaka je bezpecnejsi ako obrobok
pridrziavany rukou.

» Pockajte na tipIné zastavenie ruéného elektrického na-
radia, aZ potom ho odlozte. Pracovny nastroj sa moze za-
seknat a moze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elek-
trickym naradim.

Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujlicom texte moze mat za
nasledok zasah elektrickym pradom, spdsobit
poZiar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podl'a uréenia

Toto rucné elektrické naradie je uréené na vrtanie s pneuma-

tickym priklepom do betdnu, tehly a prirodného kamena, ako
ajnalahkeé sekacie prace. Je tiez vhodné na vitanie bez prikle-
pudodreva, kovu, keramiky a plastov. Ru¢né elektrické nara-
die, ktoré je vybavené elektronickou reguldciou a prepinanim
chodu doprava/dolava, je vhodné aj na skrutkovanie.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.

1 Rychloupinacie vymenné sklucovadlo

(PBH 3000-2 FRE)

2 Vymenné sklucovadlo SDS-plus
(PBH 3000-2 FRE)

3 Upinacia hlava SDS-plus

4 Ochranna manzeta

5 Zaistovacia objimka

6 Zaistovaci kriZok vymenného sklu¢ovadla
(PBH 3000-2 FRE)

7 Aretacné tlacidlo vypinaca

8 Vypinac¢

9 Nastavovacie koliesko predvolby poctu obratok

10 Prepina¢ smeru otacania

11 Uvolfovacie tlacidlo pre prepina¢ pracovnych rezimov
12 Prepina¢ pracovnych rezimov

13 Prepinac rychlostnych stupfiov (PBH 3000-2 FRE)

14 Uvolfovacie tlacidlo prepinaca rychlostnych stupriov
(PBH 3000-2 FRE)

—
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15 Tlacidlo na nastavenie hibkového dorazu

16 Kridlova skrutka na nastavenie pridavnej rukovate

17 Pridavna rukovit (izolovana plocha rukovate)

18 Hibkovy doraz

19 Rukovat (izolovana plocha rukovéte)

20 Poistna skrutka pre sklucovadlo s ozubenym vencom*
21 Sklucovadlo s ozubenym vencom*

22 Upinacia stopka SDS-plus pre sklucovadlo*

23 Rychloupinacie sklucovadlo
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set)
24 Upevnovaci mechanizmus sklu¢ovadla
(PBH 3000-2 FRE)
25 Prednd objimka
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

26 Zadna objimka
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

27 Odsavaci natrubok Saugfix*

28 Aretacna skrutka Saugfix*

29 Hibkovy doraz Saugfix*

30 Teleskopicka rirka Saugfix*

31 Kridlova skrutka Saugfix*

32 Vodiaca rurka Saugfix*

33 Univerzalny drziak s upinacou stopkou SDS-plus*

*Zobrazené alebo popisané prisluSenstvo nepatri celé do zaklad-
nej vybavy produktu. Kompletné prislus 0 najdete v nasom

programe prisluSenstva.

Informacia o hluénosti/vibraciach
Hodnoty hlu¢nosti zistené podla EN 60745-2-6.
Hodnota hladiny hluku A ru¢ného elektrického naradia je ty-

picky: Hladina akustického tlaku 89 dB(A); Hladina akustické-

ho vykonu 100 dB(A). Nespolahlivost merania K = 3 dB.
Pouzivajte chranice sluchu!

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set:

Celkové hodnoty vibracii a;, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
Vitanie s priklepom do beténu: a, =19 m/s2, K=1,5 m/s2,
Sekanie: a, = 16,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Vitanie do kovu: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Skrutkovanie: a,< 2,5 m/s?, K=1,5m/s?.

PBH 3000-2 FRE:

Celkové hodnoty vibracii a;, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
Vitanie s priklepom do beténu: a, = 16 m/s2, K=1,5 m/s2,
Sekanie: a, = 14 m/s, K=2 m/s?,

Vftanie do kovu: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Skrutkovanie: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?.

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE:

Uroven kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745
amozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie elektronara-
dia. Hodi sa aj na predbezny odhad zatazenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouziva-
nia tohto ru¢ného elektrického naradia. Pokial sa ale bude
elektronaradie pouZivat na iné prace, s odlisnym prislusen-
stvom, s inymi nastrojmi alebo s nedostato¢nou tdrzbou, mo-
Ze sa Groven vibracii lisit. To mdZe vyrazne zvysit zatazenie
vibraciami poCas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas urcitého asové-
ho tseku préace s naradim treba zohladnit doby, pocas kto-
rych je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked' na-
radie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moZze vyraz-
ne redukovat zataZenie vibraciami pocas celej pracovnej do-
by.

Na ochranu osoby pracujlicej s naradim pred G¢inkami zata-
Zenia vibraciami vykonajte dalSie bezpecnostné opatrenia,
ako st napriklad: Udrzba rucného elektrického naradia

a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachova-
nia teploty ruk, organizacia jednotlivych pracovnych tikonov.

Vyhlasenie o konformite € €

Vyhlasujeme na vyhradnti zodpovednost, Ze vyrobok opisany
v Casti , Technické idaje” splfia vSetky prislusné ustanovenia
smernic 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES vratane
ich zmien a je v stlade s nasledujdcimi normami:
EN60745-1, EN 60745-2-6.

Stbor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza

u:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany
Leinfelden, 16.04.2014
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Technické udaje

Vecné ¢islo 3603C930.. 3603C931.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
Reguldcia poctu obratok [ ° ° ° °
Zastavenie otacania [ ° ° ° °
Pravobezny/lavobezny chod (] (] ° [ [
Vymenné sklucovadlo - - - - °
Obsah dodavky (zakladna vybava)

- Rychloupinacie sklucovadlo - - ° [ °
Menovity prikon w 720 730 730 750 750
Frekvencia priklepu pri menovitom

pocte obratok min! 4000 4000 4000 4000 4000
Intenzita jednotlivych priklepov

podra EPTA-Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,7 2,8 2,8
Menovity pocet obratok mint 1100 1100 1100 1100 1100
Pocet volnobeznych obratok

- 1.stupen mint 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2. stupefi mint - - - - 0-3000
Sklucovadlo SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Priemer kicka vretena mm 43 43 43 43 43
Vftaci priemer max.:

- Beton mm 26 26 26 26 26
- Murivo (dutou vitacou korunkou) —mm 68 68 68 68 68
- Ocel mm 13 13 13 13 13
- Drevo mm 30 30 30 30 30
Hmotnost podla

EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 3,0 3,3
Trieda ochrany o/n al/n or/n o/n ar/n

Tieto (daje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch,
niektord krajinu, sa méZu tieto tidaje odliSovat.

ked' mé napétie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré st $pecifické pre

Montaz

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Pridavna rukovit

» Pouzivajte rucné elektrické naradie iba s pridavnou ru-

koviifou 17.
Otocenie pridavnej rukovite (pozri obrazok A)

Pridavnu rukovat 17 moZete lubovolne otocit, aby ste dosiah-

li bezpecnt a minimalne unavujlicu pracovnu polohu.
- Otacajte kridlovt skrutku na nastavenie pridavnej

rukovate 16 proti smeru pohybu hodinovych ruciciek a pri-

davn rukovét 17 natocte do pozadovanej polohy. Potom
kridlovt skrutku 16 v smere pohybu hodinovych ruciciek
opat utiahnite.

Nastavenie hibky vrtu (pozri obrazok B)

Pomocou hibkového dorazu 18 sa dé nastavit pozadovana
hibka vrtu X.

- Stlatte tlacidlo na nastavenie hibkového dorazu 15 a vloz-

te hibkovy doraz do pridavnej rukovate 17.
Drézkovanie na hibkovom doraze 18 musi smerovat dole.

- Zasunte pracovny nastroj so stopkou SDS-plus az na doraz
do upinacej hlavy SDS-plus 3. Pohyblivost pracovného né-
stroja so stopkou SDS-plus by mohlainak sposobit nepres-
né nastavenie hlbky vrtu.

- Vytiahnite hibkovy doraz natolko, aby vzdialenost medzi
hrotom vrtdka a hrotom hibkového dorazu zodpovedala
pozadovanej hlbke vrtu X.

Vyber skl'u¢ovadla a pracovnych nastrojov

Na vrtanie s priklepom a na sekanie potrebujete pracovné na-
stroje so stopkou SDS-plus, ktoré sa daju vloZit do sklucovad-
la (upinacej hlavy) SDS-plus.

Na vrtanie do dreva, kovu, do keramiky a plastov, ako aj na
skrutkovanie sa pouZivaju nastroje bez stopky SDS-plus (na-
pr. vrtaky s valcovitou stopkou). Na upinanie tychto nastrojov
potrebujete rychloupinacie sklucovadlo, resp. sklucovadlo s
ozubenym vencom.

PBH 3000-2 FRE: Vymenné sklu¢ovadlo SDS-plus 2 sa da
Iahko vymenit za rychloupinacie sklucovalo 1, ktoré je tiez su-
Castou zakladnej vybavy naradia.
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Vymena upinacej hlavy (skl'uc¢ovadla)
(PBH 2800 RE/PBH 2900RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

Aby ste mohli pracovat s nastrojmi, ktoré nemaju stopku SDS-

plus (napriklad s vrtakmi s valcovitou stopkou), musite na-
montovat skluc¢ovadlo s ozubenym vencom alebo rychloupi-
nacie sklucovadlo.

Montaz sklucovadla s ozubenym vencom (PrisluSenstvo)

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE) (pozri obrazok C)

- Naskrutkujte upinaciu stopku SDS-plus 22 do sklu¢ovadla
sozubenym vencom 21. Sklucovadlo s ozubenym vencom
21 zaistite pomocou poistnej skrutky 20. Nezabudnite na
to, Ze poistna skrutka ma lavy zavit.

Montaz skfuc¢ovadla s ozubenym vencom resp. rychloupi-

nacieho skl'uéovadla (pozri obrazok D)

- Vycistite zastvaci koniec stopky a jemne ho potrite tukom.

- Vlozte sklucovadlo s ozubenym vencom 21 resp. rychlou-
pinacie sklucovadlo 23 za sticasného otacania stopkou do
upinacieho mechanizmu tak, aby samocinne zaskocilo.

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za sklucovadlo s ozube-

nym vencom resp. za rychloupinacie sklu¢ovadlo.

Demontaz skl'u¢ovadla s ozubenym vencom resp. rychlou-

pinacieho skl'ucovadla

- Potiahnite zaistovaciu objimku 5 smerom dozadu a skluco-
vadlo s ozubenym vencom 21 resp. rychloupinacie skfuco-
vadlo 23 demontuijte.

Demontaz/montaz vymenného skfuéovadla
(PBH 3000-2 FRE)

Demontaz vymenného skfu¢ovadla (pozri obrazok E)

- Chytte zaistovaci krizok rychlovymenného sklu¢ovadla 6
aenergicky ho potiahnite v smere Sipky. Rychlovymenné
sklucovadlo sa uvolni a da sa smerom dopredu demonto-
vat.

- Po demontazi chrante vymenné sklucovadlo pred znecis-
tenim.

Montaz vymenného skFuéovadla (pozri obrazok F)

- Pred montazou vymenné sklucovadlo vycistite a zastvaci
koniec jemne potrite tukom.

- Vymenné sklucovadlo SDS-plus 2 resp. rychloupinacie vy-
menné sklucovadlo 1 drZte celou rukou. Za si¢asného ota-
¢ania nasuvajte vymenné sklucovadlo na upeviiovaci me-
chanizmus sklucovadla 24, az kym pocujete zretelny zvuk
zaskocCenia.

- Vymenné sklucovadlo sa samocinne zaisti. Skontrolujte
zaistenie potiahnutim za vymenné sklucovadlo.

Vymena nastroja

Ochranna manzeta 4 zabrariuje v Sirokej miere vnikaniu pra-

chu z vitania do sklucovadla pocas prevadzky naradia. Pri

vkladani pracovnych nastrojov davajte pozor na to, aby ste

ochrannd manZetu 4 neposkodili.

» Poskodent ochranni manzetu ihned’ nahrad'te novou
manzetou. Odporii¢ame, aby ste si to dali urobit v auto-
rizovanom servisnom stredisku.

.

Vlozenie pracovného nastroja so stopkou SDS-plus

(pozri obrazok G)

Pomocou sklu¢ovadla SDS-plus mézete rychlo a pohodine vy-

mienat pracovné nastroje bez toho, aby ste museli pouzivat

nejaké pridavné nastroje.

- PBH 3000-2 FRE: Vlozte vymenné sklucovadlo SDS-plus 2.

- Vycistite zastvaci koniec pracovného nastroja a jemne ho
potrite tukom.

- Pracovny nastroj vkladajte do sklucovadla tak, ze nim ota-
Cate, kym samocinne zaskoci.

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za pracovny nastroj.

Pracovny nastroj so stopkou SDS-plus je volne pohyblivy, ¢o

je podmienené systémovo. Pri behu naprazdno tym vznika

odchylkaod presného kruhového pohybu. Na presnost vrtu to

vsak nema vplyv, pretoZe vrtak sa pri vitani sam automaticky

vycentruje.

Vybratie pracovného nastroja so stopkou SDS-plus

(pozri obrazok H)

- Posunite zaistovaciu objimku 5 smerom dozadu a pracovny
nastroj vyberte.

Vkladanie pracovnych nastrojov bez stopky SDS-plus do

skl'u¢ovadla s ozubenym vencom

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

Upozornenie: Nastroje bez stopky SDS-plus nepouzivajte na

vrtanie s priklepom ani na sekanie! Nastroje bez stopky SDS-

plus aj sklucovadlo naradia by sa pri vftani s priklepom a pri
sekani poskodili.

- Vlozte sklucovadlo s ozubenym vencom 21.

- Otvorte sklucovadlo s ozubenym vencom 21 otacanim tak,
aby sa dal doi vloZit pracovny nastroj. VloZte pracovny na-
stroj.

- Dotahovaci kI'a¢ sklucovadla vlozte do prislusnych otvorov
sklucovadla s ozubenym vencom 21 a pracovny nastroj
rovnomerne upnite (utiahnutim vo vSetkych troch otvo-
roch).

- Otocte prepinac pracovnych rezimov 12 do polohy ,Vitanie“.

Vyberanie pracovnych nastrojov bez stopky SDS-plus zo

skl'u¢ovadla s ozubenym vencom

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

- Otacajte objimku sklucovadla s ozubenym vencom 21 po-
mocou utahovacieho kli¢a proti smeru pohybu hodinovych
ruciciek, az sa da pracovny nastroj so sklucovadla vybrat.

Vkladanie pracovnych nastrojov bez stopky SDS-plus do
rychloupincieho skl'u¢ovadla
(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
(pozri obrazok I)
Upozornenie: Nastroje bez stopky SDS-plus nepouzivajte na
vitanie s priklepom ani na sekanie! Nastroje bez stopky SDS-
plus aj sklucovadlo naradia by sa pri vitani's priklepom a pri
sekani poskodili.
- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Namontujte rychlou-
pinacie sklucovadlo 23.
- PBH 3000-2 FRE:
Vlozte rychloupinacie vymenné sklucovadlo 1.
- Podrzte zadnu objimku 26 rychloupinacieho sklucovadla
23 aotacajte prednu objimku 25 proti smeru pohybu hodi-
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novych rudiciek, az budete moct vlozit do sklu¢ovadla pra-

covny nastroj. VloZte pracovny nastroj.

- Podrzte zadnt objimku rychloupinacieho sklucovadla 23 a
otacajte prednu objimku rukou v smere pohybu hodino-
vych ruciciek, kym neprestane byt pocut rapkacové pre-
skakovanie. Sklucovadlo sa tym automaticky zaaretuje.

- Skontrolujte spravne upevnenie potiahnutim za pracovny
nastroj.

Upozornenie: Ked bol upinaci mechanizmus otvoreny a7z na

doraz, mdZe byt pocut pri zatvarani upinacieho mechanizmu

rapkacové preskakovanie a upinaci mechanizmus sa nezatvori.

V takomto pripade jedenkrat otocte prednu objimku 25 proti

smeru pohybu hodinovych ruciciek. Potom sa bude dat upinaci

mechanizmus zavriet.

- Otocte prepina¢ pracovnych rezimov 12 do polohy ,Vita-
nie®.

Vyberanie pracovnych nastrojov bez stopky SDS-plus z

rychloupinacieho skl'u¢ovadla

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(pozri obrazok J)

- Pridrzte pevne zadnu objimku 26 rychloupinacieho sklu-

¢ovadla a prednt objimku 25 rychloupinacieho sklu¢ovad-
la otacajte proti smeru pohybu hodinovych ruciciek dovte-

dy, az sa bude dat pracovny nastroj vybrat.

Odsavanie prachu pomocou mechanizmu Saugfix

(Prislusenstvo)

» Prach z niektorych materidlov, napr. z naterov obsahujd-
cicholovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, mineralova
kovov médze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto pra-

chom alebo jeho vdychovanie moZze vyvolavat alergické re-

akcie a/alebo spdsobit ochorenie dychacich ciest pracov-

nika, pripadne osob, ktoré sa nachadzaju v blizkosti praco-

viska.

Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-
vého dreva, sa povazujl za rakovinotvorné, a to predovset-
kym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri spra-

covavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na
ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, sm
opracovavat len $pecialne vyskoleni pracovnici.
- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie, ktoré je pre
dany material vhodné.
- Postarajte sa 0 dobré vetranie svojho pracoviska.
- Odportc¢ame Vam pouzivat ochrannt dychaciu masku s
filtrom triedy P2.
Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajtce sa konkrét-
neho obrabaného materialu.
» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovis-
ku. Viaceré druhy prachu sa mozu lahko vzniet.

Montaz mechanizmu Saugfix (pozri obrazok K)
Na odsavanie prachu je potrebné pouzit odsavaci mechaniz-

mus Saugfix (prislusenstvo). Pri vitani pruzi odsavaci mecha-

nizmus Saugfix proti smeru vrtania, takZe odsavacia hlava
Saugfix je pridrziavana stale tesne k podkladu.
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- Stlacte tlacidlo na nastavenie hibkového dorazu 15 a de-
montujte hibkovy doraz 18. Stlacte znova tlacidlo na na-
stavenie hlbkového dorazu 15 a odsavaci mechanizmus
zalozte spredu do pridavnej rukovate 17.

- Pripojte odsavaciu hadicu (priemer 19 mm, prislu$enstvo)
na odsavaci natrubok 27 odsavacieho mechanizmu Saugfix.

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného ma-

teridlu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujtcich zdravie, ra-

kovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte Specidlny

vysavac.

Nastavenie hibky vrtu na mechanizme Saugfix

(pozri obrazok L)

Pozadovant hibku vrtu X méZete nastavovat aj vtedy, ked je

odsavaci mechanizmus Saugfix namontovany.

- Zasunte pracovny nastroj so stopkou SDS-plus az na doraz
do upinacej hlavy SDS-plus 3. Pohyblivost pracovného na-
stroja so stopkou SDS-plus by mohlainak sposobit nepres-
né nastavenie hibky vrtu.

- Uvolnite na tento tcel kridlova skrutku 31 na odsavacom
mechanizme Saugfix.

- Pritlacte ru¢né elektrické naradie bez zapnutia pevne k
vrtanej ploche na miesto vrtu. Pracovny nastroj so stopkou
SDS-plus musi pritom doliehat na plochu.

- Posurite vodiacu rirku 32 odsavacieho mechanizmu Saug-
fix v jej drziaku tak, aby hlava odsavacieho mechanizmu
Saugfix priliehala na vitand plochu. Nepostvajte vodiacu
rurku 32 nad teleskopick rirku 30 dalej, ako je potrebné,
aby zostala podla moznosti ¢o najvacsia Cast stupnice na
teleskopickej rirke 30 viditelna.

- Kridlovt skrutku 31 opét utiahnite. Uvolnite aretaénu
skrutku 28 na hlbkovom doraze odsavacieho mechanizmu
Saugfix.

- Posurite hlbkovy doraz 29 na teleskopickej rirke 30, tak,
aby zobrazend vzdialenost X zodpovedala Va3ej pozadova-
nej hibke vrtu.

- Aretacnd skrutku 28 v tejto polohe utiahnite.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napitie zdroja prudu musi
mat hodnotu zhodnii s idajmi na typovom stitku ruéné-
ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napa-
tie 230 V sa smu pouzivat aj s napiatim 220 V.

Nastavenie pracovného rezimu

Pomocou prepinaca pracovnych rezimov 12 zvolte poZado-

vany druh prevadzky rucného elektrického naradia.

Upozornenie: Pracovny rezim mente len vtedy, ked je rucné

elektrické naradie vypnuté! Inak by sa mohlo rucné elektrické

naradie poskodit.

- Ak chcete zmenit druh prevadzky, stlacte uvolfiovacie tla-
¢idlo 11 a otocte prepinac pracovnych rezimov 12 do po-
Zadovanej polohy tak, aby pocutelne zaskodil.

—
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Poloha na vftanie bez priklepu do dreva,
kovu, keramiky a plastov ako aj na skrutko-
vanie a na rezanie zavitov

Poloha na vftanie s priklepom do beténu
alebo do kamena

Poloha Vario-Lock na prestavovanie seka-
cej polohy

V tejto polohe prepinac volby pracovnych
rezimov 12 nezaskakuje.

Poloha na sekanie

Pri pracovnych rezimoch vrtanie s priklepom, Vario-Lock a
sekanie musi byt prepinac rychlostnych stupfiov 13 nastave-
ny narychlostny stupen 1.

Poloha na vftanie bez priklepu
(rychlostny stupen 1) do dreva,
kovu, keramiky a plastov, ako aj
na skrutkovanie a na rezanie zavi-
tov

Poloha na vftanie bez priklepu
(rychlostny stupen 2) do dreva,
kovu, keramiky a plastov

Poloha na vftanie s priklepom
do beténu alebo do kamena

Poloha Vario-Lock na prestavo-
vanie sekacej polohy

V tejto polohe prepinac volby pra-
covnych rezimov 12 nezaskakuje.

Poloha na sekanie

Nastavenie smeru otacania (pozri obrazok M)

Prepina¢om smeru otacania 10 mozete menit smer otacania

ruéného elektrického naradia. Nie je to vSak mozné vtedy,

ked je stlaceny vypinac 8.

) Pravobezny chod: Prepina¢ smeru otacania 10 zatlacte
smerom doprava aZz na doraz.

(> Lavobezny chod: Prepinac volby smeru otacania 10 za-
tlacte smerom dolava az na doraz.

Na vrtanie s priklepom, na vitanie a na sekanie nastavte vzdy

pravobezny chod.

Zapinanie/vypinanie

- Nazapnutie rucného elektrického naradia stlacte vypinac
8.

- Naaretaciu vypinaca podrzte vypinac stlaceny a okrem to-
ho stlacte stcasne aretatné tlacidlo 7.

- Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia uvolnite vypi-
nac 8. Ak je vypinac zaaretovany 8 vypinac najprv stlacte a
potom ho uvolnite.

Aby ste uetrili energiu, zapinajte rucné elektrické naradie iba

vtedy, ked ho pouzivate.

Nastavenie poétu obratok/frekvencie priklepu

Pocet obratok/frekvenciu priklepov zapnutého ruéného elek-
trického naradiamézete plynulo regulovat podlatoho, do akej
miery stlacate vypinac 8.

Mierny tlak na vypinac 8 spdsobi nizky pocet obratok/nizku
frekvenciu priklepu. So zvySovanim tlaku sa pocet obra-
tok/frekvencia priklepu zvysuju.

Predvolba poctu obratok/frekvencie priklepu

Pomocou nastavovacieho kolieska predvolby poctu obratok

9 moZete nastavit pozadovany pocet obratok aj pocas chodu
ru¢ného elektrického naradia.

Po nastaveni obmedzovaca sa potom da vypina¢ 8 uz stla¢it
len po nastaventi maximalnu polohu.

Mechanické prepinanie rychlostnych stupiiov

(PBH 3000-2 FRE)

Pomocou prepinaca rychlostnych stupriov 13 sa daju predvo-

lit 2 rozsahy obratok.

Stupen 1:

Nizky rozsah obratok; na vitanie s priklepom, sekanie, vftanie

s vrtakmi velkych priemerov, na skrutkovanie a na rezanie za-

vitov.

Stupen 2:

Vysoky pocet obratok; na vrtanie s vrtakmi s malym prieme-

rom.

- Ak chcete prepndt rychlostny stupen, stla¢te uvolfiovacie
tla¢idlo 11 na prepinaci pracovnych rezimov 12 a otocte
prepinac pracovnych reZimov do polohy ,vftanie®. Potom
stlacte uvolmovacie tlacidlo 14 na prepinaci rychlostnych
stupnov 13 a otocte prepinac rychlostnych stupriov na
stupen 2.

Upozornenie: Prepinac pracovnych rezimov 12 sa smie pre-

pinatiba vtedy, ked je ruéné elektrické naradie vypnuté. Aj pri

otacani prepinac¢a rychlostnych stupriov 13 by malo byt ruéné
elektrické naradie vypnuté.

Vrtanie s priklepom a sekanie je mozné vykonavat vyluéne s

rychlostnym stufiom 1. Specialny tvar prepinaca rychlost-

nych stupfiov 13 a prepinaca pracovnych reZimov 12 zne-
moziiuje prepinat pocas tychto druhov pracovnych reZzimov

nastupen 2.

Pred vymenou pracovného rezimu z vftania na vitanie s pri-

klepom, Vario-Lock alebo na sekanie treba prepinac pracov-

nych rezimov 13 nastavit spat na stupen 1.
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Ochranna spojka proti pretazeniu

» Ked’ sa pracovny nastroj vzprieci alebo zablokuje, po-
honvrtacieho vretena sa prerusi. Drite pocas prace, so
zretefom na mozné vznikajtice sily, ruéné elektrické
naradie vzdy oboma rukami a zaujmite stabilny postoj.

» Ked’sa ru¢né elektrické naradie zablokuje, vypnite na-
radie a pracovny nastroj uvol'nite. Pri zapnuti so zablo-
kovanym vrtacim nastrojom vznikajii vysoké reakéné
momenty.

Pokyny na pouzivanie

Smer otacania pri sekani

Pri sekani nastavuijte vzdy pravotocivy chod. Zabranite tym
zvy$enému opotrebovaniu uhlikov elektromotora naradia.

Zmena polohy sekaca (Vario-Lock)

Sekéc sa da aretovat v 36 roznych polohéch. Vdaka tomu bu-

dete moct zaujat vzdy optimalnu pracovnt polohu.

- Vlozte sekac do sklucovadla.

- Prepina¢ pracovnych rezimov 12 otocte do polohy ,Vario-
Lock" (pozri ,Nastavenie pracovného rezimu®, strana 27).

- Otacajte sklucovadlom tak, aby sa sekac¢ dostal do pozado-
vanej polohy.

- PrepinaC pracovnych rezimov 12 otocte do polohy ,Seka-
nie“. Upinaci mechanizmus je takymto spodsobom zaareto-
vany.

- Nasekanie nastavte smer otacania vzdy na pravobezny
chod.

Vkladanie skrutkovacich hrotov (pozri obrazok N)

» Na skrutku/maticu prikladajte ruéné elektrické nara-
die iba vo vypnutom stave. Otacajlce sa pracovné na-
stroje by sa mohli zo$myknut.

Ak chcete pracovat so skrutkovacimi hrotmi, potrebujete uni-

verzalny drziak skrutkovacich hrotov 33 so stopkou SDS-plus

(prislusenstvo).

- Vycistite zasuvaci koniec stopky a jemne ho potrite tukom.

- Zasucasného otacania zaslvajte univerzalny drZiak skrut-
kovacich hrotov do upinacej hlavy tak, aby sa samocinne
zaistil.

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za univerzalny drziak
skrutkovacich hrotov.

- Do univerzalneho drziaka skrutkovacich hrotov vlozte
skrutkovaci hrot. Na skrutkovanie vzdy pouZzivajte len také
skrutkovacie hroty, ktoré sa hodia k hlave skrutky.

- Ak chcete vybrat univerzélny drziak skrutkovacich hrotov,
posuiite zaistovaciu objimku 5 smerom dozadu a univer-
zalny drZiak skrutkovacich hrotov 33 z upinacej hlavy vy-
berte.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrzia-
vajte vzdy v Cistote, aby ste mohli pracovat kvalitne a

.
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» Poskodenti ochrannii manzetu ihned’ nahrad’te novou
manzetou. Odporiiéame, aby ste si to dali urobit v auto-
rizovanom servisnom stredisku.

- Sklucovadlo pravidelne Cistite 3 po kazdom poutZiti.

Ak je potrebna vymena privodnej $niry, musi ju vykonat firma

Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko rucné-

ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu

bezpecnosti pouZivatela naradia.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Pri vsetkych dopytoch a objednavkach nahradnych stciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené
na typovom stitku vyrobku.

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych siciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym st¢iastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa nasich produktov a ich prislusenstva.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu Vasho stroja

online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia

Rucné elektrické naradie, prisluenstvo a obal treba dat nare-

cyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzujte ru¢né elektrické naradie do komunalneho od-

padu!

Len pre krajiny EU:
Podla Eurépskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vy-
robkoch a podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
produkty zbierat separovane a dat na recyk-
laciu zodpovedajlcu ochrane Zivotného
prostredia.

Zmeny vyhradené.

Bosch Power Tools
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz
Olvassa el az dsszes bizton-

AFIGYELMEZTETES [glbos o
sagi figyelmeztetést és elo-

irast. A kovetkezokben leirt elGirasok betartasanak elmulasz-
tasaaramiitésekhez, tlizhdz és/vagy silyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan 6rizze meg ezeket
az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,.elektromos kéziszerszam” fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (haldzati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kérnyezetben, ahol égheté folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
rakat keltenek, amelyek a port vagy a gézoket meggyuijt-
hatjék.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozé dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoloaljzatba. A csatlakozé dugét semmilyen
médon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel el-
latott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csat-
lakozé adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozo dugok és
amegfeleld dugaszold aljzatok csokkentik az aramiités
kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiité-
testek, kalyhak és hiitogépek megérintését. Az aram-
(itési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megndveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
a kabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-

lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt hé-

forrasoktdl, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektdl. Egy megrongalodott vagy csomokkal
teli kabel megndveli az aramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valo hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban valé hasz-

—

nélatra engedélyezett hosszabbitd hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-védékapcsolét. Egy hibadram-véddkap-
csold alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam hasznalata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi véddfelszerelést és mindig viseljen
véddszemiiveget. A személyi védofelszerelések, mint
porvédé alarc, cslszashiztos véddcipd, véddsapka és fiil-
védd hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielott bedugna a csatlakozo
dugot a dugaszoldaljzatba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és mieldtt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsolon tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitdszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Keriilje el a normalistol eltéré
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyensiilyat megtartsa. igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen b ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektdl. A bo ruhdt, az ékszereket és a hosszl
hajat a mozgo alkatrészek magukkal ranthatjak.

> Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfelelden miikodnek. A porgyijté beren-
dezések hasznalata csokkenti amunka soran keletkezd por
veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasz-

nalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az ar-
ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.
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» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoloja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakozo dugét a dugaszoloaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az elévigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan iizembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nemismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az litmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Akésziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a moz-

g6 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikodésére. A

berendezés megrongalédott részeit a késziilék haszna-

lata el6tt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,

amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégit6 karban-

tartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkezd és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékel6dnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat sth. csak ezen eldirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési utasitasoknak
megfeleléen hasznalja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezendé munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétél eltérd

célokra val6 alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok a kalapacsok szamara

» Viseljen fiilvéddt. Ennek elmulasztasa esetén a zaj hatdsa
a halloképesség elvesztéséhez vezethet.

» Hasznaljon pétfogantyut, ha mellékelve van az elektro-

mos kéziszerszamhoz. Ha elveszti az uralmét a berende-
zés felett, ez sériilésekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogan-
tyufeliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat végez,

amelynek soran a betétszerszam vagy a csavar fesziilt-

ség alatt allg, kiviilrol nem lathato vezetékekhez, vagy
a késziilék sajat halozati csatlakozo kabeljéhez érhet.
Ha a berendezés egy fesziiltség alatt allo vezetékhez ér, az
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elektromos kéziszerszam fémrészei szintén fesziiltség ala
keriilhetnek és aramiitéshez vezethetnek.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkeresé késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
a berendezéssel megérint, ez tlizh6z és dramiitéshez ve-
zethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast ered-
ményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramiitést kaphat.

» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa az elekt-
romos kéziszerszamot és gondoskodjon arrél, hogy szi-

lard, biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfelelden
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
ledll, mieldtt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és a
kezel6 elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

A termék és alkalmazasi lehetdoségei-
nek leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmez-
tetést és eldirast. A kovetkezokben leirt el6-
irasok betartdsanak elmulasztasa aramiité-

sekhez, t(izh6z és/vagy sulyos testi sériilések-

hez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam betonban, téglaban és termésko-

ben végzett iitvefirasra, valamint kdnnyebb vésési munkakra

szolgal. Aberendezést faban, fémekben, keramiakban és mi-

anyagokban (ités nélkiili firasra is lehet hasznalni. Az
elektronikus szabalyozdval ellatott és a jobbra-/balraforgas

kozott atkapcsolhatd elektromos kéziszerszamok csavarozas-

rais alkalmasak.

Az abrazolasra keriil6 komponensek
A késziilék abrazolasra keriild komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhato
képére vonatkozik.

1 Cserélhet6 gyorsbefogd furotokmany

(PBH 3000-2 FRE)

2 SDS-plus cserélhetd flrétokmany
(PBH 3000-2 FRE)
SDS-plus szerszambefogo egység
Porvédé sapka
Reteszeld hiively
Cserélhetd furétokmany reteszeld gytir(i
(PBH 3000-2 FRE)
7 Be-/kikapcsold rogzitégombja
8 Be-/kikapcsold
9 Fordulatszam elévalasztd szabalyozokerék

o oA W
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10 Forgasirany-atkapcsold PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/
11 Utés-/forgasleallito gomb reteszelés feloldd gombja PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE:
12 Utés-/forgasleallito gomb Az ezen el6irasokban megadott rezgésszint az EN 60745
13 Fokozatvélaszté kapcsold (PBH 3000-2 FRE) szabvanyban régzitett mérési médszerrel keriilt meghataro-

zasra és az elektromos kéziszerszamok 6sszehasonlitasara ez
az érték felhasznalhatd. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-
nes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkal-

14 Fokozatvalaszto kapcsold reteszelés feloldd gomb
(PBH 3000-2 FRE)
15 Mélységi iitkozo beallito gomb

16 Szarnyascsavar a pétfoganty( beallitdsara mazési teriiletein vald hasznélat soran fellépd érték. Ha az
17 Pétfogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet) elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, kiilonb6z6
18 Mélységi iitk6zo tartozékokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasz-

naljak, a rezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész mun-

19 Foganty( (szigetelt fogantyu-feliilet) jax . Nt O ElL >
kaiddre vonatkozd rezgési terhelést lényegesen megnovelhe-

20 Fogaskoszords furétokmany biztositécsavar*

e Ly ti.
21 Fogaskoszors firtokmény Arezgeési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
22 SDS-plus befogdszar furétokmanyokhoz* venni azokat az idészakokat is, amikor a berendezés kikap-
23 Gyorsbefogo firétokmany csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set) nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaiddre
24 Furétokmanybefogd egység (PBH 3000-2 FRE) vonatkozd rezgési terhelést lényegesen csékkentheti.
25 Els6 hively Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezelének a

(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE) rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
26 Hats6 hively ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-

(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE) legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

27 Saugfix-berendezés elszivé nyildsa* Megfeleléségi nyilatkozat C €

28 Saugfix-berendezés szoritécsavarja” Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a ,Miiszaki adatok”

29 Saugfix-berendezés mélységi iitkdzoje* leirt termék megfelel a 2011/65/EU, 2014/30/EU,

30 Saugfix-berendezés teleszkopos cséve* 2006/42/EK iranyelvekben és azok mddositasaiban leirt ide-
31 Saugfix-berendezés szarnyascsavarja* vago elGirasoknak és megfelel a kovetkezd szabvanyoknak:

EN60745-1, EN 60745-2-6.

Amdszaki dokumentacioja (2006/42/EK) akévetkezd helyen
talalhato:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

32 Saugfix-berendezés vezetécsove*
33 Univerzalis tarto SDS-plus befogoszarral*

*Aképeken lathato vagy a szoveghben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban va-

lamennyi tartozék megtalalhato. 70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

cx e a e s Henk Becker Helmut Heinzelmann
Zaj és vibracio értékek Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Azajmérésieredmények azEN 60745-2-6 szabvanynakmeg-  Engineering PT/ETM9

feleléen keriiltek meghatéarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelés zajszintjének tipi-

kus értékei: hangnyomasszint 89 dB(A); hangteljesitmény-

szint 100 dB(A). Bizonytalansag K= 3 dB. Robert Bosch GmbH. Power Tools Diisi
H H Slvadat! obert Bosch GmbH, Power |ools Division

VIsellen fiilvedst! 70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/ Leinfelden, 16.04.2014

PBH 3000 FRE Set:

a, rezgési 6sszértékek (a harom irany vektorésszege) és K bi-

zonytalansag az EN 60745 szabvany szerint:

Utvefuras betonban: a, =19 m/s?, K=1,5m/s?,

Vésés: a,=16,5m/s, K=1,5m/s?,

Furés fémben: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Csavarozds: a,<2,5m/s?, K=1,5m/s2.

PBH 3000-2 FRE:

a, rezgési 6sszértékek (a harom irany vektorésszege) és K bi-

zonytalansag az EN 60745 szabvany szerint:

Utvefuras betonban: a, = 16 m/s, K=1,5m/s?,

Vésés: a,=14 m/s?, K=2 m/s?,

Firés fémben: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Csavarozas: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s2.

1609 92A0PM|(12.5.14) Bosch Power Tools
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Miiszaki adatok
Cikkszam 3603C930.. 3603C931.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
Fordulatszam szabalyozas ° ) ° ) )
Forgasleallitas ° ° [ ° °
Jobbra forgas/balra forgas ° ) ° ) )
Cserélhetd flrotokmany - - - - °
Szallitmany tartalma
- Gyorsbefogd farotokmany - - ° ° °
Névleges felvett teljesitmény W 720 730 730 750 750
Utésszam névleges fordulatszam esetén  perc’® 4000 4000 4000 4000 4000
Egyedi (itderd az
LEPTA-Procedure 05/2009”
(2009/05 EPTA-eljaras) szerint J 2,6 2,7 2,7 2,8 2,8
Névleges fordulatszam perc! 1100 1100 1100 1100 1100
Uresjarati fordulatszdm
- 1. fokozat perct 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2. fokozat perc?! - - - - 0-3000
Szerszambefogd egység SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Orsonyak atméré mm 43 43 43 43 43
Furatatmérdé max.:
- Beton mm 26 26 26 26 26
- Téglafal (koronas furoval) mm 68 68 68 68 68
- Acél mm 13 13 13 13 13
- Fa mm 30 30 30 30 30
Suly az
LEPTA-Procedure 01/2003” (2003/01
EPTA-eljaras) szerint kg 3,0 3,0 3,0 3,0 3,3
Erintésvédelmi osztaly =T =WAT =T @/ o/

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettél eltéré fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szaméra készilt kiilonleges kivitelek-

ben ezek az adatok valtozhatnak.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakoz6 dugét a
dugaszoléaljzathol.

Potfogantyii
» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra felszerelt
17 pétfogantyuval egyiitt szabad hasznalni.

A potfogantyui elforditasa (lasd az ,A” abrat)

A 17 potfogantydt tetszdleges helyzetbe el lehet forgatni,

hogy igy a munkat a lehetd leginkabb faradsagmentes modon

lehessen végezni.

- Forgassa el a potfogantyt bedllitasara szolgald
16 szarnyascsavart az dramutaté jarasaval ellenkezd
iranyba és forgassa el a 17 potfogantyut a kivant helyzet-
be. Ezutan az dramutato jarasaval megegyez iranyba for-
gatva hlzza megismét szorosra a 16 szarnyascsavart.

A furatmélység beallitasa (lasd a ,,B” brat)
A 18 mélységi itkdzd a kivant X furatmélység bedllitasara
szolgal.

- Nyomja be a 15 mélységi litkdzG beallitd gombot és helyez-

ze be a mélységi iitk6zot a 17 potfogantylba.

A 18 mélységi iitkdzd recézett részének lefelé kell mutatnia.

Tolja be iitkdzésig az SDS-plus betétszerszamot a 3 SDS-

plus szerszambefogd egységbe. Ellenkez6 esetben az

SDS-plus szerszam mozoghat és ez hibas furatmélység be-

dllitasahoz vezethet.

- Huzza ki annyira a mélységi iitkdzot, hogy a furd csicsa és
amélységi iitkdzo cslicsa kozotti tavolsag megfeleljen a ki-
vant X furatmélységnek.

A furotokmany és a szerszamok kivalasztasa

Utveftrashoz és véséshez SDS-plus szerszamokat kell hasz-
nalni, amelyeket az SDS-plus-firétokmanyba kell befogni.

Faban, fémekben, keramikus anyagokban és miianyagban
Gités nélkili farasra, valamint csavarozasra SDS-plus nélkiili
szerszamokat (példaul hengeres szard furot) kell hasznalni.
Ezekhez a szerszamokhoz egy gyorshefogd vagy egy fogasko-
szorus furétokmanyt kell hasznalni.

PBH 3000-2 FRE: A 2 SDS-plus cserélheté furotokmanyt
kénnyen ki lehet cserélni a késziilékkel szallitott 1 cserélhetd
gyorsbefogo flrotokmanyra.
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A farétokmany cseréje
(PBH 2800 RE/PBH 2900RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

Az SDS-plus nélkiili szerszamokkal (példaul hengeres szaru

flrokkal) végzett munkakhoz az elektromos kéziszerszamba
be kell helyezni a fogaskoszorUs, illetve a gyorsbefogo flré-

tokmanyt.

A fogaskoszoriis flirotokmany felszerelése

(kiilon tartozék)

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE) (lasd a,,C” abrat)

- Csavarja be a 22 SDS-plus-befogoszart egy 21 fogasko-
szorus flrétokmanyba. Biztositsa a 20 biztositécsavarral a
21 fogaskoszorus furétokmanyt. Vegye tekintetbe, hogy
a biztositocsavar balmenetes.

A fogaskoszortis, illetve gyorshefogo furétokmany behe-

lyezése (lasd a ,D” abrat)

- Abehelyezés el6tt tisztitsa meg és kissé zsirozza be a befo-
goszar behelyezésre keriil6 végét.

- Forgatva tolja be a 21 fogaskoszorus firétokmanyt, illetve
a 23 gyorshefogd furotokmanyt a tokmanyszarral a szer-
szambefogo egységbe, amig az magatol elreteszelésre ke-
ril.

- Afogaskoszorus furétokmany, illetve a gyorsbefogd firo-
tokmany meghtzasaval ellendrizze annak reteszelését.

A fogaskoszortis, illetve gyorshefogo furétokmany

kivétele

- Toljahatraaz 5 reteszel6 hiivelyt és vegye kia 21 fogasko-
szorus firétokmanyt, illetve a 23 gyorsbefogo flrétok-
manyt.

A cserélhetd fiirotokmany kivétele/behelyezése
(PBH 3000-2 FRE)

A cserélhetd furétokmany kivétele (lasd az ,.E” abrat)

- Fogja at a 6 cseretokmany-reteszeld gy(ir(it és hiizza meg
erdteljesen a nyil ltal jelzett iranyban. A cseretokmany ek-
kor levalik és eldrefelé ki lehet venni.

- Aleszerelés utan 6vja meg a cserélhetd farotokmanyt az el-
szennyezGdéstol.

Acserélheté furotokmany behelyezése (lasd az ,F” abrat)

- Abehelyezés el6tt tisztitsa meg a cserélhetd furotokmanyt
és a behelyezésre keriild véget zsirozza kissé be.

- Fogja at az egész kezével a 2 SDS-plus cserélhetd flrotok-
manyt, illetve az 1 cserélhetd gyorsbefogd flrétokmanyt.
Ezutan tolja be forgatva a cserélhetd firotokmanyt a 24
furétokmanybefogo egységbe, amig az jol hallhatdan be-
pattan a helyére.

- Acserélhetd frétokmany magatdl elreteszelddik. A cse-
rélhetd farétokmany meghuzasaval ellendrizze annak rete-
szelését.

Szerszamcsere

A4 porvédésapka a munka soran messzemenden meggatolja
afuras soran keletkezé por behatolasat a szerszambefogd
egységbe. A szerszam behelyezésekor iigyeljen arra, hogy ne
rongdlja meg a 4 porvédd sapkat.

» Ha egy porvédé sapka megseériilt, azt azonnal ki kell
cserélni. Ezzel a munkaval célszerii egy Vevészolgala-
tot megbizni.

Az SDS-plus betétszerszam behelyezése

(lasd a ,,G” abrat)

Az SDS-plus flrotokmannyal a betétszerszamot tovabbi esz-
kozok vagy szerszamok alkalmazasa nélkiil is egyszerien ki le-
het cserélni.

- PBH3000-2 FRE: Tegye be a 2 SDS-plus cserélhetd furo-
tokmanyt.

- Tisztitsa meg és zsirozza kissé be a betétszerszam behe-
lyezésre keriil6 végét.

- Helyezze be forgatva a betétszerszamot a szerszambefogd
egységbe, amig az magatol nem reteszelddik.

- Huzza meg a szerszamot, és ellendrizze igy a megfeleld re-
teszelést.

Az SDS-plus betétszerszam a rendszer koncepcidjanak meg-
feleléen szabadon mozoghat. Igy liresjaratnal aszerszameltér
a korkoros futastol. Ez nincs kihatassal a furat pontossagara,
mivel a fird a flras soran sajat magat kézpontositja.

Az SDS-plus betétszerszam kivétele (lasd a ,,H” abrat)

- Toljahatra az 5 reteszel6 hiivelyt és vegye ki a betétszer-
szamot.

SDS-plus nélkiili betétszerszamok behelyezése a fogasko-
szoriis fiirétokmanyba (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)
Megjegyzés: Sohase hasznalja az SDS-plus nélkiili szersza-
mokat iitveflrashoz vagy véséshez! Az SDS-plus és a megfele-
16 farétokmany nélkiili szerszamok az iitveflras és vésés so-
ran megrongalddnak.

- Tegye be a szerszamot a 21 fogaskoszorus furétok-
manyba.

- Forgatassal nyissa szét a 21 fogaskoszorus furotokmanyt,
amig a szerszamot be nem lehet helyezni. Tegye be a szer-
szamot a tokmanyba.

- Dugja be a tokmanykulcsot a 21 fogaskoszorus furétok-
many megfelel furataiba és egyenletesen beszoritva rog-
zitse a szerszamot.

- Forgassaela12 Utésleallitas/Forgasleallitas dtkapcsol6ta
LFlras” helyzetbe.

SDS-plus nélkiili betétszerszamok kivétele a fogaskoszo-

rus furétokmanybél (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

- Forgassa el a 21 fogaskoszorus furtokmany hiivelyét a
tokmanykulccsal az 6ramutatd jarasaval ellenkez6 iranyba,
amig ki nem lehet venni a betétszerszamot.

SDS-plus nélkiili betétszerszamok behelyezése a gyors-

befogo furétokmanyba

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(lasd az ,,I” abrat)

Megjegyzés: Sohase hasznalja az SDS-plus nélkiili szersza-

mokat iitveflrashoz vagy véséshez! Az SDS-plus és a megfele-

16 farétokmany nélkiili szerszamok az litveflras és vésés so-

ran megrongalodnak.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Tegye be a 23 gyors-
befogo furétokmanyt.

- PBH3000-2 FRE: Tegye be az 1 cserélhetd gyorshefogd
flrétokmanyt.
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- Tartsa fogva a 23 gyorsbefogd firétokmany 26 hatsé hii-

velyét, és forgassa ela 25 elsG hiivelyt az dramutatd jarasa-

val ellenkezd iranyba, amig be nem lehet tenni a szersza-
mot a szerszambefogo egységbe. Tegye be a szerszamot a
tokmanyba.

- Fogja meg szorosan a 23 gyorshefogd firétokmany hatso
hiivelyét és forgassa el erételjesen az elsd hiivelyt kézzel az
oramutatd jarasaval megegyezG iranyba, amig megsziinik a
recsegd hang (,klik”). Ezzel a firétokmany automatikusan
reteszelésre keril.

- Aszerszam meghuzasaval ellendrizze a reteszelést.

Megjegyzés: Ha iitkozésig szétnyitja a szerszambefogd egy-

séget, akkor az ezutan kovetkez6 dsszezarasnal eléfordulhat,

hogy a funkciéval kapcsolatos kattogas hallhaté ugyan, de a

szerszambefogd egység mégsem zar Gssze.

Ebben az esetben forgassa el egyszer a 25 elsé hiivelyt az Ura-

mutat6 jarasaval ellentétes irdnyba. Ezutan mar dssze lehet

zarni a szerszambefogd egységet.

- Forgassaela12 Utésleallitas/Forgasleallitas dtkapcsol6ta
,FUras” helyzetbe.

SDS-plus nélkiili betétszerszamok kivétele a gyorshefogii
flrotokmanybél

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
(lasd a ,,J” abrat)

- Tartsa fogva a gyorsbefogd flrotokmany 26 hatso hiive-

lyét, és forgassa el a gyorsbefogo furdtokmany 25 elsé hii-

velyét az dramutatd jarasaval ellenkezd iranyba, amig ki
nem lehet venni a szerszamot.

Porelszivas a Saugfix-berendezéssel
(kiilon tartozék)

» Az dlomtartalmd festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarosito hatasu lehet. A poroknak
a kezel vagy a kozelben tartézkodd személyek altal torté-
n6é megérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz
és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.
Egyes faporok, példaul télgy- és biikkfaporok rakkelté ha-

tastak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-

nak benniik (kromat, favéd6 vegyszerek). A késziilékkel
azbesztet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek
szabad megmunkalniuk.
- Alehetdségek szerint hasznaljon azanyagnak megfelelé
porelszivast.
- Gondoskodjon a munkahely jo szell6ztetésérdl.
- Ehhez amunkahoz célszeri egy P2 szlirGosztalyu por-
védé alarcot hasznalni.
A feldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az
adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrol, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.

A Saugfix-berendezés felszerelése (lasd a K" abrat)

A porelszivashoz egy Saugfix-berendezésre (kiilon tartozék)

van sziikség. Furas kozben a Saugfix-berendezés visszarugo-

zik, igy a Saugfix-fej mindig ratapad a megmunkalasra kerilé

feliletre.

- Nyomja meg a 15 mélységi iitkdzd beallitd gombot és ve-
gye ki a 18 mélységi litkoz6t. Nyomja meg még egyszer a
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15 gombot és helyezze be elIrél a Saugfix-berendezést a
17 pétfogantyuba.

- Csatlakoztasson egy elszivo tomlI6t (19 mm atmérd, kiilon
tartozék) a Saugfix-berendezés 27 elszivo nyilasahoz.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra keri-

16 anyaghol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilonosen artalmas, rakkelt6 hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specidlisan erre a célra gyartott
porszivot kell hasznalni.

A furatmélység beallitasa felszerelt Saugfix-berendezés

esetén (lasd az ,,L” abrat)

Akivant X furatmélységet felszerelt Saugfix-berendezés mel-

lett is be lehet allitani.

- Tolja be litk6zésig az SDS-plus betétszerszamot a 3 SDS-
plus szerszambefogd egységbe. Ellenkezd esetben az
SDS-plus szerszam mozoghat és ez hibas furatmélység be-
allitdsahoz vezethet.

- Oldja ki a 31 szarnyascsavart a Saugfix berendezésen.

Anélkiil hogy bekapcsolna, nyomja ra erételjesen az elekt-

romos kéziszerszamot a kiftrasra keriild feliletre. Az SDS-

plus betétszerszamnak fel kell iilnie a feliiletre.

- Toljaelannyiraatartéjaban a Saugfix-berendezés 32 veze-
t6esovét, hpgy a Saugfix-fej felfekiidjon a furasra kerdld fe-
liiletre. Ne tolja el jobban a 32 vezet6csovet a 30 teleszko-
pos cs6von, mint amennyire sziikséges, hogy a 30 telesz-
képos cs6 skaldjanak minél nagyobb része lathaté marad-
jon.

- Hulzza megismét szorosra a 31 szarnyascsavart. Lazitsa ki

a Saugfix-berendezés mélységi litkdz6jének 28 szoritdcsa-

varjat.

Tolja el tigy a 29 mélységi itkdz6t a 30 teleszkopos cso-

von, hogy az abran lathato X tavolsag megfeleljen a kivant

furatmélységnek.

Huzza meg ebben a helyzetben szorosra a 28 szoritdcsa-

vart.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halozati fesziiltségroél is szabad
iizemeltetni.

Az iizemméd bedllitasa

A 12 Utésleallitas/Forgasleallitas atkapcsoloval az elektro-
mos kéziszerszam izemmaodjat lehet kivalasztani.

Megjegyzés: Az izemmadot csak kikapcsolt elektromos kézi-
szerszamon szabad atkapcsolni! Ellenkezd esetben az elekt-
romos kéziszerszam megrongalodhat.

- Az iizemmod atkapcsolasahoz nyomja be a 11 reteszelés-
feloldé gombot és forgassa el a 12 Utés-
ledllitas/Forgasledllitas atkapcsolot a kivant helyzetbe,
amig az ott hallhatéan bepattan a helyére.

—
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gokban (ités nélkiil végzett Fiirashoz, vala-
mint csavarozashoz és menetmetszéshez
sziikséges helyzet

Afaban, fémekben, keramidban és miianya-

Betonban vagy koben végzett Utvefiirasra
szolgalo helyzet

litasara

16 ebben a helyzetben nem éll be reteszelt
helyzetbe.

Vario-Lock helyzet a vés6 helyzetének beal-

A 12 Utésledllitds/Forgasleallitas atkapcso-

Vésésre szolgald helyzet

Az (itvefuras, Vario-lock és vésés izemmddhoz a 13 fokozat-

valaszto kapcsoldt az 1. fokozatra kell kapcsolni.

Afaban, fémekben, keramiaban
és mianyagokban {ités nélkil
(1. fokozat) végzett Furashoz,
valamint csavarozashoz és
menetmetszéshez sziikséges
helyzet

Afaban, fémekben, keramiaban
és mianyagokban (ités nélkiil
(2. fokozat) végzett Furashoz
szlikséges helyzet

Betonban vagy kében végzett
Utvefiirasra szolgald helyzet

Vario-Lock helyzet a vés6
helyzetének bedllitasara

A12 Utésledllitas/Forgasleallitas
atkapcsold ebben a helyzetben
nem all be reteszelt helyzetbe.

Vésésre sz0lgald helyzet

Forgasirany beallitasa (lasd az ,M” abrat)

A 10 forgasirany-atkapcsold az elektromos kéziszerszam for-
gasiranyanak megvaltoztatasara szolgal. Ha a 8 be-/kikapcso-
16 be van nyomva, akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.
) Jobbraforgas: Tolja el itkdzésig jobbra a 10 forgasirany-

atkapcsoldt.

(O Balra forgas: Tolja el iitkdzésig balra a 10 forgasirany-
atkapcsolot.

.

A forgasiranyt iitveflrashoz, firashoz és véséshez mindig

jobbra kell beallitani.

Be- és kikapcsolas

- Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja be

a 8 be-/kikapcsolot.

Abekapcsolt be-/kikapcsold reteszeléséhez tartsa azt be-

nyomva és nyomja meg ezen feliil a 7 reteszeld gombot.

- Azelektromos kéziszerszam kikapcsolasahozengedje ela
8 be-/kikapcsolot. Ha a 8 be-/kikapcsold reteszelve van,
akkor azt el6szor nyomja be, majd engedie el.

Az energia megtakaritdsara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

A fordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat/iitésszamat a 8 be-/kikapcsold kiilonb6zé mértéki
benyomasaval fokozatmentesen lehet szabalyozni.

A 8 be-/kikapcsolora gyakorolt enyhébb nyomas egy alacso-
nyabb fordulatszamhoz/{itésszamhoz vezet. A nyomas nove-
lésekor a fordulatszam/iitésszam is megnovekszik.

A fordulatszam/iitésszam el6valasztasa

A9 fordulatszam el6valaszto szabalyozokerékkel a sziikséges
fordulatszam lizem kozben is el6vélaszthato.

Az (itk6z6 miatt a 8 be/ki-kapcsolot csak az elére beallitott fel-
s hatarig lehet benyomni.

Mechanikus fokozatvalasztas (PBH 3000-2 FRE)

A 13 fokozatvalté kapcsoldval 2 kiilonboz6 fordulatszam tar-

tomanyt lehet el6re kijeldIni.

1. fokozat:

Alacsony fordulatszam tartomany; iitvefirashoz, véséshez,

nagy firéatmérével végzett flrashoz, csavarozashoz és me-

netmetszéshez.

2. fokozat:

Magas fordulatszam tartomany; kis faroatmérével végzett fi-

rashoz.

- Afokozat tkapcsolasahoz nyomja be a 12 iités-/forgaski-
kapcsolon elhelyezett 11 reteszelésfeloldd gombot és for-
gassa el az iités-/forgaskikapcsolot a ,Furas” helyzetbe.
Ezutan nyomja be a 13 fokozatvalaszto kapcsoldn elhelye-
zett 14 reteszelésfeloldd gombot és forgassa el a fokozat-
valasztd kapcsolot a 2. fokozat helyzetbe.

Megjegyzés: A 12 iités-/forgaskikapcsolot csak kikapcsolt

elektromos kéziszerszam mellett szabad elforditani. Az elekt-

romos kéziszerszamot a 13 fokozatvalaszté kapcsold elfordi-
tasa eldtt is ki kell kapcsolni.

Akésziiléket litvefurasra és vésésre kizarolag az

1. fokozatban lehet hasznalni. A 13 fokozatvalasztd kapcsold
ésa 12 iitésforgaskikapcsold specialis kialakitasa ezekben az
lizemmaddokban meggatolja a 2. fokozatra valo atkapcsolast.
Afurasrol az litvefuras, Vario-Lock, ill. vésés lizemmodra valé
atkapcsolas el6tt a 13 fokozatvalasztd kapcsoldt vissza kell &l-
litani az 1. fokozatra.
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Biztonsagi tengelykapcsolo

» Ha a betétszerszam beszorul, vagy beakad, a fiiréorso
meghajtasa megszakad. Tartsa ezért, az ekkor fellépd
erok felvételére, az elektromos kéziszerszamot mind-
két kezével, és iigyeljen arra, hogy szilard talajon, biz-
tosan alljon.

» Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot és oldja ki a
betétszerszamot, ha az elektromos kéziszerszam le-
blokkolt. Ha leblokkolt fiiroszerszam mellett kapcsolja
be a kéziszerszamot, igen magas reakcios nyomatékok
lépnek fel.

Munkavégzési tanacsok

Forgasirany vésés esetén

A forgasiranyt véséshez mindig jobbraforgasra allitsa be. igy
el lehet keriilni a szénkefék fokozott kopasat.

A véso helyzetének megvaltoztatasa (Vario-Lock)

A vésit osszesen 36 kiilonbozo helyzetben lehet reteszelni.

Ezzel mindig beallithatja a mindenkori legkényelmesebb mun-

kavégzési helyzetet.

- Helyezze be a vését a szerszambefogd egységbe.

- Forgassaela12 Utésleallitas/Forgasleallitas atkapcsolt a
,Vario-Lock” helyzetbe (lasd , Az izemmdd beallitasa”,
a35oldalon).

- Forgassa el a szerszambefogo egységet a kivant vésohely-
zetbe. )

- Forgassaela 12 Utésledllitas/Forgasleallitas atkapcsolota
,Vésés” helyzetbe. A szerszambefogo egység ezzel rete-
szelésre kerdilt.

- Allitsa be a véséshez a forgasiranyt jobbraforgasra.

A csavarhiizo bitek behelyezése (lasd az ,N” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikapcsolt készii-
lék mellett tegye fel az anyacsavarra/a csavarra. A for-
g0 betétszerszamok lecstszhatnak.

A csavarozdbetétek hasznalatahoz egy SDS-plus befogdszar-
ral (kiilon tartozék) felszerelt 33 univerzalis tartdra van sziik-
ség.

- Abehelyezés el6tt tisztitsa meg és kissé zsirozza be a befo-

goszar behelyezésre keriil6 végét.

Forgatva tolja be a univerzalis tartot az szerszambefogo

egységbe, amig az sajat maga elreteszel6dik.

- Az univerzalis tartd meghtizasaval ellendrizze annak rete-
szelését.

- Tegyen be egy csavarozobetétet az univerzalis tartoba.

Csak a csavarfejhez megfeleld csavarhizo biteket hasznal-

jon.

- Az univerzalis tartd kivételéhez hiizza hatra az 5 reteszeld
hiivelyt, majd vegye ki a 33 univerzalis tartot a szerszam-
befogo egységhdl.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakoz6 dugét a
dugaszoléaljzathol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

» Ha egy porvédé sapka megseériilt, azt azonnal ki kell
cserélni. Ezzel a munkaval célszerii egy Vevészolgala-
tot megbizni.

- Minden hasznalat utan tisztitsa meg a 3 szerszambefogo
egységet.

Ha a csatlakozd vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-

szerszam-mlihely ligyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy

a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Vevdszolgalat és hasznalati tanacsadas

Ha kérdéseivannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam tipustabla-
jan talalhaté 10-jegyu cikkszamot.

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informéciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra el6késziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ahasznalt villamos és elektronikus beren-
dezésekre vonatkoz6 2012/19/EU sz. Eu-
ropai Iranyelvnek és ennek a megfeleld or-
szagok jogharmonizaciojanak megfeleléen
amar hasznalhatatlan elektromos
kéziszerszamokat kiilon dssze kell gy(jteni
és a kornyezetvédelmi szempontbol megfe-
leld tjra felhasznalasra le kell adni.

Avaltoztatasok joga fenntartva.

—
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Pycckun
PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 3000 FRE Set/
PBH 3000-2 FRE
CepTuchrKaT 0 COOTBETCTBUM
No. C-DE.ME77.B.00388
CpoK AencTBUA cepThdmKaTa 0 COOTBETCTBUH
no 17.05.2018
000 "LieHTp no cepTUchrKaLm1 CTaHAAPTA3ALMM U CUCTEM Ka-
UECTBa INEKTPO-MALLUMHOCTPOUTENBHOM NPOAYKLMK"
141400 Xumkn MockoBckol obnactu,
yn. NeHnHrpaackas, 29
CepTUchHKaTbl O COOTBETCTBMM XPAHATCA N0 AAPECY:
000 «PobepT bouu»
yn. Akag. Koponesa, 13 ctp. 5
Poccua, 129515, Mocksa

[lata M3roToBNEeHMA yKkasaHa Ha nocnegHei cTpaHuLe 0bnox-
Ku PykoBogcTBa.
KoHTaKTHas MH(OpPMaLMa OTHOCUTENbHO UMMOPTEpPa COfep-
KMTCA HA YNaKOBKeE.
PBH 2900 FRE
CepTuchnKaT 0 COOTBETCTBUM
No. C-DE.ME77.B.01061
Cpok fiercTB1A CepTMchrKaTa O COOTBETCTBUM
no22.12.2018
000 "LleHTp no cepTdMKaLmMu CTaHAAPTU3ALMM U CUCTEM Ka-
UeCTBa 3NEKTPO-MALIMHOCTPOUTENBHON NPOLYKLMK"
141400 Xumku MockoBcKor obnactu,
yn. NleHnHrpaackan, 29
CepTrdrKaTbl 0 COOTBETCTBUM XPAHATCA N0 aapecy:
000 «PobepT bow»
yn. Akan. Koponesa, 13 ctp. 5
Poccua, 129515, Mockea
[laTa U3roToBNEHWA Yka3aHa Ha nocnenHer cTpaHuLe 0bnox-
Ku PykoBoacTBa.

KOHTaKTHas MH(OpMaLMA OTHOCHTENBHO MMNOPTEPA COAEP-
XMTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl n3genus

Cpok cnyx6bl u3fenus coctasnaet 7 nert. He pekomexayetcs
K 3KCrINyaTaLum Mo UCTEUEHUH 5 NeT XPaHEHHA C AaTbl U3ro-
ToBNeHuA bes npeaBapuTeNbHON NPOBEPKH (AaTy usrotosne-
HUA CM. Ha 3TUKETKE).

MNepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B H OlMGOUHbIe AeicTBUS
nepcoHana unM nonb3oBatens

~ He 1CMonb30BaTh C NOBPEXAEHHON PYKOATKOM UMW NOBpE-
KAEHHBIM 3aLUMTHBIM KOXYXOM

— He UCMonb30BaTh NPH NOABNEHUH ibIMA HEMOCPELACTBEH-
HO M3 Kopnyca U3aenus

— He UCMonb3oBaTh C NepPeBUTLIM UK OroNeHHbIM ANEKTPH-
ueckum kabenem

~ He UCMoNb30BaTb Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BpeMs
noxas (B pacnbinaemon Boge)

— He BK/IlouaTh NpH nonafaHnu Bofibl B Kopnyc

— He UCMonb30BaTb NPH CUNbHOM UCKPEHUH

~ He UCNONb30BaTb NPU NOSBNEHWM CUNbHOM BUOpaLMK

Kputepuu npeenbHbIX COCTOAHMIA

— MepeTépT Unu1 NOBPEXAEH 3NEKTPUUECKUit kabenb

— MOBPEXEH KOpNyC U3fenus

Tvn ¥ NnepMoANUHOCTb TEXHHUECKOT0 06CNyKHBaHHUA

PekoMeHayeTCcA OUMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK NOCNE KaXL0-
o UCNoNnb3oBaHUA.

XpaHenune

- HeobXofMMO XpaHUTb B CyXOM MecTe

~ HeobXxoMMO XPaHHTb BAANKM OT UCTOUHMKOB MOBbILIEHHBIX
TEMNepaTyp 1 BO3AEHCTBMA COMHEUHbIX NyUer

~ Npy XpaHeH1n Heobxoanmo u3beratb peskoro nepenaga
TeMneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKU He JonycKaeTcs

- nofpobHble TPeDOBAHKA K YCNOBUAM XPaHEHHA CMOTPHTE
BIOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpancnopTupoBka

— KaTeropuuecku He JOMyCKAETCA NaieHu e 1 Niodble MexaHu-
Ueckue BO3[EMCTBHMA Ha YNAKOBKY NPH TPAHCMOPTUPOBKE

- NpW pasrpy3ke/norpyske He fLONYCKAETCA UCNONb30BaHNE
noboro Bupa TeXHKUKHK, paboTatoLLer No NPUHLMMY 3axX1Ma
YMaKoBKM

- noppobHble TPeboBaHKA K yCNOBUAM TPAHCMIOPTUPOBKU
cmotpute B FOCT 15150 (Ycnosue 5)

Yka3saHus no 6esonacHocTH

06wue yka3aHuA No TeXHUKe BesonacHocTH Ana

3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

MpouTute BCe yKa3aHua u
MHCTPYKLHH N0 TEXHHUKE

be3sonacHocTn. HecobniofeHue ykasaHuit M MHCTPYKLMA NO

TeXHWUKe HE30MaCHOCTH MOXKET CTaTb NPUUMHOM NOPAXKEHHA

3NEKTPUUYECKUM TOKOM, NOXKAPA U TAKENbIX TPABM.

CoxpaHsaiiTe 3TH HHCTPYKLMH U yKa3aHuA ana byaywero

MCNONb30BaHKA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX W YKa3aHMsAX No-

HATUE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» PACNPOCTPAHAETCA Ha INEKTPO-

MHCTPYMEHT C NUTAHWEM OT CETH (C CETEBbIM LUHYPOM) U Ha

aKKYMYNATOPHDIM ANEKTPOMHCTPYMEHT (6€3 CETEBOTO WHYPA).

BesonacHoctb pabouero mecta

» Copepxxute pabouee MecTo B UHCTOTE H XOPOLLO OCBe-
LeHHbIM. BeCnopAAOK UMK HEOCBELLEHHDIE YUACTKH Pa-
Houero Mecta MoryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CyUasAM.

» He paboraiiTe ¢ 3TUM 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM BO B3pbi-
BOOMACHOM NOMeLLEHHH, B KOTOPOM HaX0AATCA ropio-
une XHUAKOCTH, BOCNAMEHSAIOLUECA ra3bl UM NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K BOC-
NNAMEHEHMIO MbINK UK NAPOB.

» Bo Bpems paboTbl ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM He Aony-
CcKaifTe 6nusKo k Bawemy pabouemy mecty aeteii M no-
CTOPOHHMX NuL. OTBNEKLNCD, Bbl MOXeETE NOTEPATL
KOHTPO/b Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

JnekTpobesonacHocTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NeKTPOMHCTPYMEHTa AONKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHoi poseTke. Hu B koem cnyuae
He U3MeHsAITe WTencenbHyw BUNKY. He npumensiite
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nepexoaHbie WTeKepbl A4NA INeKTPOUHCTPYMEHTOB C
3aLMTHLIM 3a3eMNeHneM. HersMeHeHHbIe LTencenb-
Hble BUNKK 1 noaxoaALlue WrtencenbHble PO3EeTKU CHU-
XKatOT PUCK NOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.

> Hpenorapamaﬁre TenecHbIi KOHTAKT C 3a3eMNeHHbIMU
NOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C prﬁamu, 3NEeMEeHTaMH 0TO-
NNeHNA, KYXOHHbIMU NNMTaMH M XONOAUNbHUKAMHU. [Tpy
3a3emneHnu Baluero Tena noBbILLaeTCA PUCK MOPaXeHUA
ANEKTPOTOKOM.

» 3awmuanTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT OT AOXKAA H CbIPOCTH.
lpoHWKHOBEHHWE BOAbI B ANEKTPOUHCTPYMEHT NOoBbILLAeT
PUCK NOPaXXeHUA INEKTPOTOKOM.

» He paspeluaeTcA HCNONb30BaTh LWHYP He NO Ha3Haue-
HUI0, HanpuMep, ANA TPAHCNOPTUPOBKH UNH NOABECKH
3NEeKTPOMHCTPYMEHTa, UM ANA BbITATHBAHHA BUNKH U3
wTencenbHoM po3eTky. 3aliuiLaiTe WHYP OT BO3AEN-
CTBHA BbICOKHX TeMNepaTyp, Macna, 0CTpbiX KpOMOK
WNK1 NOABHXHBIX YacTei INEKTPOMHCTPYMeHTa. [ToBpe-
XKOEHHbIA UMK CNYTaHHbIN LWHYP NOBbILIAET PUCK MOPAXe-
HWA 3NEKTPOTOKOM.

» Mpu paboTe C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NOZ, OTKPbITbIM
HeboM npumeHaiTe NpUroaHble AN aToro kabenu-ya-
nuHUTENHN. NpUMEHeHKe NPUroaHoro AnA paboTbl nop oT-
KpbiTbIM HeBOM Kabens-yanuHUTENs CHUXAeT PUCK Nopa-
XEHMA 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXXHO 36exaTb NPUMEHEHUA INEKTPOUH-
CTPYMEHTa B CbIPOM NOMeLLEeHHH, NOAKNIOUaNTe IneK-
TPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLUTHOIO OTKMIO-
ueHua. [IpYMeHeHHe yCTPOICTBA 3aLUUTHOTO OTKIIOUEHHS
CHWXKAET PUCK ANEKTPUUECKOTO MOPAKEHHUS.

BesonacHocTb nogen

» byabTe BHHMaTeNnbHbIMH, CiejuTe 3a TeM, uto Bbi ge-
naete, U NPOAYMaHHO HauMHaiiTe pabory ¢ anekTpo-
MHCTPyMeHTOM. He nonb3yiTech aNeKTPOUHCTpY-
MEHTOM B YCTanoM COCTOSIHHM UNHK ecnk Bbl Haxo-
AUTECH B COCTOAHHH HAPKOTHYECKOTO UMM aNKOrONbHO-
0 ONbAHEHWA UNH NOA BO3AeHCTBMEM NekapcTs. OfuH
MOMEHT HEBHUMATENBHOCTH NPH PaboTe C 3NeKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPAaBMaM.

MpumeHaANTe cpeacTBa MHHAWBUAYANbHON 3aLYUTbI U
BCEr/ia 3alluTHble OUKH. Vicnonb3oBaHWe CPeacTs UHau-
BMAYaNbHON 3aLTbI, KaK TO: 3aLMUTHON Macku, 0byBH Ha
HecKonb3ALLel NOAOLLBE, 3aLUTHOTO LUNEMA UMK CPELCTB
3aLLYWTbI OPraHOB CyXa, — B 3aBUCMMOCTH OT BUfa PaboTbl ¢
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK MONYUEHHS TPABM.

» MpepoTBpaLyaiiTe HenpegHaMepeHHoe BKNIOUeHHe
3NeKTPOMHCTPYMeHTa. Mepes nogknioueHnem
3NEKTPOMHCTPYMEHTA K NEKTPONMUTAHHIO U/HMH K
akKymynaTopy y6eautech B BbIKNIOYEHHOM COCTOSHUH
3NEKTPOMHCTPYMEHTA. YiepkaHue Nanbla Ha BbIKoua-
Tene Npu TPAHCMOPTUPOBKE 3MEKTPOUHCTPYMEHTA W Nof-
KNIOUEHHE K CETU NMUTAHNA BKIOUEHHOTO 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTa UPEBaTO HECUACTHBIMM CTTyUasAMH.

» Y6upaiiTe yCTaHOBOUHDI HHCTPYMEHT UNH raeuHble
KMIOUM A0 BKNIOUEHHSA NEKTPOUHCTPYMEHTA. UHCTpy-
MEHT MK KNIoY, HaXofALMIACA BO BpaLLAOLENCs YacTu
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPaBMaM.

v
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» He npuHMMaiiTe HeecTeCTBEHHOE NONOXeHHe Kopnyca
Tena. Bceraa 3saHuMaiiTe yCTOHUHBOE NONOXEHHUE H CO-
XpaHsitTe paBHoBecHe. bnarogapa atomy Bbl MoxeTte
NyyLLIe KOHTPONMPOBATH ANEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKHMAAH-
HbIX CUTyaLUAX.

» Hocute noaxopnsuyto pabouyio ogexay. He Hocute
LUMPOKYI0 OAEXAY M YKpaieHus. flepxute BONnocbl,
OAEXAY W PYKaBHLbl BAANK OT ABHKYLLMXCA YacTel.
LLInpokan oaexaa, yKpalleHus Wnu AnnHHbIE BONOChI MO-
ryT BbiTb 3aTAHYTHI BPALLAIOWWAMUCA YACTAMM.

> I'Ipu HanWyuHu BO3MOXXHOCTH YCTAaHOBKH NblneoTcachbl-
BaKOLWNUX U ﬂblﬂecﬁoprlX ycrpoﬁch nposepm'ﬂ'e HX
npucoeAnHeHHe U NPaBUNbHOE UCNONb30BaHue. [1pu-
MEHEHHE MblNeoTCoCca MOXET CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMmyHo Nbinbio.

MpumeHeHHe 3NEKTPOHHCTPYMEHTa U obpalLeHHe C HUM

» He neperpyxaiite anekTpouHcTpymeHT. Ucnonb3yiite
Ana Bawe# paboTbl npegHa3HaueHHbIiH ANA 3TOro
3NEKTPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALIUM INEKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue 1 HafiexHee B yKasaHHOM
[AManasoHe MOLLHOCTH.

» He paboraiiTe ¢ 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM NpH HEUCNpPaB-
HOM BbIKNtouaTene. SNeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIM HE
MOAAAETCA BKNIOUEHHIO UKW BbIKMIOUEHHUIO, OMaceH U jon-
eH BbiTb OTPEMOHTUPOBaH.

» [0 Hauana HanapKH 3NEKTPOHHCTPYMEHTa, nepen 3a-
MeHOW NPHHAANEXHOCTElH H NpeKpaleHnem paboTbl
OTKNIOYAITE WTENCenbHYI0 BUKY OT PO3ETKH CETH
W/vnu BbIHbTe aKKYMynATOp. 3Ta Mepa Npeaoc-
TOPOXHOCTM NPEAOTBPALLAET HENPEAHAMEPEHHOE BKITHO-
UEHHe ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe INeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANA
AeTeil mecte. He paspelwaiite nonb3oBaTbCA INEKTPO-
MHCTPYMEHTOM NIULIAM, KOTOPbIE He 3HaKOMbI C HUM
MNH HEe YUTaNH HACTOALLUX HHCTPYKLMIA. INEKTPO-
WHCTPYMEHTbI ONACHbI B PYKaX HEOMbITHbIX /TN,

» TwarenbHo yXa)KuBaiiTe 3a 3N€KTPOHHCTPYMEHTOM.
MpoeepsaiTe 6eaynpeunyio GyHKLHIO H XOA ABHXKY-
LMXCA YacTeH INEKTPOMHCTPYMEHTA, OTCYTCTBHE NONO-
MOK HITH NOBPEXAEHHH, OTPULLATENbHO BNHAIOLMUX HA
(byHKUMIO INeKTPOUHCTPYMeHTa. [oBpexaeHHbIe Ya-
CTH AOMKHbI ObITb OTPEMOHTHPOBaHbI 10 HCNONb30Ba-
HUA INEKTPOHHCTPYMeHTa. [Tnoxoe obcnyxuBaHue anek-
TPOMHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPUUNHOM HONbLLIOIO uMcna
HECUaCTHbIX CNyyaes.

[lepXnTe peXxyLumuit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM H UH-
CTOM COCTOAHUM. 3a60T/IMBO YXOKEHHBIE PEXYILME UH-
CTPYMEHTBI C OCTPbIMM PEXYLLUMU KDOMKAMU PEXKE 3aKNH-
HUBAIOTCA U WX NIErue BECTH.

» MpuMeHsaiTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEIKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTDI U T. N1. B COOTBETCTBHH C HACTOSA-
LMMH MHCTPYKLMAMH. YUHTbIBaiTE NpH 3ToM paboune
YCNOBHs U BbiNonHAeMylo paborty. Mcronbsosatue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB ANA HEMPELYCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTH K ONACHBIM CUTYaLMAM.
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Cepsuc

» PemoHT Bawuero 3neKTpoOMHCTPYMEHTa nopyuaiite
TONbKO KBanUhULUPOBAHHOMY NEPCOHaNy H TONbKO C
np1MMeHeHHeM OPUrMHANbHbIX 3aNacHbIX YacTe. ITM
obecneunBaetca be3onacHoOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKkasaHua no TexHuke 6e30nacHOCTH And MONOT-
KOB

» lpuMmeHsiiTe cpeCTBa 3alUTbl OPraHOB cnyxa. Bos-
[NefCTBHE LyMa MOXET NPUBECTH K NOTepe Cryxa.

» MMonb3yiiTecb AONONHUTENbHLIMK PYKOATKAMH, BXOAA-
WHMH B 06beM nocraBku 3NEeKTPOUHCTPYMEHTa. Moteps
KOHTPONA MOXET NPUBECTU K TeNTIECHbIM NOBPEXAEHUAM.

» Tpu BbINONHEHHH PaboT, NpH KOTOPbIX pPabouni uH-
CTPYMEHT WK LWYPYN MOXET 3afieTb CKPbITYI0 3NeKTpo-
NPOBOAKY MK COGCTBEHHDBIN LWHYP NUTAHUA, fepXKHTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT 3a H30NTHPOBaHHbIE PYUKy. KoH-
TaKT C HaXOAALLEHCA NOA HANPSXXeHUeM NPOBOAKOH MO-
KET 3apAXaTb METANIMUECKUE YaCTH ANEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ NPUBOAMTB K YAAPY 3NEKTPUUECKUM TOKOM.

» Ucnonb3yiite COOTBETCTBYHOLYME METANNOUCKATENH
ANA HAX0XXAEHUA CNPATAHHDIX B CTeHe TPY6 unu npo-
BOAKH UNK 0BpalLaiiTech 3a cNPaBKoH B MeCTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaATHe. KOHTaKT C 3NeKTPONpPOBOAKOM
MOXET NPUBECTH K NOXKapPY U NOPaXXEHHIO INEKTPOTOKOM.
MoBpexpeH1e ra3onpoBoaa MOXKET NPUBECTH K B3PbIBY.
MoBpexpaeHWe BOAONPOBOAA BEAET K HAHECEHMIO MaTepH-
anbHOro ylwepba unu MoXeT Bbi3BaTb NOPaXKEHHUe Inek-
TPOTOKOM.

» Bcerpa aepxute 3NeKTPOUHCTPYMEHT Bo Bpems pabo-
Tbl 06€HMH pyKaMH, 3aHAB NPeABaPHUTENbHO YCTOHYUH-
Boe nonoxenue. [1Byms pykamu Bol pabotaete bonee
Ha[IeXHO C ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 3akpennsiiTe 3aroToBKY. 3aroToBka, yCTaHOBNEHHasA B
3KMMHOE NPUCNOCOBNEHIE UMK B TUCKH, YAEPKUBAETCA
bonee HanexHo, ueM B Baluer pyke.

» BbDKAWTE NONHOM 0CTAHOBKH 3NEKTPOMHCTPYMEHTA H
TONbKO NMOCne 3Toro Bbinyckaiite ero u3 pyk. Pabouuii
MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb, U 3T0 MOXET NPUBECTH K NOTe-
e KOHTPONSA Haf 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM.

OnucaHKe npoayKTa M ycnyr

MpouTute BCe yKa3aH!s H MHCTPYKLUH NO
TeXHuKe 6e30nacHOCTH. YNyLLEHWUs B OTHO-
LIEHMM YKa3aHWH M UHCTPYKLMI NO TEXHUKE
6e30nacHOCT MOTyT CTaTb NPUUMHON Nopa-
KEHMA 3NEKTPUUECKUM TOKOM, NMOXapa v Ta-
KENbIX TPaBM.

MpumeHeHne NO Ha3HaUEHHIo

INEKTPOMHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH Ans yaapHoro ceepne-
HWA OTBEPCTUI B DETOHE, KMPNMUax M NPUPOAHOM KaMHe, a
TaKXKe ANA Nerkux AonoexHbix pabot. OHTaKxKe NPUroaeH ana
CBEP/EHHA OTBEPCTHI De3 yapHOTO IEHCTBHUA B APEBECHHE,
MeTanne, KepaM1Ke U CUHTETUUECKUX MaTepuanax. dneKTpo-
MHCTPYMEHTBI C 3NEKTPOHHbBIM PETYIMPOBAHUEM U PEBEPCOM
HanpasneHWs BPaLEeHNA NPUrofHbI TAKXKeE ANA 3aBUHUMBA-
HWA BUHTOB.

U306paxeHHble COCTaBHbIE YaCTH
HymepauMH npeacTaB/eHHbIX KOMMNOHEHTOB BbIMOMHEHA N0
M306pa)KeHM}O Ha CTpaHuLie C UNNtoCTpaLmuaMn.

1 BbICTPO3KMMHON CMEHHbIM CBEPNIMAbHBIA NATPOH
(PBH 3000-2 FRE)

2 CmeHHbI natpoH SDS-plus (PBH 3000-2 FRE)
3 MatpoH SDS-plus

4 Konnayok ana 3aluTbl OT Nbiu

5 Oukcupytowwan runb3a

6

PacTpoBoe KonbLo CMEHHOro NaTpoHa
(PBH 3000-2 FRE)
7 KHonka (hMKCHpOBaHHA BbiKlouatens
8 Bebikniouatens
9 YcTaHOBOUHOE KONECHKO uncna 0bopoToB
10 [epekntouatens HanpaBNeHUA BPaLLEHHA
11 KHonka pa3bnokupoBKH BbiknouaTens yaapa/ocTaHoBa
BpalleHus
12 Bbikmiouarenb yaapa/ocTaHoBa BpalLeHuA
13 MMepekniouatens nepenay (PBH 3000-2 FRE)

14 KHonka pa3bnoknpoBKM1 Nepekntouatens nepeaau
(PBH 3000-2 FRE)

15 KHonka orpaH1unTens rybuHbl

16 bapaluKoBbIf BUHT ANA perynMpoBKH AONONHUTENbHOM
PYKOATKK

17 [lononHuTenbHan pykoATKa
(c M301MpOBaHHOM NOBEPXHOCTHIO)

18 OrpaHuuuTens rybuHbl

19 PykosTKa (C ©301MPOBaHHOM NOBEPXHOCTbIO)

20 [MpefoxpaHUTENbHbIM BUHT CBEPNIMIBHOMO NAaTPOHa C
3ybuaTbiM BEHLOM*

21 CaepnunbHbIf NAaTPOH C 3ybuaTbiM BEHLOM*

22 ocanouHbli XBOCTOBKMK SDS-plus cBEpnMnbHOMO
natpoHa*

23 bbICTPO3AKMMHOM CBEPNMNbHBIN NATPOH
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set)

24 locafouHoe rHe3 0 CBepUAbHOMO NaTpoHa
(PBH 3000-2 FRE)

25 [lepepnHsa runb3a
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
26 3apHAf rnb3a
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
27 OtBepcTHe oTcacbiBaHuA Saugfix*
28 3axuMHoM BUHT Saugfix*
29 OrpaHnuuTenb rnybuHbl Saugfix*
30 Teneckonuueckas Tpyba Saugfix*
31 bapalukoBbli BUHT Saugfix*
32 Hanpasnstolan Tpyba Saugfix*

33 YHuBepcanbHbIi AepxaTenb C XBOCTOBUKOM KpenneHus
SDS-plus*
*U3obpaxkeHHble HNK e He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIA 06bem nocTaBkH. MonHbli aCCOPTUMEHT NPHHAA-
nexHocrel Bbl HaliieTe B Hawen NporpamMme NpUHaaNeXHoCTeN.
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TexHHuecKue faHHble
TosapHbii NO 3603C930.. 3603C931.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
PerynupoBanue u1cna obopoToB ° ° ° ° °
BrnokupoBka BpaLleHus [ o ° ° °
lpaBoe/neBoe HanpaBneHue BpaLyeHua ° ° ° ° °
CMeHHbIM CBEPAMNbHDBIA NaTPOH - - - - °
KomnnekT nocTaBky
~ BbICTPO3XMMHOI CBEPNUMbHBIA

naTpoH - - ° ° °
Hom. notpebnseman MoLLHOCTb Br 720 730 730 750 750
Uncno ynapos npu HOMUHANbHOM uncne
obopotos MuH ! 4000 4000 4000 4000 4000
Cwna ofiHOUHOTO Yiapa B COOTBETCTBUM
¢ EPTA-Procedure 05/2009 x 2,6 2,7 2,7 2,8 2,8
HoMuHanbHoe uncno obopoToB MuH ! 1100 1100 1100 1100 1100
Uucno 0bopoToB xonocToro xoga
- 1-anepegaua MuHL 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2-Anepefava Myt - - - - 0-3000
MaTpoH SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
[lnameTp Werku Wnunaens MM 43 43 43 43 43
[nametp otBepcTHA (Makc.) B:
- betoHe MM 26 26 26 26 26
— KMPMWUHOM KNnagake

(c konbLeBo# BypoBOI KOPOHKO) MM 68 68 68 68 68
- CcTamu MM 13 13 13 13 13
- [ipeBecuHe MM 30 30 30 30 30
Bec cornacHo
EPTA-Procedure 01/2003 Kr 3,0 3,0 3,0 3,0 3,3
Knacc 3atwutbl o/ g/ ol/n ol/n ol/n

MapameTpbl yka3aHbl 4ns HoMUHanbHoro Hanpsikenus [U] 230 B. Mpu Apyrix 3HaueHUAX HaNpsXeHs, a Takike B CNeLuthrueckoM Ana CTpaHbl Ucnon-
HEHUW MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE MapaMeTpbl.

[laHHble no wymy U BUOpaLuu PBH 3000-2 FRE:
3HaueHuA 3ByKOBOW IMUCCHU ONPEAENEeHbI B COOTBETCTBUM C CymMapHas B1OPaLNA ay, (BEKTOPHAA CyMMa Tpex Hanpas-
EN60745-2-6. NEeHWt) 1 norpetHocTb K onpefeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 60745:

nepdopauus B beTowe: a, =16 m/c%, K=1,5m/c?,
nonbnenue: a, = 14 m/c2, K=2 m/c?,

cBepnetve Metanna: a, < 2,5 m/c, K=1,5 m/c?,

A-B3BelLLEHHbI/ YPOBEHD LLIYMa OT 371EKTPOMHCTPYMEHTa CO-
CTaBNAET 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO iaBneHus 89 Ab(A);
ypOBeHb 3ByKOBOM MolHoCTH 100 aB(A). MorpelHocTb

K=325. e
OpeeaiiTe HaywHHKN! f(ar;)y;m;;zgwe/ompyuMBaHue BUHTOB: 3, < 2,5 M/c?,
PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE ' :

PBH 3000 FR{E Set: / / PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE:
CymmapHas Bubpauus a, (BeKTopHas CymMMa Tpex Hanpas- y L 6
NeHHit) ¥ norpeLuHocTb K onpefieneHbl B COOTBETCTBUM C KasaHHbIM B ATUX MHCTPYKUMAX ypOBEHD BUOPALi ONpeae-
EN 60745: NeH B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTU30BAHHON METOANKON U3-
nepdopauys & 6etone: a, = 19 m/c?, K=1,5 w/c2, MepeHui, nponucanHon B EN 60745, 1 moxer gcnonbao-
ponbnenve: a, = 16,5 w/c?, K=1,5 m/c?, BaTbCA [IA CPABHEHUA 3neKtp0MHc1pyMgHTos. H npurozen
cBepneHve Metanna: a, < 2,5 M/c2, K= 1,5 m/c?, TaKxe AnA npefBapuUTeNbHON OLEHKM BUBOPALMOHHOM Harpy3
3aKpyuMBaHHe/OTKPYUMBAHHE BUHTOB: &, < 2,5 M/c2, Kn.
K=1,5m/c? YpoBeHb BUOpaLnK yKkasaH 1A OCHOBHbIX BUAOB paboTbl ¢
’ 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM. OfiHaKO €CM 3NEKTPOUHCTPYMEHT
6byneT Mcnonb3oBaH ANA BbINONHEHWA APYrUX paboT, ¢ pas-
NMYHBIMM NPUHALNEXHOCTAMM, C IPUMEHEHHEM CMEHHbIX pa-
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60uMX MHCTPYMEHTOB, HE NPeAYCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM,
MNK TeXHUUeCKoe obcnyxuBaHue He byaeT oTBeuatb npesnu-
CaHWAM, TO yPOBEHb BUOPALIMK MOXET ObITb MHBIM. ITO MOXKET
3HAUMTENbBHO NOBBICUTb BUDPALIMOHHYIO HAarpy3Ky B TeUeH!e
BCEW NPOLOMKUTENBHOCTH PaboTbl.

[1nA TOUHOM OLEHKM BUOPALMOHHOM Harpy3Ku B TeUeHHe
ONpefeneHHoro BpeMeHHOr0 MHTEpPBaNa HYXHO YUnTbIBaTb
TaKXe W BPeMA, KOTa MHCTPYMEHT BbIKIOUEH MK, XOTA 1
BK/TIOUEH, HO He HaxoauTCA B paboTe. 3To MOXET 3HaunTeNb-
HO COKPATUTb Harpy3aKy oT BUOpaLMK B pacueTe Ha NonHoe pa-
bouee Bpewms.

lMpenycmoTpuTe AononH1TeNbHbIE Mepbl bezonacHoCTH fns
3aLUMTLI ONepaTopa oT BO3AEHCTBUA BUDpaLMK, Hanpumep:
TeXHUUeckoe obcnyxuBaH1e INEKTPOMHCTPYMEHTA U pabo-
UWX MHCTPYMEHTOB, Mepbl N0 NOAZAEPXXaHMIO PYK B Tenne, op-
raHW3aLuA TEXHONOrMUECKHX MPOLECCOB.

3anenenue o cootercteun (€

Mbl 3asiBNSieM N0A Hally eAMHONMUHYIO0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO
ONMUCaHHbIM B pasaene « TeXHUUECKHUE AaHHbIE» NPOAYKT OT-
BEUaeT BCEM COOTBETCTBYHOLIMM NONOXEHUAM [JUPEKTUB
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC, BKNtouas ux ns-
MEHEHHUA, @ TAKXKE CNEAYIOLLMM HOPMAM:

EN60745-1,EN 60745-2-6.

TexHuueckas okymeHTauusa (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany
Leinfelden, 16.04.2014

Cbopka

» Mepepn No6bIMKM MaHUNYNALMAMHU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaWTe WUTENCENb U3 PO3ETKH.

[lononHuTenbHasA PyKoATKa

» MMonb3yiTecb 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM TONbKO C AONON-
HUTENbHOI pyKoATKon 17.

MoBopOT AONONHUTENbHOI PYKOATKH (CM. pHC. A)
[lononHuTenbHylo pykoaTky 17 MOXHO NoBepHYTbH B ntoboe
nonoxeHue, utobbl obecneunTs BO3MOXHOCTb be3onacHoi 1
He yTomnsioLLeit paboTbl C MHCTPYMEHTOM.

- TloBepHuTe bapallKoBbIi BUHT AN YCTAaHOBKM [LOMOMHU-
TeNbHOM PYKOATKM 16 NPOTMB YacOBOW CTPENKM 1 NoBep-
HUTE PYKOATKY 17 B HY)XXHOE NONOXeHue. 3aTeM Kpenko
3arAHKUTE HapallKoBbIM BUHT 16 B HanpaBneHWH 4acoBoM
CTPENKH.

Hacrpoiika rnybunbl ceepnenus (cm. puc. B)
C noMoLLbto OrpaHUuKTENs rMybuHbI 18 MOXHO YCTaHOBUTb
xenaemylo rnybuty ceepnenus X.

— HaxmuTe Ha KHOMKY HAaCTPOMKKM OrpaHUuMTENs rmybuHbl
15 1 BCTaBbTE OrPaHUUUTENb B JONONHUTENBHYIO PYKOAT-
Ky 17.

PucneHne Ha orpaHuumutene rnybunbl 18 gonxHo bbiTb
obpatieHo HaBepx.

- BcraBbTe pabounit uHcTpymeHT SDS-plus Ao ynopa B na-
TpoH SDS-plus 3. CmelleHue nHcTpymeHTa SDS-plus mo-
XET NPUBECTH K HENPaBM/bHOM YCTaHOBKe IMybUHbI CBEp-
Nexus.

— BbITAHKTE OrpaHuuuTeNb rNYBUHDI TaK, UTOBbI paccTonHue
OT BEPLUMHBI CBEPNA 40 KOHLLA OrPaHUuUTENs rybuHbl co-
OTBETCTBOBANO Xenaemon rnybuxe ceepnenusa X.

Bbi6op cBepnMNbHOro NaTpPoHa M HHCTPYMEHTa

[inf ypapHoro ceepneHus 1 fonbnexns Tpebytotea HHCTpy-
MeHTbl SDS-plus, KOTOpbIe KPENAT B CBEPNUNLHOM NaTpoHe
SDS-plus.

[ina ceepnenus 6e3 yapa B ApeBecuHe, MeTaine, kepamuke
1 CUHTETUUECKOM Matepuane, a Takke /1A 3aBOpauuBaHms
NPUMEHSAIOT MHCTPYMeHTbI be3 SDS-plus (Hanpumep, cBepna
C LWNMUHAPUUYECKUM XBOCTOBMKOM). [INA 3TUX MHCTPYMEHTOB
TpebyeTca bbICTPO3AKUMHOM, NAaTPOH UMK MATPOH C 3ybua-
TbiM BEHLIOM.

PBH 3000-2 FRE: CmeHHbl# cBepnunbHbIi natpoH SDS-plus
2 MOXeT bbITb Nerko 3amepeH Ha NocTaBnAeMbii bbicTposa-
XXMMHOW CBEPNUNbHbIA NaTpoH 1.

CMeHa cBepnMNbHOro naTpoHa
(PBH 2800 RE/PBH 2900RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

[lna pabot ¢ uHcTpymeHTom 6e3 SDS-plus (Hanpumep, Ans
CBEp/I C LUNUHAPHUUECKUM XBOCTOBUKOM) CEflyeT yCTaHo-
BWTb NaTPOH C 3ybuyaTbiM BEHLIOM UMK BbICTPO3AKMMHOM
CBEPNUNbHBIA NAaTPOH.

YcTaHoBKa CBepNHUNbLHOIO NATPOHa ¢ 3ybuaTbiM BEHLLOM

(npuHagnexHocTH)

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE) (cm. puc. C)
- BBuHTUTE NOcaouHbIi xBocToBUK SDS-plus 22 B cBep-
TIUNbHBIA NaTPOH ¢ 3ybuatbiM BeHLoM 21. MpefoxpaHuTe
CBEP/HMbHbIIA NATPOH C 3ybuaTbiM BeHLOM 21 npefoxpa-
HWTENbHbIM BUHTOM 20. YUTHTe, UTo NpefoXpaHuTenb:
Hbl/ BUHT UMeeT NeBYIo pe3bby.

YcTaHoBKa naTpoHa ¢ 3ybuarbim BeHL,OM WK BbicTpo3a-

JMMHOT0 CBEpPNMNbHOro naTpoHa (cm. puc. D)

- QuuwanTe U cnerka cMasblBaiTe BCTaBMAEMbII KOHEL, MO-
Ca[J0uHOr0 XBOCTOBMKA.

- BcTaBbTe CBEPAMNbHbINA NATPOH C 3ybuaTbimM BeHLoM 21
UNK BbICTPO3AXMMHON CBEPNMbHBINA NATPOH 23 cnerka
BpalLias NoCaA0UHbIM XBOCTOBUKOM B MOCAfIOYHOE FHE3[0
[0 aBTOMATMUECKOM HNOKUPOBKH.

- TlpoBepbTe (hUKCMPOBaHKUE NOMbITKOM BBITAHYTb NATPOH C
3ybuarbiM BEHLOM WK BbICTPO3AXXUMHOW NaTPOH.

CHATHe NaTpoHa ¢ 3y6uatbiM BeHLOM UK BbICTPO3aXKHUM-

HOTO CBEPNHUNBHOTO NaTPOHa

~ CnBHHbTE hUKCHUPYIOLLYIO rMNb3y 5 Ha3ap U BbIHbTE CBEP-
TNUNbHbIA NATPOH € 3ybuaTbiM BeHLOM 21 unu bbicTposa-
XMUMHOW naTpoH 23.
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CHATHE M yCTaHOBKa CMEHHOT0 CBEPNMMbHOTO Na-
tpoHa (PBH 3000-2 FRE)

CHATHE CMEHHOTr0 CBepPnUnbHOro natpoHa (cm. puc. E)

- OxBaTtuTe PacTpOBOE KOMbLIO CMEHHOTO CBEPNUNBHOIO Na-
TPOHa 6 1 NepeaBHHbTE €ro C YCUNMEM B HaNpaBneHUH
cTpenku. PUKCMpoBaH1e PacKPbIBAETCA U CMEHHDIN CBEp-
NUNbHbIA NATPOH MOXHO BbIHYTH BNeEpen.

- [penoxpaHaiTe CMEHHbIA CBEPIUMbHbIA NATPOH OT 3a-
TPASHEHUS NOCTIE CHATHA.

YcTaHOBKa CMEHHOro CBepnunbHOro natpoxa (cm. puc. F)

- Tlepeq yCTaHOBKOM OUMCTUTb CMEHHbIM CBEPMNbBHBIA Na-
TPOH W CNerka cMa3atb BCTaBNAEMbIH XBOCTOBHK.

- OxBatute natpoH SDS-plus 2 unu bbICTPO3aXKMMHOM CMEH-
HbI NaTpoH 1 Bcelt pykoi. Bpalwas BCTaB1Tb €ro B noca-
[I0UHOE rHe3ao natpoHa 24 40 ACHO CbILUMMOTO Lenyka
(hMKCMPOBaHKA.

— CMeHHbI NaTPOH (h1KCHPYeTCA aBToMaTMuecku. Mpo-
BepbTe (PUKCMPOBAHKME NOMbITKON BbITAHYT MHCTPYMEHT.

3ameHa pabouero HHCTpyMeHTa

3alLMTHBIA KONNAUOK 4 NPeAOTBPALLIAET B 3HAUMTENbHOW CTe-
NeHU NPOHUKHOBEHHE MblNK OT CBEPNEHUs B NaTpoH. Mpy 3a-
MeHe pabouero MHCTPyMeHTa CNeauTe 3a TeM, utobbl konna-
uoK 4 He Obin NOBPEXAEH.

» HemeaneHHo 3aMeHHTe NOBPEXAEHHbIiH 3aLUUTHBIA
KONNauoK. 3T0 peKOMeHAYeTCA BbINONHATb CUNAMH
CEepPBUCHOM MaCTEPCKOM.

YcraHoBka pabouero uictpymenta SDS-plus (cm. puc. G)

C nomouybto natpoHa SDS-plus Bbl MoxeTe NpocTo 1 yfobHo

CMEHHTb pabounit MHCTPYMEHT 6e3 NPUMEHEHNS AOMNONHK-

TENbHOTO UHCTPYMEHTA.

- PBH 3000-2 FRE: YcTaHoBHTE CMeHHbIN naTpoH SDS-plus
2.

~ QuHMCTUTE U CNerka CMaXbTe BCTaBNAEMbIN KoHeL, paboue-
0 UHCTPYMEHTa.

- TloBopauuBan, BCTaBbTe Pabounit IHCTPYMEHT B NATPOH
[0 aBTOMATMUECKOro (hMKCUPOBAHMA.

- [poBepbTe (hUKCaLMI0 NOMBITKOM BBITAHYTb Paboumit UH-
CTPYMEHT.

Pabouuit nucTpymeHT SDS-plus umeeT cBobofy ABMKEHHS,

KoTopas 00ycnoBneHa cucTeMo. B pesynbrare aToro Ha Xo-

NOCTOM XOfly BO3HUKAET paaManbHoe breHue. 310 He UMeeT

BNIMAHWUA Ha TOUHOCTb CBEP/IEHNA, TaK Kak CBEPNO LiEHTPH-

PYeTcs aBTOMATUYECKH.

Cuatne pabouero nnctpymenta SDS-plus (cm. puc. H)

~ CABHHbTE (h1KCHpYIOLLYIO Tunb3y 5 Hasap 1 BbiHbTe pabo-
UWIA MHCTPYMEHT M3 NaTpoHa.

YctaHoBka pabounx uHcTpymeHToB 6e3 SDS-plus B na-

TPOH ¢ 3ybuatbim Benom (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

Ykasanue: He npumeHsiiTe MHCTPyMeHTbl 6e3 SDS-plus ana
YAApHOro CBepeHns unu fonbnexns! UHCTpymeHTbl be3
SDS-plus 1 cBepnMnbHbIA NaTpoH byayT NoBpexaeHb! Npu
YAAPHOM CBEPReHUH 1 onbnequu.

- BcraBbTe cBepAMNbHbIA NATPOH ¢ 3ybuatbiM BeHLom 21.

Pycckuit| 43

- [loBepHuTe NaTPOH C 3ybuarbiM BeHLOM 21 HACTONbKO,
uT0bbI MOXHO DbINO BCTaBUTD UHCTPYMEHT. BCTaBbTe MH-
CTPYMEHT.

— BcTaBbTe kntoy 0T NaTPOHA B COOTBETCTBYIOLLME OTBEPCTUS
naTpoHa ¢ 3ybuatbiM BeHLOM 21 1 paBHOMEPHO 3aXXMHUTE
MHCTPYMEHT.

- [oBepHuTE Nepekntouatenb pex1moB 12 B nonoxexue
«CBepneHxue».

WUsbaTne pabounx uHcTpymeHToB 6e3 SDS-plus u3 narpo-

Ha ¢ 3ybuarbim BeHuom (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

— ToBEepHUTE TMb3Y CBEPNIMIIBHONO NaTPOHa C 3ybuaTbiM
BEHLIOM 21 C NOMOLLbHO KNioua AN NaTPOHa NPOTHB Yaco-
BOW CTPE/KM HACTONbKO, UTOBbI MOXHO BblNO BbIHYTH Pa-
BOYMI UHCTPYMEHT.

YcranoBka pabounx uHcTpymenToB 6e3 SDS-plus B 6bi-

CTPO3aXXMMHOM NaTpPoH

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(cm. puc. 1)

Ykasanue: He npumeHsiite MHCTpyMeHTbl 6e3 SDS-plus ana

YAAPHOTO CBEPNEHUs Unu fonbnerus! UHCTpymeHTbl be3

SDS-plus 1 cBEpNUNbHbINA NAaTPOH byAYT NOBPEXAEHbI NpU

YAApHOM CBEPNeHUM U AoNbneHuu.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: YcTaHoBKa bbicTpo3a-

XMUMHOTO CBEPNUbHOTO NaTpoHa 23.

PBH 3000-2 FRE:

YcTaHoBHTE ObICTPO3aXKMMHOM CMEHHbIH CBEPUMbHBIN

nartpoH 1.

- Kpenko oxBaTuTe 3afIHt00 rnb3y 26 bbICTPO3aXHUMHOMO
natpoHa 23 pyKo¥ 1 NoBepHUTE NePeaHIoto rnb3y 25
NPOTMB YACOBOW CTPENKM HACTONBKO, YTOObI MOXHO bbINO
BCTaBUTb PabouMit MHCTPYMEHT. BCTaBbTe MHCTPYMEHT.

— 3axaTb pyKoit 3a[HI0K rMnb3y HbICTPO3AKUMHOTO CBEP-
NIMNBHOTO NaTPOHa 23 1 NOBOPAUMBATH NEPEAHYION Mb-
3y N0 YUAaCOBOW CTPENKe, 0 UCUE3HOBEHUA LENUKOB Tpe-
LWOTKW. CBEPNMNbHDBIM NAaTPOH aBTOMATUUECKM (PUKCHPY-
etcA.

- [lpoBepbbe NPOYHOE KpernneHue MHCTPYMEHTa, NOTAHYB
€ro U3 naTpoHa.

Ykasauue: Ecnv nocaouHoe rHesao MHCTpyMeHTa bbino
PaCKpbITO 10 YNIOPa, TO NP 3aKPbITUK MOXET BO3HUKHYTh
LYM TPELLOTKN M THE3M0 He 3aKPbIBAETCA.

B TaKoM Cnyuae NoBepHUTE NepeaHiolo runb3y 25 NpoTHB ua-
COBOW CTPENKH. [0Cne 3T0r0 rHE3A0 MOXHO 3aKPbITb.

- [loBepHuTE Nepekntouatenb pexxMmoB 12 B nonoxeHue
«CBepneHue».

UsbATre pabounx uHcTpymeHToB 63 SDS-plus u3 bbI-

CTPO3aXKMMHOr0 NaTpoHa

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(cm. puc. J)

- Kpenko oxBaTuTe 3afIHt00 b3y 26 bbICTPO3aXHUMHOMO
NaTpoHa 1 NOBEPHUTE NEPEAHIOI0 MMb3y 25 NPOTHB Yaco-
BOW CTPE/KK HacTONbKO, UT0bbl MOXHO BbIN0 BbIHYTH pa-
B0UMit UHCTPYMEHT.
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Otcoc nbinu ¢ Saugfix (npuHagnexHocTH)

» [TbiNb HEKOTOPbIX MATEPHANOB, Kak Hanp., KPacok ¢
CcofiepXaHWeM CBHHL, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI,
MUWHEpanoB U MeTannoB, MOXeT ObiTb BPeLHOM ANs 340P0-
BbA. [IPUKOCHOBEHHE K MbIK M NONafiaHKe Nbiiu B Ablxa-
TeMbHbIE NMYTH MOXET BbI3BaTb annepruueckiue peakLum
1/unu 3aboneBaHuA AbIxaTeNbHbIX MYTEN onepaTtopa Uiu
HaxoasLerocs BbNM3u nepcoHana.

OnpepenexHble BULBI NbinK, Hanp., oyba v byka, cuntatot-
€Al KaHLeporeHHbIMK, 0COHEHHO COBMECTHO C NpUCafKa-
MU Ans 06paboTku ApeBecKHbl (xpomar, CPeAcTBO Ans 3a-
LWKTbI ApeBeckHbl). MaTepuan ¢ coaepxaH1em acbecta
paspeluaetcs 0bpabatbiBaTh TONbKO CMELUanuCTaM.
~ [lo BO3MOXHOCTH MCMONb3YHTE NPUrOAHBIA ANA MaTe-
puana nbineotcoc.
- XopoLuo NpoBeTpUBaliTe pabouee MecTo.
- PekomeHfyeTcs Nonb3oBaTbCA PECNUPATOPHOI Ma-
CKOW ¢ (hnbTPOM Knacca P2.
Cobniopaiite aericTaytolLme B Bawwei cTpaHe npeanucanmns
ans obpabartbiBaeMblX MaTepHanos.

» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. binb

MOXET Nerko BOCMNaMeHATbCA.

YcraHoBka ycrpoiicta Saugfix (cm. puc. K)

[ins oTcacbiBaHus nbinu Tpebyetcs ycTporcTeo Saugfix (npu-
HaNeXHOCTH). [pK CBEPNEHUM YCTPOCTBO OTMPYXKUHUBAET
Ha3af, TaK, uTo ronoBka ycTpoiicTea Saugfix nocTosHHo nnoT-
HO NPUXUMAETCA K NOBEPXHOCTH CBEPIEHHA.

- HaMuTe KHOMKY HacTpoiKK ynopa rmybubl 15 1 BbiHbTe
ynop rnybutbl 18. CHoBa HaxMuTe KHOMKY 15 1 BcTaBbTe
ycTporcTBo Saugfix cnepean B AONONHUTENbHYIO PYKOAT-
Ky 17.

~ [oakntounTb K 0TBEPCTUIO OTCACbIBaHMA 27 YCTPOMCTBA
Saugfix wnaHr (& 19 MM, NpUHAANEXHOCTH).

Mbinecoc ponmxeH bbiTb NpuroaeH Ans obpabarbiBaemoro Ma-

Tepuana.

lpuUMeHsATe cneumranbHbIi NbiNeCoC 1A 0TCaCbiBaHUA 0CO-

60 BpeHbIX N 300POBbS BULOB NbiNK — BO3byauTENEH pa-

Ka U1 Cyxou nbiu.

YcraHoBKa rnybuHbl cBepnexus Ha yctpoiictee Saugfix
(cm. puc. L)

XKenaemyto rnybuHy ceepnerus X Bbl MOXETE HACTPOUTb U Ha
YCTaHOBNEHHOM ycTponcTBe Saugfix.

- BcraBbTe pabounit uHcTpymeHT SDS-plus Ao ynopa B na-
TpoH SDS-plus 3. CmeLueHue nHcTpymenta SDS-plus mo-
XET NPUBECTU K HENPABU/bHOM YCTaHOBKe rMY6UHbI CBEP-
NeHus.

- OtBHHTHTE bapalukoBbIi BUHT 31 Ha ycTporcTae Saugfix.
~ [pUXMUTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT, He BKNIOUaA, CBEPIOM K
nofynexallei CBepNeHNt0 NOBEPXHOCTH. MK 3TOM HH-

cTpyMeHT SDS-plus fonxeH CTOATb Ha MOBEPXHOCTH.

- CnBuHbTe HanpasnatoLyto Tpyby 32 yctpoitcTea Saugfix B
€€ Kpen/eHnu Tak, utobbl ronoBka ycTpoicTaa Saugfix
npunerana k NOBEPXHOCTH CBepPneHUA. He nepeasuraite
HanpaenawLyto Tpyby 32 no Teneckonuueckoi Tpybe 30
[fanblue, yeM 310 HeobXoAMMO, uTobbI bonbLuas yacTb Te-
neckonuueckoi Tpybbl octaBanack oTkpbiToi 30.

- Kpenko 3atanuTe bapalkoBbii BUHT 31. OTnycTuTe 3a-
XUMHOW BUHT 28 Ha ynope rnybuHbl ycTpoiicTea Saugfix.

- CaBuHbTe ynop rnybuHbl 29 Ha Teneckonuueckoin Tpybe
30 Tak, uTobbl NOKa3aHHOE Ha PUCYHKe paccTosHue X co-
OTBETCTBOBANO Xenaemor Bamu rnybute ceepnenus.

~ 3aTAHMTE B 3TOM NONOXEHNW 3KUMHOM BUHT 28.

Pabota ¢ MHCTpyMeHTOM

BknioueHue aNeKTPOMHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiiTe HanpaxeHue ceTn! HanpaxeHne HCTOUHK-
Ka TOKa I0MKHO COOTBETCTBOBATb JaHHBIM Ha 3aBOA-
CKo#i Tabnuuke aNeKTPOMHCTPYMEHTa. INEKTPOUHCTPY-
MeHTbl Ha 230 B moryT pabotatb TaKkxke U Npu Hanps-
»eHnn 220 B.

YcTaHoBKa pexuma pabotbl

lMepexntouatenem pexumos 12 Bbibepute pexum pabotbl

3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3anue: M3meHsiiTe pexum paboTbl TONbKO NPK BbIKNHO-
UEHHOM 3N1eKTPOMHCTPYMeHTe! B NPOTUBHOM CRyuae anek-
TPOMHCTPYMEHT MOXET DbITb NOBPEXAEH.

~ [inA cMeHbl pexxuma paboTbl HaXKMUTE KHOMKY (huKcHpoBa-
HuA 11 v noBepHWUTe Nepekniouarens 12 B xenaemoe no-
NOXEHHE, B KOTOPOM OH CTIbILUINMO (hUKCHPYETCA.

Monoxetue ans Ceepnenus 6e3 ynapa s
[NIPEBECHHE, MeTanne, NNacTMacce 1 Takxe
191 3aBOPAUMBAHUA W Hape3aHna peabbbl

lMonoxeHue AN yAapHOro cBepneHna s
6ETOHe UNK NPUPOLIHOM KaMHe

MonoxeHue Vario-Lock ansa uameHexus
nonoxeHus 3ybuna

B 3TOM NONOXXEHWM NepekntouaTent pexu-
MoB 12 He iMKcHpyeTcs.

MonoxeHua onsa flon6nenus

[ina pabounx pexumos yaapHoe bypenue, Vario-Lock v gon-
6bnenuns nepekniouarenn nepeaad 13 fomkeH bbiTb yCTaHOB-
neH Ha 1-yio nepepauy.

Moauuma Ceepnenue be3 ynapa
(1-an nepenaua) B ApeBecuHe,
MeTasnne, KepammKe W nnactax, a
TaKXKe [N1A 3aBUHUMBAHHNA U Ha-
pe3aHus peabbbl

Moauuua Ceepnenne He3 yaapa
(2-an nepenaua) B ApeBsecuHe,
MeTanne, Kepam1Ke v nnactax
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lMonoxexue pna yAapHoro
CBepneHuna B beToHe unu npu-
POAHOM KaMHe

Monoxenue Vario-Lock ana
M3MEHEHUA NMoNoXeHna 3ybuna
B 3TOM nonoxexuu nepe-
Kniouarenb pexumos 12 He uk-
cupyercs.

Monoxenus ans flonbnenus

YcTaHoBKa HanpaBneHua Bpawexus (cM. puc. M)
Bbikntouatenem HanpaeneHna BpatieHna 10 MOXHO U3me-
HATb HanpaBneHWe BpalLeH1A NaTpoHa. Mpu BXaToM BbIK/I0-
uatene 8 310, OHAKO, HEBO3MOXHO.

) NpaBoe HanpaBneHue BpaweHusa: NepeseamTe Nepexnio-
yatesb HanpasneHua BpallieHna 10 Hanpaso Ao ynopa.

0 Nesoe HanpaBneHue BpaweHnsa: NepeseauTe nepeknio-
yatesb HanpasneHwa BpalieHna 10 Haneso o ynopa.

[inA ynapHoro ceepnexus v ans Aonbnexus Bceraa ycraHas-
NWBaiTE NPABOE HaNpaBneH1e BPaLLEHHs.

Bkniouenne/BbiknoueHue

- [InA BKNIOYEHUA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA HAXXMUTE Ha Bbl-
Kntouatenb 8.

- [inA dMkcMpoBaHKMA BbiKNiouaTens NpuaepXuTe ero Ha-
aTbIM 1 [LONONHWTENbHO HAXMMTE KHOMKY (DMKCMPOBa-
HUAT.

~ [inA BbIKNKOYEHHA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA OTNYCTHTE Bbl-
Kntouatenb 8. [py1 3anecTBOBaHHOM (h1KcaTope CHauana
HaXXMWTe Ha BbIKMlouatenb 8 1 NOTOM OTNyCTHTE ero.

B Liensax 3KOHOMUM 3NEKTPOIHEPT UM BKIOUANTE INEKTPOUH-
CTPYMEHT TONbKO TOTAa, Koraa Bbl cobupaeTech pabotats ¢
HUM.

YcranoBKa uncna 060poToB 1 yaapos

Bbl MOXeTe NnaBHo perynupoBatb Yucno 0bopoToB v yfapos
BK/IOUEHHOT0 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, CUbHee Unu cnabee Ha-
XMMas Ha Bblkmtouatens 8.

Nerkum HaxaT1eM Ha BbiKnouatenb 8 MHCTPYMEHT BKNIOUaeT-
A Ha HU3KOe urcno 0bopoToB U HKU3KOE uncno yaapos. C
YBENWUUEHWEM CHNbI HAXaTWA UUCno 060POTOB U YAapoB
yBEeNMuMBaeTCcA.

NpepsapuTenbHbIi BbIGOp uncna 060poToB U yaapoB
C NOMOLLbIO YCTaHOBOUHOTO Konecuka 9 Bbl MOXeTe ycTaHo-

BUTb HEObX0AMMOe uncno OGODOTOB TaKXxe 1 BO Bpema pa60-
Tbl.

3TMM OrpaHUUMBAETCA X0/ BbIKNIOUATENA 8 MaKCUMATbHO
TONbKO 10 NPE/IBAPUTENBHO YCTAHOBNIEHHOIO 3HAUEHHUA.
Mexannueckuii Bbibop nepegauu (PBH 3000-2 FRE)

Mepexntouatenem nepeaay 13 MOXHO NPEABAPUTENBHO Bbl-
BpaTb OfIMH U3 ABYX AMANA30HOB UKCa 06OPOTOB.
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1-an nepepava:

[lManasoH HM3Koro uncna 0bopoToB; Ans yaapHoro bypexus,
nonbnenus, ceepnexua ¢ 6onblMM AMaMETPOM CBEPNA, 3a-
BUHUMBAHWA U Hape3aHuA pe3bbbl.

2-as nepepaua

[lnanasoH BbICOKOro uncna 0bopoTo.; AnA CBEPNEHNA C Ma-
NeHbKUM IMaMeTpoM CBepna.

— [inA cMeHbl nepeaaumn HaxXM1Te Ha KHOMKY pas-
6nokupoBku 11 nepekmiouarena yaapa/ocTaHoBa BpaLle-
HWA 12 ¥ NoBepHHTE CaM Nepekntouatent B NONOXeHNe
«CBepneHu1e». 3aTeM HaXMHUTE KHOMKY Pa3bnoKUpOBKM
14 nepekntoyatena nepegay 13 1 yctaHoBuTe nepeknio-
uatenb Ha 2-y1o nepegauy.

Ykasauue: Bbikniouarenb yaapa/ocTaHoBa BpalleHua 12
pa3peLuaeTca nepeknoyaTh TONbKO NPH BbIKMIOUEHHOM 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTE. TaKkKe U NPY NepPeKNoUeHnM nepeknioya-
Tena nepeaay 13 aneKTPOMHCTPYMEHT AOMKEH ObITb BbIKNHO-
UeH.

BypeHue ¢ ynapom 1 1onbneHne BO3MOXHO TOMbKO Ha 1-

oi nepepaue. Ocobas opma nepekntouatens nepegay 13 v
BbIKMIOuaTena yfapa/ocTaHoBa BpalyeHnsa 12 npegoTepalta-
10T NEPEKNoUeHKA Ha 2-yio Nepeaauy Ha aTuX pexumax pabo-
Tl

Mepen cMeHoW pexuma paboTbl co cBepneHmA Ha bypenue ¢
ypapom, Vario-Lock unu nonbneue nepexntouarens nepe-
nau 13 fomkeH bbiTb yCTaHOBNEH Ha 1-yio nepepauy.

MpepoxpauutenbHaa mydra

» Mpyn 3aeaaHnK UNK 3aKNUHHBaHUK Pabouero MHCTPY-
MeHTa NPUBOZ NaTpoHa oTKNiouaetcA. B uenax npepo-
CTOPOXXHOCTH BCErpa AepIKUTE INeKTPOUHCTPYMEHT
13-32 BO3HHUKAIOLLMX NPH ITOM CHN KPENKO M HAAeXKHO
06enmMu pykamu 1 3aliMHTe YCTOHUHBOE NONOXKEHHE.

» Mpu 6noKMpoBKe INEKTPOHHCTPYMEHTA BbIKNIOUUTE
€ro 1 BbIHbTe Pabounit HHCTPYMEHT U3 obpabaTbiBae-
moro matepuana. Mp1 BKNIOYEHHH C 3aKNHHUBLUHM HH-
CTPYMEHTOM BO3HHUKAIOT BbICOKHE PEaKTHBHbIE MOMET-
HbI.

YKa3aHuA N0 NPUMEHEHUI0

HanpaeneHnue BpaleHus npu sonbnexHun

Tpv fonbneHnn Beeraa ycTaHaBn1BaiTe NpaBoe Hanpaene-
Hue BpaLLeHua. bnaroaaps aToMy MOXHO H30exKaTb CHIIbHOTO
M3HOCA YTOMbHbIX LETOK.

WU3ameHeHue nonoxenuna 3ybuna (Vario-Lock)

Bbl MoxeTe 3admKcHpoBaTh 3yduno B 36 nonoxeHusx. bna-
ropiapA aTomy Bbl MOXeTe 3aHATb COOTBETCTBEHHO ONTUMATb-
HOE MONOXEHHe.

- BcraBbTe 3ybuno B natpoH.

- [loBepHUTe Nepekniouatenb PexumoB 12 B nonoxexue
«Vario-Lock» (cM. «YcTaHOBKa pexuma paboTbi», CTp. 44).

- [loBepHWTE NATPOH B XenaeMoe nonoxexue 3ybuna.

- [oBepHuTE Nepekntouatenb pexumos 12 B nonoxexue
«[onbnexune». ITMM GUKCUPYETCA NOCAAOUHOE THE3AO.

- [ina nonbnexus ycTaHaBn1BaiTe NpaBoe HanpaBneH1e
BpaLLEHHS.
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YcraHoBka 6utoB (cm. puc. N)

> YcTaHaBNHBaliTe INEKTPOMHCTPYMEHT Ha BUHT UM raii-
Ky TONbKO B BbIKMIOYEHHOM COCTOAHHH. BpatLarolmecs
paboume UHCTPYMEHTbI MOTYT COCKOMb3HYTh.

[ins ucnonb3oBanuA 6UTOB 1A 3aBOpauMBaHus Bam Tpebyet-

CA YHUBEpCanbHbI butofepxarens 33 ¢ XBOCTOBUKOM 3a-

Kkpennexua SDS-plus (NpUHAANEXHOCTD).

- QuuwianTe U cnerka cMasblBaiTe BCTaBNAEMbII KOHEL, No-
CafI0YHOr0 XBOCTOBHKA.

- BcraBbTe pabounit MHCTPYMEHT C BpaLLeHWeM B NaTPOH A0
aBTOMaTHYECKOro (PUKCUPOBAHHUS.

- [poBepbTe hUKCMPOBaHKE NOMbBITKOM BbITAHYTb flepXKa-
Tenb.

- BcrasbTe 61T B yHUBEpCanbHbIi Aepxartens. NpumeHnaiTe
TONbKO HACafKM C pasMepamu ronoBKM BUHTA.

~ [InA CHATMA YHMBEPCANbHOIO AepXKaTens CABUHbTE rMNb3y
BnoknpoBKK 5 Hasap M BbIHbTE YHUBEPCANbHDIN AepXa-
Tenb 33 13 natpoHa.

TexobcnyxuBaHHe U CepPBUC

Texchny)Ku BaHHWe U OYHUCTKA

» MMepep N0OLIMKU MaHUNYNALUAMK C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaWTe WTencenb 3 PO3eTKH.

» Nna obecneueHuns kKauecTBeHHOW U besonacHol pabo-
Tbl CNEAYET NOCTOAHHO COAEPXKaTb INEKTPOUHCTPY-
MEHT M BEHTHNALMOHHDIE LWeNH B UHCTOTE.

» HemepneHHo 3aMeHHTE NOBPEXAEHHDIH 3aLUTHDIH
KONNauok. 3T0 peKOMeHAYeTCA BbINONHATb CUNAMU
CepPBUCHOI MacTepPCKOid.

- OuuuanTe NaTpoH 3 KaXabli pa3 Nocne UCNonb3oBaHus.

Ecnu Tpebyetca nomeHATb WHyp, obpatuaittech Ha pupmy
Bosch unu B aBTOPHU30BaHHYH CEPBMCHYIO MACTEPCKYIO NA
3NEKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.

CepBuc W KOHCYNbTUPOBAaHHWE Ha npeaMeT Uc-
nonb30BaHUA NPOAYKLUHUH

TMoxanyicTa, BO BCex 3anpocax W 3akasax 3anuactei 0basa-
TenbHO yKa3biBaiTe 10-3HauHbI/ TOBapHbIA HOMEP MO 3aBOA-
CKOW TabnuuKe aNeKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBHCHaA MacTepckan OTBETUT Ha Bce Balum Bonpocsl no
PEeMOHTY 1 obcnyxuBaHuio Bawwero npogyKTa 1 no 3anua-
CTAM. MOHTaXHbIe UepTexu U MH(OPMALKIO N0 3anyacTAm
Bbl HaiaeTe Takxke no afpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTuB cotpyHHKoB Bosch, npesocTtaBnatowui KoH-
CynbTalMW Ha NPeaMET UCMONb30BaHUA NPOLYKLMH, C Y0~
BO/bCTBMEM OTBETHT Ha BCE Balln BONpoChl OTHOCHTENbHOTO
HaLwer NPOAYKLMK 1 ee NPUHAANEXHOCTEN.

[Lina pernona: Poccusa, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa
apaHTUitHOE 0bCNYXMBaHWE U PEMOHT 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTA, ¢ cobniogeHnem TpeboBaHuit M HOPM HU3roTo-
BUTENS NPOM3BOAATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPaH TOMbKO B
(hMPMEHHBIX UMK aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHbIX LiEHTpax «Po-
6ept boww».

MPEOYNPEXOEHWE! Mcnonb3oBaHKe KOHTpadhaKTHOM Npo-
LYKLMK ONAcHO B 3KCNNyaTaLynm, MOXET NPUBECTH K yLepby
Ans Bawero 37,0poBbs. U3roToBneHne u pacnpocTpaHeHue
KOHTpachakTHOM NPOAYKLMK NpecnefyeTca no 3akoHy B af-
MUHUCTPATMBHOM M YTONOBHOM MOPAAKE.

Poccua

YNonHOMOUEHHas U3roTOBUTENEM OPraHU3aLua:

000 «Pobept boLu»

Yn. Akapemuka Koponesa 13 ctp. 5

129515 Mocksa

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3B0oHOK N0 Poccuu becnnatHbii)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

TMonHyto 1 aKTyanbHy0 MHOPMALMIO O PACTIONOXKEHUM CEP-
BUCHBIX LIEHTPOB W NPUEMHBIX NYHKTOB Bbl MOXXETE NONyunTh:

- Ha otMuManbHoM caite www.bosch-pt.ru

- nubo no TenedoHy CNPaBoYHO — CEPBUCHOM CYXbbl
Bosch 8 800 100 8007 (3BoHoK no Poccuu becnnatHbiit)

benapycb

MM «Pobept boww» 000

CepBHCHBIN LLEHTP N0 06CMY)XMBAHHIO INEKTPOUHCTPYMEHTA

yn. Tumupssesa, 65A-020

220035, 1. MuHCK

Benapycb

Ten.:+375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OdbrumanbHbIi canT: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept bown»

CepBHUCHBI LIEHTP MO 06CNY)XMBAHHIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paitbimbeka 169/1

yr. yn. KommyHanbHas

Ten.: +7(727) 232 37 07

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OdhrumanbHbli caiT: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauua

OTCnyXwBLIKE CBOI CPOK 3NEKTPOUHCTPYMEHTDI, NPUHAA-

NEXHOCTH M YNAKOBKY CNeLyeT CAaBaTb Ha IKONOTUUECKH UM~

CTYI0 peKynepawuio 0TXOA0B.

He BbibpacbiBaiTe 3neKTPOMHCTPYMEHTHI B bbiTOBO# Mycop!

Tonbko Ana cTpaH-uneHoB EC:
CornacHo EBponerickoi [lupektuse
2012/19/EU o cTapbix 3NEKTPUUECKMX U
3NEKTPOHHbIX UHCTPYMEHTaxX W npubopax 1
afieKBaTHOMY NMPEANMCaHNIO HALMOHANbHO-
ro npaga, 0TCNY)XMBLUKE CBOW CPOK
3NEKTPOUHCTPYMEHTbI SOMKHbI OTAENBHO
cobupaTbCA U cAaBaTLCA HA IKONOrUUECKH
UKCTYIO YTUNH3ALMIO.

B03MOXHbI H3MEHEHHA.
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YKpaiHcbka

BkasiBkH 3 TexHiku be3neku

3aranbHi 3acTepeXxeHHA AnA eneKTponpunagis

A NOMEPEMKEHHA Mpouwuraiite Bei 3acTepe-
EHHA i BKa3iBKH.

HefotpuMaHHs 3acTepexeHb i BKasiBOK MOXe NPU3BECTH A0
YPKEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
Cepio3HUX TPaBM.

obpe 36epiraiite Ha MaiHbyTHE Li nonepeKeHHs i
BKa3iBKH.

[1ia NOHATTAM «eNeKTPONPUNaa» B LIMX 3aCTEPEKEHHAX
MAETbCA Ha YBa3i eNeKTpONpUNag, WO NpaLoe Big Mepexi (3
enekTpokabenem) abo Big akymynatopHoi barapei (6e3
enekTpokabenio).

Beaneka Ha po6ouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue Micue B unctori i 3abesneute
nobpe ocsiTneHHa pobouoro micua. beanan abo noraHe
OCBITNEHHA Ha poboYOMY MicLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLacHUX BUNaaKiB.

» He npautoiite 3 eneKTponpunagom y cepefoBuuLi, se
icHye Hebe3neka BUDOYXy BHaCNifoK NpUcyTHOCTI
ropIOUMX piauH, rasie abo nuny. Enektponpunaau
MOXYTb MOPOMKYBATH ICKPH, Bifi AKUX MOXe 3aUMaTucs
nun abo napu.

» Tig vac npaui 3 eneKTponpunaaom He nignyckaiire go
po6ouoro micua Aitei Ta iHWKX nlogei. By Moxete
BTPATMTH KOHTPONb HaJ NPUNaaoM, AKLLo Bala ysara byae
BilBEPHYTa.

Enektpuuna 6e3neka

» LLitencenb eneKkTponpunagy NOBUHEH NiAXOANTH [0
po3eTku. He 403BONAETLCA MiHATH WOCD B WTENceni.
[ins po6oTH 3 eneKTpONpUNaaamu, Wo MaloTb 3aXUCHe
3a3eMNeHHsA, He BHKOPUCTOBYIiTe afanTepu.
BMKOPUCTaHHA OPUFiHANBHOTO LUTENCENA Ta HANEXHOT
PO3ETKN 3MEHLLYE PU3NK YPKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHUKalTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHnMH
NOBEPXHAMH, AK Hanp., Tpy6amu, 6atapeamu
onaneHHd, NNMTaMK Ta XONoAUNbHUKaMHK. Konv Bawwe
Tino 3azemnexe, icHye 36inblieHa Hebeaneka ypaxeHHs
€N1eKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwaiite npunap Big Aowy i Bonoru. [lonafaHHs Boau
B enekTponpunag 30inbLuye puanK ypaxeHHs
€NeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BuKOpHCTOBY#TE Kabenb AnA nepeHeceHHs
eneKTponpunaay, nigsiwyBaHHA abo BUTATyBaHHA
wrencens 3 po3eTky. 3axuwanTe kabeno Big Tenna,
onii, rocTpuX KpaiB Ta AeTanei npunagy, Wwo
pyxatoTbea. [owkomkeHuit abo 3akpyueHui kabenb
36inbLuye PU3NK YPAKEHHA ENEKTPUUHAM CTPYMOM.

» [inA 30BHiLHiX po6iT 060B’A3K0OBO BHKOPHCTOBYiiTE
NHLIE TaKKA NOAOBXKYBaY, L0 NPUAATHUIA ANA
30BHILHIX PobiT. BMKOPMCTaHHA NOJOBXYBaUa, LU0
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pO3paxoBaH1i Ha 30BHiLLIHi POOOTH, 3MEHLLYE PHU3NK
YPXKEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

> flKwi0 He MOXXHa 3an06irTh BUKOPHCTaHHIO
eneKTponpunaay y Bonoromy cepepoBuii,
BMKOPHCTOBYHTE NPUCTPiii 3aXMCHOTO BUMKHEHHS.
B1KOpHMCTaHHA NPUCTPOIO 3aXMCHOMO BUMKHEHHA
3MEHLLYE PU3NK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

Besneka niogei

> byabTe yBaXKHUMH, CiAKy#Te 3a THM, Lo Bu pobure,
Ta Po3CyANUBO NOBOAbTECA Nif Yac pobotu 3
enektponpunagom. He kopucryirecs
eneKkTponpunagom, akuio Bu cromneni abo
3HaxoAuTecs Nip Ai€lo HAPKOTUKIB, CNMPTHUX HaNOIB
a60 nikiB. MuTb HEYBAXXHOCTI NPX KOPUCTYBAHHI
€N1eKTPONP1NazoM MOXe NMPU3BECTH 10 CEPHO3HUX TPABM.

» Bpsraiite ocobucTe 3aXHCHE COPAKEHHA Ta
000B’A3K0BO BAAraiTe 3aXUCHi OKYNAPH. BaaraHHa
0COBUCTOro 3aXUCHOTO CNIOPAKEHHS, AK Hanp., - B
3aNeXHOCTi Bif BUAY pobiT — 3aXMCHOI Macku, CneLsayTTa,
L0 He KOB3AETbCA, KACKM Ta HaBYLLIHUKIB, 3MEHLLYE PU3UK
TPaBM.

» YHuKalTe BANafAKOBOr0 BMUKaHHA. MepLu Hix
BBiIMKHYTH eNeKTpONpunaz B enekTpomepexy abo
niA’eAHaTH aKyMyNATOPHY 6aTapelo, bpaTh HOro B pyKu
a60 nepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
eneKkTponpunag BAMKHYTHIA. TPUMaHHA Nanbus Ha
BUMMKaUi NiA yac nepeHeceHHs enektponpunagy abo
NIAKNIOUEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOTO NPUnaay Moxe
NPU3BECTH [10 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMHKaTH eneKTponpunaa, npubepitb
HanarofyKyBanbHi iHCTPYMEHTH Ta raikoBHH KIliou.
MepebyBaHHA HanaroayBanbHOro iHCTPyMeHTa abo
KNtoua B YaCTMHI Npunagy, o obepraetbea, Moxe
NPU3BECTH [10 TPABM.

» YHuKalTe HENPUPOAHOro NONOXKEHHs Tina. 36epiraiite
CTillKe NONOXXeHHA Ta 3aBXAM 36epiraiite piBHOBary.
Lle nosBonuTb Bam Kpale 36epiratn KOHTPONb Hafl
€NeKTPONPUNazoM y HeCNOAIBaHHUX CHUTYaLlifX.

» Bparaiite npuaatHuii oaar. He Baaraiite npoctopui
opAr Ta npukpack. He nigcraenaiite Bonocca, opar 1a
PyKaBuLi A0 AeTaneii npunagy, Wo pyxawTbea. Mpo-
CTOPHIA OfIAT, [JOBIe BONOCCA Ta NPUKPACH MOXYTb
NOTPANUTK B A€TaNi, L0 PYXatoTbCA.

> AKIL0 iCHYE MOXNMBICTb MOHTYBATH NH-
noBiACMOKTYBanbHi abo nunoynoenioloui NpucTpoi,
nepekoHaiitecs, o6 BoHu 6ynu pobpe nig’eaHanHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. BUKOPUCTaHHA nuno-
BiCMOKTYBa/IbHOTO MPUCTPOIO MOXE 3MEHLUNTH
Hebe3neku, 3yMOBNEHi NMnom.

MpaBuNbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€eNeKTPonpunasamu

» He nepeBaHTaxy#Te npunaa. BukopucroByiite Takui
npunag, Wwo cnewjianbHo NPU3HaueHHi ANA BiANOBIAHOT
po6oTH. 3 NpMaAaTHMM NPUNaZOM By 3 MEHLIMM PU3HKOM
OTPUMAETe KpaLLi pe3ynbTatn poboTu, Akwo bysete
npaLoBaTi B 3a3HaUEHOMY [jiana3oHi NOTYXXHOCTI.
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» He KopucTyiTecs eneKTPoNp1unajoMm 3 NoLKomKEeHUM
BUMHKaueM. Enektponpunag, Akui He MOXHa YBIMKHYTH
abo BUMKHYTH, € HebeaneuHum i oro Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.

» Mepep TMM, AIK perynioBatH Lwo-HeGyab Ha npunagi,
MiHATH Npunaaaa abo xoBaTH NpUNaa, BUTATHITL
wrencenb i3 po3eTku Tafabo BUTArHITL aKyMYNATOPHY
6arapelo. L|i nonepemkyBanbHi 3axoau 3 TexHiku beaneku
3MEHLLYIOTb PU3MK BUMAZKOBOTO 3anycKy npunagy.

» XosaiiTe eneKTponpunaau, AKMMH Bu came He
KOPHCTYETECh, Big AiTel. He po3sonsiite
KOPHUCTYBaTHCA eNeKTPONpHnasom ocobam, 1o He
3Hailomi 3 iioro po6oToto abo He unTanu Li BkasiBkH. Y
pasi 3acToCyBaHHA He[oCBiAUEHUMM 0cobamu Npunaau
HecyTb B cobi Hebeaneky.

» CTapaHHo fornajainTe 3a eneKTPonpunagoMm.
Mepesipsiite, Wo6 pyxomi aetani npunagy
6e3noraHHo NpawloBany Ta He 3aifanu, He 6ynu
NOWKOAKEHUMH 260 HACTiINbKK NOLWKOAXKEHHMH, 06
Lie MO0 BNNMHYTH Ha (DYHKLiOHYBaHHA
enekTtponpunaay. MowkoaxeHi ferani Tpeba
BiipeMOHTYBaTH, NepLU HiXk KOPUCTYBATHCA HUMH
3HOB. Benuka KinbKiCTb HelLlaCHUX BUNAaKiB
CMPUUMHAETBCA NOTaHUM [OMNAA0M 33
€neKkTponpUiafamu.

» Tpumaiite pisanbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPeHUMH Ta B
yucroTi. CTapaHHO AOINAHYTI pidanbHi iIHCTPYMEHTH 3
TOCTPUM Pi3anbHUM KPAEM MeHLLE 3aCTPATh Ta Neriyi B
ekcnnyaradii.

» BuKopucTOBYiiTe eneKkTponp1nag, npunaaas Ao Hboro,
po6oui iIHCTPYMeHTH T.i. BiaNoBifHO A0 UUX BKA3iBOK.
BepiTb A0 yBaru npu ubomy ymoBHu pobotu Ta cne-
umdiky BUKOHYBaHOT po60TH. BukopucTaHHs
eneKkTponpunagis ans pobit, Ans AKUX BOHU He

nepenbaueHi, MOXe NPU3BECTH 10 HeDE3NeUHHX CHTYaLil.

Cepsic

> Bipaasaiite CBiif npunag Ha PEMOHT NHLLe
KBanicikoBaHUM chaxiBLAM Ta NHLLIE 3 BHKOPUCTAHHAM
opuriHanbHUX 3anuacTuH. Lie 3abe3neunts beaneuHictb
Np1Naay Ha f1oBrui yac.

Bka3iBKku 3 TexHikn 6e3neku Ana MonoTkis
» Bparaiite HaByWHHKH. LLIyM MOXe NOLIKOANTH CyX.

» KopucTyiiTeca A0AaTKOBUMH PYKOATKaMH, AOAAHUMH
[0 eNeKTPOIHCTPYMEHTY. BTpaTa KoHTpOMio Haa
€NEKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BOAMTH [0 TINECHUX
YILIKOMKEHD.

» Tpu po6oTax, konu poboumnii iHCTpyMeHT a6o rBUHT
MOe 3auenuTH 3aX0BaHy eneKTPonpoBoAKy abo
BNACHHH WHYP XXMBNEHHA, TPUMaNTE iHCTPYMEHT 3a
i30MboBaHi PyKOATKH. 3auenneHHA NPOBOAKH, WO
3HAXOAMTLCA Mg, HANPYTOH0, MOXE 3aPALKYBaTH TAKOXK i
MeTanesi YaCTUHU €NeKTPOIHCTPYMEHTY Ta NPU3BOANUTH 10
YPXKEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» [inA 3HaX0[KEeHHsA 3aX0BaHMX B CTiHi Tpy6 abo
€neKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHHMH
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLeBe NiANPUEMCTBO

€NeKTpo-, ra3o- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHa
€NeKTPONPOBOAKM MOXe NPU3BOAMTH A10 NOXEXi Ta
YPaXEHHA eNeKTPUUHAM CTPYMOM. 3auenneHHs rasoBoi
TPybu Moxe Npu3BOANTH A0 BUDYXY. 3auenneHHs
BOZIOMPOBOAHOI TPYOM MOXe 3aBAaTH LKOAY
matepianbHUM LIHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 yPaXKeHHA
€NeKTPUUHUM CTPYMOM.

» Mig uac poboTH MiLHO TPUMAIiTe NpUNag ABOMA
pyKamu i 36epiraiite cTilike nonoxeHHa. [[BomMa pykamu
Bv 3moxeTe HagifHiLLe TPUMATH eneKkTponpunag,.

» 3akpinnioiite 06po6nioBaHuii Matepian. 3a 1onomorotw
3aTUCKHOTO NPUCTPOLO abo newyar 0bpobnioBanui
matepian ¢hikCyeTbCA HaRifHiLLe HiX NPY TPUMAHHI oro B
pyui.

» Mepep TMM, AK NOKNACTH eNEKTPONPHUNAR, 3aueKaiTe,
NOKH BiH He 3yNUHUTbCA. AZke PobOoumit iIHCTPYMeHT
MO3Ke 3aUenuTiCA 3a LLo-Hebyab, Lo NPU3Beae A0 BTpaTh
KOHTPOTII0 Hafl ENEKTPONpPUNafoM.

Onuc npogykTy i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepexXeHHs i BKa3iBKH.
HenoTpuMaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBOK MoXe
NPU3BECTU 10 YPKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM, NOXexi Ta/abo CepiosHMX TPaBM.

MpuaHaueHHa npunapy

EnekTponpunag npuaHaueHni ana nepdopalii B beToHi,
LLerni Ta KaMeHi, a TaKoX [N1A Nerkoro 4oBbaHHA. BiH Takox
NpWAATHUIA AN cBepaaieHHs 6e3 yaapy B AepeBuHi, MeTani,
Kepamiui Ta nnactMaci. lNpunagu 3 eneKTPOHHOK CUCTEMOLD
perynioBaHHs i 0bepTaHHAM poboyoro iHCTpyMeHTa
npaBopyY i NiBOPYY NPUAATHI TaKOX i ANA 3aKPyuyBaHHs
TBUHTIB/WYPYNIB.

306paeHi KOMNOHEHTH
Hymepauiﬂ 306pa>KeH|/|x KOMMOHEHTIB NOCUNAETbCA Ha
306paxxeHHs eneKkTpoNnpUiagy Ha CTOPIHLi 3 ManioHKOM.

1 lIBMAKO3ATUCKHMI 3MIHHWI CBEPANIUNBHUI NATPOH
(PBH 3000-2 FRE)

2 3MiHHMI cBEpANUNbHWA NaTpoH SDS-plus

(PBH 3000-2 FRE)

MatpoH SDS-plus

IN03axMCHKUI KOBNAYOK

®dikcytoua BTynka

®dikcytoue KinbLie 3MiHHOTO CBEPL/IMIBHOTO MaTPOHa
(PBH 3000-2 FRE)

7 KHonka hikcallii BUMUKaua

8 Bumukau

9 KoniwwaTtko Ans BCTaHOBNEHHSA KinbkocTi 0bepTia
10 MMepemukau HanpsAMKy obepTaHHs
11 KHonka po3bnokyBaHHs nepemukaua pexumy

yaapis/obepTaHHs

12 lepemuKau pexumy cBepaneHHs/aosbaHHsA
13 MMepemukau weuakocti (PBH 3000-2 FRE)

3
4
5
6
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14 KHonka po3bioKyBaHHS nepeMuKaya LBKUAKOCT 25 [lepenHa BTynKa

(PBH 3000-2 FRE) (PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
15 KHonkafns perynioBaHHs obmexysaua rmubunu 26 3apHA BTyNKa
16 BMHT-DapaHuMK 1A PEryMioBaHHA 10AATKOBOI (PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

PYKOATKH 27 BiacMoKTyBanbHui 0TBIp Saugfix*
17 [lonatkoBa pyKoATKa (3 i30M1bOBaHOI0 NOBEPXHEID) 28 3aTUCKHWW rBUHT Saugfix*
18 Obmexysau rubunm 29 06mexyBau rnubunm Saugfix*
19 PykonTKa (3 i301b0BaHO0 NOBEPXHEID) 30 TeneckoniuHa Tpybka Saugfix*
20 Oikcytounit rBUHT 3ybuacToro cBepAIMAbHOrO naTpoHa* 31 IBuHT-bapaHunk Saugfix*
21 3ybuactuit cBepANMNbHUA NaTPOH* 32 HanpsamHa Tpybka Saugfix*
22 XsocToBuk 3 SDS-plus fins cBEPANMABHOMO NaTPOHa* 33 YHiBepcanbHa fiepxaBka 3 xocToBukoM SDS-plus*
23 LLIBUAKO3ATUCKHWI NATPOH *306 abo He BXOAMTb B CTAHAAPTHUIH

(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set) o6ear nocrasku. MosHuii acop Bu 3Haiiperte B
24 THi3go nig ceepanunbHui natpo (PBH 3000-2 FRE) Halin nporpami npURaaAs.
TexHiuHi pgani
ToBapHHi Homep 3603C930.. 3603C931.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
PeryntoBaHHs KinbkocTi 0bepTi [ ] ® [ ] ® [ ]
BuMKHEHHA 0bepTaHHA ° ° ° ° °
0bepTaHHs npaBopyuy/niBopyy ° ° ° ° °
3MiHHWI CBepANUNbHUIA NATPOH - = - - )
Obcsar nocTaBku
- LlBUAKO3aTUCKHUM

CBEPANUNBHUI NaTPOH - - ° ° °
HoMm. cnoxwuBaHa NoTyXHicTb Br 720 730 730 750 750
KinbKicTb yaapis npy HOMiHanbHin
KinbkocTi 0bepTiB xeun. ! 4000 4000 4000 4000 4000
Cuna 0AMHOUHOrO yaapy
BiANOBIAHO 10
EPTA-Procedure 05/2009 Ik 2,6 2,7 2,7 2,8 2,8
HomiHanbHa KinbKictb 06epTtiB xeun. ! 1100 1100 1100 1100 1100
Kinbkictb 06eptiB Ha xonoctomy
xopy
- 1-awsKakictb xsun. ! 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2-a WBMAKICTb xsun. - = - = 0-3000
MaTpoH SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
[liameTp WwuikK wnuHgens MM 43 43 43 43 43
[liameTp po3cBepantoBanbHOro
0TBOPY, MaKC.:
- beToH MM 26 26 26 26 26
- Kam’aHa knagka
(cBEpAnMNbHa KOPOHKa) MM 68 68 68 68 68

- Cranb MM 13 13 13 13 13
- [lepeBuHa MM 30 30 30 30 30
Bara BifinoBigHo Ao
EPTA-Procedure 01/2003 KK 3,0 3,0 3,0 3,0 3,3
Knac saxucry g/ ml/n o/n ol/n o/n

MapameTpy 3a3HaueHi ans HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu iHWwmx 3HAUEHHAX HAMPYTH, a TAKOXK Y CeLUdIUHOMY 1A KpaiHW BUKOHaHHI MOXNUBI
iHWi napameTpu.
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Inchopmauia wopo wymy i Bibpauii

3HaueHHs 3BYKOBOI eMicii 0TpUMaHi BignoBiaHO [0

EN 60745-2-6.

A-3BakeHWM piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY Bif Npunaay, Ak
NPaBHNo, CTaHOBHTb: 3ByKOBE HaBaHTaXeHHA 89 AB(A);
3BYkoBa noTyxHictb 100 6(A). Moxnbka K =3 gb.
Bpasraiite HaBYLHWKH!

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set:

CymapHa Bibpauis a;, (BeKTOpHa cyma TpbOX HanpAMKIB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BignosigHo no EN 60745:
nepdopauia B betoni: a, =19 m/c?, K=1,5 m/c?,
fos6anks: a, = 16,5 m/c?, K=1,5 m/c?,

cBepAneHHa MeTany: a, < 2,5 m/c2, K=1,5m/c?,
3aKpyuyBaHHA/pO3KPYUyBaHHS Wypynie: a, < 2,5 m/c2,
K=1,5m/c2.

PBH 3000-2 FRE:

CymapHa Bibpauis a;, (BeKTOpHa Cyma TPbOX HanpAMKIB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BignosigHo 1o EN 60745:
nepdopatis B 6eToHi: a, = 16 m/c2, K=1,5 m/c?,
fos6anks: a, = 14 m/c?, K=2 m/c?,

cBepAneHHA MeTany: a, < 2,5 m/c2, K=1,5m/c?,
3aKpyuyBaHHA/PO3KPYUyBaHHA Wypynis: a,< 2,5 M/c2,
K=1,5m/c?.

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE:

3a3HaueHwi B LMX BKasiBKax piBeHb Bibpallii byB BU3HaUeHHi
3a npoueaypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Heto MoxHa
KOPUCTYBATMCA ANNA NOPIBHAHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPWAATHUI TAKOX i AR NonepeaHboi OLiHKH BibpauiiHoro
HaBaHTAXEHHA.

3a3HaueHui piBeHb Bibpauii cTocyeTbes ronoBHUX pobit, Ans
AIKMX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OpHak npu
3aCTOCYBaHHi €NeKTPOIHCTPYMEHTY ANA iHLLIKX PObiT, poboTi 3
pi3HUM NpUnaaaam abo 3 iHWMMKU 3MiHHUMK pobounMM
iHCTpyMeHTamMu abo Npyu HELOCTaTHBOMY TEXHIUHOMY
obcnyroByBaHHi piBeHb Bibpallii Moxe byTH iHwKUM. B
pesynbTarTi BibpaLifiHe HaBaHTaXXeHHA NPOTATOM BCbOro
iHTepBany BUKOPUCTaHHA NPUNAZY MOXe 3HaUHO 3POCTATH.
[1ns TOUHOT OLLiHKM BibpaLLiiHOrO HaBaHTaXeHHs Tpeba
BPaX0BYBATW TaKOX | iHTEPBaK uacy, Konu npunag,
BUMKHYTWI ab0, X0u | yBIMKHYTHH, ane came He B pobori. Lie
MOX€ 3HaUHO 3MEeHLLWTH BibpaLliiHe HaBaHTaXeHHA
NPOTArOM BCbOro iHTEPBany BUKOPUCTaHHA Npunagy.
BuaHauTe fjofiaTkoBi 3axofiy be3neku Ans 3axucTy Big
Bibpallii npaL|tooUoro 3 NPUNanoM, AK Hanp.: TEXHiUHe
obcnyroByBaHHA enekTponpunaay i pobounx iHCTpyMeHTiB,
HarpiBaHHA pyK, opraxisavia pobounx npouecis.

3anga npo signosiguicte (€

Mwu 3aBnAEMO Mif Hallly 0IHOOCODOBY BiAMOBIAANbHICTb, WO
onucaHni y po3gini « TexHiuHi aHi» NPOAYKT BIiANOBIAAE YCiM
BiANoBiAHUM nonoxeHHam Aupekts 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC, BKNIOUaOUM iX 3MiHH, @ TAKOX
HacTynHum Hopmam: EN 60745-1, EN 60745-2-6.

TexHiuHa nokymenTatjis (2006/42/EC):
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany
Leinfelden, 16.04.2014

MoHTax

» Mepep 6yab-AKHMKU MaHiNyNALiAMH 3 eneKTponpuna-
[IOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3eTKH.

IopatkoBa pykoaTka

» KopucTyiiTeca npunafom nuiue 3 fOAATKOBOIKO
pykosTkoto 17.

MoBepTaHHA A0AATKOBOI PyKOATKH (auB. man. A)
[opatkoBy pykoaTKy 17 MoXHa noBepTath B byAb-Ake
NONOXeHH, Lo 3abe3neuye 3pyuHy poboty 6e3 BToMNEeHHs
PYK.

- BigKpyTiTb rBUHT-bapaHunK ANA perynioBaHHs A0AATKOBOT
pyKoATKM 16 NPOTH CTPINKKM FOAMHHMKA | NOBEPHITL
nopatkoBy pykoaTky 17 B baxaHe nonoxeHHs. Micns
L{bOr0 3aTArHITb FBUHT-bapaHunk 16 noBepTaHHAM 3a
CTPINKOIO rOANHHMKA.

BcTaHoBneHHA rHbuHK cBepaneHHa (aue. man. B)

3a gonomoroto obmexysaua rubuHn 18 MoxHa

BCTaHOBMIOBATH HeObXiaHY rMnbuHy cBepaneHHs X.

— HaTUCHITb Ha KHOMKY inA perynioBaHHs obmexyBaua
rMubuHKM 15 i BCTpOMiTb 0OMEXyBau rnubUHM B JOAATKOBY
pykosTky 17.

PucbneHHs Ha 0bMexyBaui rnubunn 18 noBuHHE MBUTHCA
[IOHHU3Y.

- Bcrpomitb poboumit incTpymeHT 3 SDS-plus go ynopy B
narpoH SDS-plus 3. IHakLe pyxomicTb pobouoro
iHCcTpyMeHTa 3 SDS-plus Moxe Npu3BOaNTH A0
HenpaBUNbHOMO BCTAHOBNEHHA IMUOUHK CBEPANEHHS.

- BuTArHiTe 06MeXyBau rubuHM HacTiNbKK, LD BigcTaHb
MiX KiHUMKOM CBEpANa i KiHuMKOM 0OMeXyBaua rubuHmu
BianoBifana baxaHin rubuni ceepanerHs X.

Bubip cBepanunbHOro natpoHa i pobounx
iHCTpyMeHTiB

[ns nepdopalii i [oB6aHHA Bam noTpibHi poboui
iHcTpyMeHTH 3 SDS-plus, AiKi MOXHA BCTPOMUTH B
CBEepANUAbHUIA NaTpoH 3 SDS-plus.

[lna ceepaneHHs 6e3 yaapy B AepeBuHi, MeTani, kepamiui i
NNAcTMaci, a TakoX 3aKkpyuyBaHHA FBUHTIB
BUKOPUCTOBYIOTbCA poboui iHcTpymeHTH 6e3 SDS-plus
(Hanp., cBepAna 3 UMNIHAPUUHAM XBOCTOBMKOM). [INs TakuX
POBOUMX IHCTPYMEHTIB NOTPIOHMI LWBMAKO3ATUCKHUI
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CBEPA/MIbHUIA NaTPOH abo 3ybuacTuit CBEPAMNbHUI
naTpoH.

PBH 3000-2 FRE: 3miHHuit cBepannnbHui naTpoH SDS-plus
2 MOXHa Nerko 3aMiHWTH Ha A0faHWH LBMAKO3ATUCKHUM
3MiHHWW CBEPANMNbHMIA NAaTPOH 1.

3amiHa cBepANUNbLHOrO NaTPoHa
(PBH 2800 RE/PBH 2900RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

Lo npautoBath 3 pobourmu iHcTpymeHTamu be3 SDS-plus
(Hanp., i3 CBEPANIOM 3 UMNIHAPUUYHWM XBOCTOBHKOM), Tpeba
BCTPOMMTH 3yBUacTit CBEPA/IMAbHAUI NAaTPoH abo
WIBMAKO3ATUCKHHI CBEPA/IMIbHUI NATPOH.

MoHTax 3y6uacToro cBepAnMnbHOro NaTpoHa

(npunapas)

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE) (aus. man. C)
- 3aKpyTiTb XBOCTOBUK 3 SDS-plus 22 B 3ybuacTuit
CBepAIMNbHUI NaTpoH 21. 3adikcyiTe 3ybuacTui
CBEpPIMNbHUI NaTpoH 21 3a AONOMOroto iKcylouoro
rBuHTa 20. 3BaxaiiTe Ha Te, WO (hiKCyloumni rBHHT Mae
niBy pisb.

BcTpomnsanHA 3ybuacToro abo WBKAKO3aTHCKHOTO

CBEpANMNbLHOro natpoHa (auB. Man. D)

~ [1pOUUCTITb KiHUMK XBOCTOBMKA | TPOXM 3MACTITb OrO.

- TloBepTaloun, BCTPOMITb 3ybuacTuit cBEpANUNbHUIA
naTpoH 21 abo WBKAKO3aTUCKHOM CBEPANbHUIA MATPOH
23 XBOCTOBMKOM B 3aTUCKau, L1{0b BiH YBilLIOB Y
3auenneHHn.

- Tlepe.ipTe dhikcallito, NOTArHYBLIX 3a 3ybuacTuit abo
LUIBMAKO3ATUCKHWI CBEPANMUNbHUIA NATPOH.

BuitmaHHA 3ybuacToro a6o WBHAKO3aTHCKHOTO

CBEPANMNbLHOro NaTpoHa

— TloTArHiTb dhikcytouy BTyNKy 5 Hasap i 3HiMiTb 3ybuacTuit
CBEPAMNbHUI NATPOH 21 abo LWBKUAKO3ATUCKHUIA
CBEPANUNbHUN NATPOH 23.

BuiiMaHHA/BCTPOMNAHHA 3MiHHOIO
ceepanunbHoro natpoxa (PBH 3000-2 FRE)

BuitMaHHA 3MiHHOrO CBEPANMNbLHOTO NaTpoHa

(auB. man. E)

- 0bxBariTb chikcyloue KinbLie 3MiHHOrO CBEPANUNBHOM
natpoHa 6 i NoTArHiTb Oro 3 CHNOIO B HANPAMKY CTPINKH.
3MiHHWI CBEPANIMNBHUI NATPOH Bl AHYETHCA, i 1Or0
MOXHa 3HATH, NOTATHYBLUW BRepes.

— 3axuLanTe BUTATHYTUIA 3MiIHHWI CBEPANMIbHWN NAaTPOH
Bif 3abpyHEHb.

BcTpoMnAHHA 3MiHHOTO CBEpANHNBHOIO NAaTPOHa

(auB. man. F)

- [lepeq BCTPOMAAHHAM NPOYULLANTE 3MiHHWK
CBEPA/IMNbHUI NATPOH i 3Nerka 3amallyiTe
BCTPOMIOBAHUH KiHUKK.

- 0bxBariTb 3MiHHWI CBEPANMIbHUIA NaTpoH SDS-plus
2/11BUAKO3ATUCKHNI 3MIHHWMI CBEPANMMbHMIA NaTpoH 1
BCI€I0 [10N10HE0. BCTPOMITb 3MiHHWI CBEPANMNbHUI
NaTpOH B THi3[0 24, 0AHOUYACHO NOBEPTAIoUM HOTO, 110D
nouynocA BiguyTHe KnaLaHHA.
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— 3MiHHWI CBePANMNbHUM NATPOH CTOMOPHUTLCA aBTO-
MaTUUHO. MOTArHYBLUW 33 3MIHHWI CBEPANUNbHUIA NATPOH,
nepe.ipTe Horo dikcalito.

3amina pobouoro iHcTpymeHTa

[Mno3axucHuit koBnauok 4 3anobirae NOTPaNNsAHHIO B
NaTpPOH NUNy BiA CBEPA/IEHHS Mig yac poboTy. Mig uac
BCTPOMAAAHHA POHOUYOro IHCTPYMEHTa ChifKy#HTe 3a TUM, LLob
He NOLIKOAMTH NTUN03aXMCHUN KOBMAUOK 4.

» Y pa3i nowKoAXeHHA NMN03aXMCHOro KoBNauka ioro
Tpeba HeraiHo 3amiHHTH. PekomeHAY€ETbCA pobuTH Le
B CepBiCHil MaiicTepHi.

BcTpomnsanHa pobounx incTpymenris 3 SDS-plus
(aue. man. G)

3aBaAku cBepAnMnbHOMY natpoHy 3 SDS-plus pobounit
{HCTPYMEHT MOXHa NPOCTO | 3pYUHO MiHATH be3
BWKOPUCTaHHA [10aTKOBMX IHCTPYMEHTIB.

- PBH 3000-2 FRE: BctpomiTb 3MiHHMI CBEPANUNBHUIA
narpoH SDS-plus 2.

— [pouncTiTb KiHUMK POHOUOro IHCTPYMEHTA, AKMM BiH
BCTPOMIAETLCA B NATPOH, | TPOXM 3MACTITb HOTO.

- [loBepTaiouu, BCTPOMITb POBOUNH IHCTPYMEHT B NaTpOH,
1406 BiH yBINLIOB Yy 3aU€NNEHHs.

- [loTArHyBLUM 3a poboumii iHCTPYMEHT, nepeBipTe Horo
dikcallito.

Pobounit iHcTpymeHT i3 SDS-plus CKOHCTPYHOBaHHI Tak, L10b

BiH Mir BinbHO pyxatuca. B peaynbtarti npu poboTi Ha

XONOCTOMY XOfi BUHMKAE pagianbHe buTa. Lie He BNuBae Ha

TOYHICTb NPOCBEP/IEHOT0 OTBOPY, OCKINbKM NPK CBEPANEHHI

CBEP//I0 CaMOLIEHTPYETHCA.

BuitMmaHHA pobounx incTpymeHTiB 3 SDS-plus

(aus. man. H)

- [oTarHiTb thikcyrouy BTyNKy 5 Ha3ap i BUTATHITL poboumii
iHCTPYMEHT.

BcTpomnaHHA poboumx iHcTpymeHTie 6e3 SDS-plus y

3y6uacTuit CBepANMnbHUIA NaTPOH

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

BkasiBka: He BukopucToBYy#Te poboui iHCTpymeHTH 6e3 SDS-

plus gns nepdopalii i ;osbaHHsA! Poboui iHcTpymMeHTH be3

SDS-plus i ix CBEpANUNbHAI NATPOH NOLIKOKYIOTLCA NPK

nepdopaLji i ;oBbaHHi.

- BcTpomiTb 3ybuactiit cBepanunbHUM natpoH 21.

- [oBepTatouu, BinKpuiTe 3ybuactui cBepaIUIbHUNA
natpoH 21, o6 B HbOro MoxHa byno BCTPOMUTH pobounit
iHCTPYMEHT. BCTpoMiTb poboumit iHCTPYMEHT.

~ BcTpoMiTb kntou 10 CBEPANMNBHOIO NATPOHA Y BiAMNOBIAHI
0TBOPU B 3ybuactomy cBepAAMNbHOMY NaTpoHi 21 i
PiBHOMIPHO 3aTATHiTb POBOUMI IHCTPYMEHT.

- TloBepHiTb NepemMuKay pexumy yaapis/obepranHa 12 8
MOMOXEHHS «CBEPANEHHAN.

BuiimanHa pobounx incTpymenTiB 6e3 SDS-plus i3

3ybuacroro cBepANUNbLHOro NaTPoHa

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

- 3a[10MoMOrolo Knioua jo CBEPANMNBHOIO NaTpoHa
NOBEPHITb BTY/IKY 3ybuacToro CBepAnnnbHOro natpoHa21
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NPOTH CTPINKK FOAMHHKKA, 1,06 MOXHa byno BUAHATH — 3a MOXNHBICTIO BAKOPUCTOBYHTE NPUAATHUI ANA

PObOUHIt HCTPYMEHT. Marepiany BiiCMOKTYBaNbHWI NPUCTPIH.

Cnigky#Te 3a;06poto BEHTUNALEI0 Ha pobouomy Micui.
— PekomeHayeTbCA BAAraTM pecnipaTopHy Macky 3

hinbTpOM Knacy P2.

[opepxyrTeca npunucis Wwogao obpobniosaHux Matepianis,

L0 AitoTb y Bawin kpaiHi.

> YHHKaWTe HaKONMHWUEHHA NuNy Ha pobouomy micui. Mun
MO)XE NIerko 3aimMatucs.

BcTpomnsaHHA poboumnx iHcTpymeHTie 6e3 SDS-plus y
WBUAKO3aTHCKHHI CBEPANUNbHUIA NAaTPOH

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
(ous. man. 1)

BkasiBka: He BukopucToBYy#Te poboui iHcTpymeHTH 6e3 SDS-
plus ana nepdopalii i fosbaHHs! Poboui iHcTpymeHTH be3
SDS-plus i ix CBEPANUNBHUI NATPOH NOLIKOKYIOTLCA NPH

nepcopauii i fosbanHi. MonTax Saugfix (aue. man. K)

PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: BctpomiTh
LIBMIKO3aTUCKHUI CBEPAIMNbHUI NaTPOH 23.

- PBH 3000-2 FRE: BcTpomiTb LUBHAKO3ATUCKHUI 3MiHHUIA
CBEPANMNbHUNA NaTpoH 1.

[1nA BinCMOKTYBaHHA Nuny noTpibHui Saugfix (npunanas).
Min uac ceepaneHHs Saugfix BiANpYXuHIOE Ha3ag, 3aBAAKK
uomy ronoBka Saugfix 3aBxau WinbHo npunsrae 4o pobouoi
NOBEPXHi.

— MiyHo TpUMaHTe 3afHi0 BTYNKY 26 WBHUAKO3ATUCKHOTO
naTpoHa 23 i NoBepHiTb NepeaHto BTyNKy 25 npotu
CTPINKW FOAMHHMKA, 10D MOXHA byno BCTpOMUTH poboumii
iHCTPYMEHT. BCTpOMiTb poBOUMiA IHCTPYMEHT.

- MiuHo TpMMaiiTe 334HI0 rinb3y WBMAKO3aTUCKHOTO
CBEPA/IMNBHOTO NaTpoHa 23 i MiLHO NoBepTaiTe PyKoto
nepezaHio rinb3y 3a CTPINKo roAMHHAKA A0 THX NP, NOKK
He nepecTaHe BifuyBaTuCA KnauaHHs. Lie aBToMatuHo
BnoKye CBEPANUIBbHUN NaTPOH.

- TloTArHyBLIX 32 pObOUNI IHCTPYMEHT, NepeBipTe MiLHiTh
nocagku.

BkasiBka: AKLL0 3aTrckay pobouoro iHCTPyMeHTa BiKPHUTHA

[0 ynopy, NPy 3aKkpyuyBaHHi 3aTuckaua pobouoro

iHCTPYMEHTa MOXe UyTUCA KnaLaHHs i 3aThckay poboyoro

iHCTPYMeHTa He byae 3akpuBaTucA. HeobxigHy rbuHy cBepaneHHs X MOXHa BCTaHOBNIOBATH

B Takomy BMNajiKy NOBepHITb NepeaHio BTynKy 25 oanH pas TaKOX i NPy MOHTOBaHOMY Saugfix.

!'IpOTI/I CTpiI'IKI/I rofMHHKKA. Nicna Luboro 3atmckay p060'~10f0 - Bcrtpomitb poﬁoqmﬁ iHCprMeHTa SDS'D'US,E[O ynopy B

IHCTPYMeHTa MOXHa byne 3akpuTh. narpoH SDS-plus 3. IHakwe pyxoMicTb pobouoro

- TloBepHiTb NepemMuKay pexumy yaapie/obepraHa 12 8 iHcTpymeHTa 3 SDS-plus Moxe Np13BoAUTH 0
NONOXEHHS «CBEPANEHHSY. HenpaBUMbHOTO BCTAHOBNEHHSA IMUBUHM CBEPANEHHA.

- BignycTitb rBuHT-6apaHunk 31 Ha Saugfix.

- He BMMKalOuM npunag, MiyHO NpUcTaBTe MOro Ao
po3cBepyIoBaHoro Micus. Pobouni iHcTpymeHT 3 SDS-
plus NOBMHEH NPU LibOMY TOPKATUCA NOBEPXHI.

- [epecyHbTe HanpAMHY TpybKy 32 Saugfix B KpinneHHiTak,
106 ronoBka Saugfix npunsrana ao nosepxHi, ae byne
CBepaMTUCA OTBIP. He HacyBaliTe HanpAMHY TpybKy 32
Ha Teneckoniuny Tpybky 30 binblue noTpibHoro, 1106 Ha
TeneckoniuHin Tpybui 30 byno BUAHO AKomora binblue

BiacmoKTyBaHHA nuny 3a gonomoroio Saugfix likami. o

~ 3HOBY 3aTATHiTb rBMHT-bapanumk 31. Bignycrtitb

(npunapaa) 3aTUCKHWW rBUHT 28 Ha 0bMexxyBaui rnbuHK Saugfix.

» [un Takux Matepianis, AK Hanp., "akoapboBuX NOKPUTb,  — TlepecyHbTe 0bMeXyBau FMHBUHK 29 Ha TeNeCKoNHiit
LLI0 MiCTATb CBMHEL|b, AEAKMX BULLiB AEPEBUHU, MiHEpaniB i Tpybui 30 HacTiNbKK, Wob NoKa3aHa Ha ManioHKy
MeTany, Moxe byTi Hebesneunum anA spopos’a. BifcTaHb X BignoBigana baxaHii rmubuHi cBepaneHHs.
TopkatHs abo BAMXaHHA MUY MOXe BUKIWKaTK Y Bac abo ~ B LbOMY NONOXEHHi 3aTATHITb 3aTUCKHUIA TBUHT 28.

y 0Cib, L0 3HaxoAATbCA N06NKM3y, anepriuti peakiita/abo
3aXBOPIOBAHHA AUXANbHUX LWNAXIB.

MeBHi BUAK nuny, AK Hanp., oybosui abo bykosui nun,
BBAXQIOTbCA KaHLEPOreHHUMM, 0CODNMBO B CMOMYYEHHI 3
nobaskamu ans 06pobku aepeBuHK (xpomar, 3acobu ans
3axMUCTy fiepeBuHn). Matepian, Lo MicTaTb asbecr,
[D03BONAETLCA 06POONATU NULLE chevianicTam.

~ HaTUCHITb Ha KHOMKY insA perynioBaHHs obmexyBaua
rubuHK 15 i BUIMiTL 0bMexyBau rnubuHu 18. LLle pa3
HaTUCHITb Ha kKHonKy 15 i BcTpomiTb Saugfix cnepeay B
[10AaTKOBY PyKoATKY 17.

- Tig’eaHaiiTe BifCMOKTYBanbHui WnaHr (giameTp 19 mm,
npUNagas) 1o BCMOKTYBanbHoro otopy 27 Saugfix.

1NoBifCMOKTYBaU NOBUHEH ByTW NpUaaTHUM Ans pobotn 3

0bpobntoBaHUM MaTepianom.

[1nA BiACMOKTYBaHHA 0COBNMBO LUKIAIMBOTO /1A 3[0POB'A,

KaHLieporeHHoro abo cyxoro nuny noTpibHWI cnevianbHui

MUNOBILCMOKTYBauY.

BcTaHoBneHHsA rnMbuHu cBepaneHHa Ha Saugfix
(aus. man. L)

BuitmaHHA pobounx incTpymeHTiB 6e3 SDS-plus i3

WBMAKO3aTHCKHOTO CBEPANHNBHOTO NAaTPOHA

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(ous. man. J)

- MiyHo TpuUMaiiTe 3afHi0 BTYNKY 26 WBHUAKO3ATUCKHOTO
naTpoHa i NOBEPHITb NepeaHHo BTYNKy 25
LWBMAKO3ATUCKHOTO MAaTPOHA NPOTH CTPINKK FOAMHHMKA,
11406 MOXKHa Byno BUAHATH PODHOUMIA IHCTPYMEHT.
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Pobota

Mouartok pob6oTu

» 3BaxaiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra gxepena
CTPYMy NOBHHHA BiANOBIAATH 3HAUEHHIO, L0
3a3HaueHe Ha Tabnuuuj 3 xapakTepUcTUKaMK
enektponpunagy. Enektponpunag, wo pospaxoBaHuii
Ha Hanpyry 230 B, Moxe npawoBaTH TakoX i npu
220B.

BcTtaHoBneHHsA pexumy pobotu

3a 10NOMOroto NepemM1kaya pexumy yaapis/obepraHHs 12

BUbepiTb pexum poboTi enekTponpunagy.

BkasiBka: MiHsliTe pexumM poboTu NuLLe Ha BUMKHYTOMY

enekTponpunagi! B iHWwoMy pasi enektponpunag Moxe

MOLIKOAUTUCH.

— LLlob 3MiHKUTH pexuM pobOTH, HATUCHITb KHOMKY
po3bnokyBaHHs 11 i NOBEPHITL NEPeMUKay pexumy
CBEepANeHHs/noBbaHHA 12 B baxaHe NONoXeHHs, Wob BiH
BifJUYTHO 3aWLLOB Y 3auenneHHs.

lMonoxeHHs ana cBepAneHHA be3 yaapis B
[lepeBuHi, MeTani, Kepamiui i nnactmaci, a
TaKOX AA 3aKPYUYBaHHA FBUHTIB i
HapidyBaHH# pi3bbu

MonoxeHHs ans nepdopauii B 6eToHi abo
KameHi

MonoxeHHs Vario-Lock nns perynioBaHHs
MONOXeHHA POHOUOTO IHCTPYMEHTA NpH
[10BbaHHi

B ibOMy NMONOXeEHHi NnepemMuKay pexumy
cBepAneHHs/noBbaHHaA 12 He dikcyeTbes.

MonoxeHHs ans aoB6aHHA

[ina pexumy nepdopaii, Vario-Lock i soBbaHHs nepemmkay
wauakocti 13 Tpeba BCTaHOBMTH Ha 1-Y WBMAKICTD.

TonoxeHHs Ans cBepANeHHs
6e3 ynapis (1-a WBKAKICTb) B
[NlepeBHHi, MeTani, kepamili i
nnacTmaci, a Takox ans
3aKpYuyBaHHA rBUHTIB i
Hapi3yBaHHA pi3bbu

TonoxeHHs Ans cBepANeHHs
6e3 ynapis (2-a WBKAKICTb) B
[lepeBuHi, MeTani, kepamili i
nnactmaci
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lMonoxeHHs ans nepdopauii B
beToHi abo kameHi

MonoxeHHs Vario-Lock ans pe-
TYNIOBAHHA NONOXKEHHA
pobouoro iHCTpyMeHTa Npu
noBOaHHi

B uboMy nonoxeHHi nepemukau
PeX1My CBEpANEHHA/A0BOAHHS
12 He dikcyeTbes.

TMonoxeHHs Ans AoBOaHHA

BcraHoBneHHs HanpaMKy o6epTanusa (aue. man. M)

3ajonomoroto nepemMukaua Hanpsmky obepraHHsa 10 MoxHa

MIHATW HaNPAMOK 0bepTaHHs iHCTpyMeHTa. OfHaK Le He

MOX/UBO, AKLLO HATUCHYTU BUMMKaY 8.

) 0bepTaHHA NpaBoOpPYY: NPUTUCHITL NepeMUKauy
Hanpamky obepTaHHa 10 fo ynopy npaBopyu.

(> 06epraHHA NiBOPYY: NPUTUCHITb NEPEMUKAY HANPAMKY
obeptaHHa 10 o ynopy nisopyu.

[ns nepdopallii B 6eToHi, cBEpANEHHs i [oBOaHHA 3aBXaM

BCTAHOB/IIOMTE NPaBHH HANpAMOK 0bepTaHHs.

BMHKaHHA/BUMUKAHHA
- LLlob yBiMKHYTH eneKTponpunag, HaTUCHITb Ha BUMUKaY

- Lllob 3achikcyBaTH BUMMKAUY, TPMMATE HOTO HATUCHYTUM i
[I0[1aTKOBO HATUCHITb Ha KHOMKY dhikcawi 7.

- LLlob BUMKHYTH enekTponpunag, BignycTiTb BUMMKau 8.
AKLLO0 BUMMKAY 8 3achiKCOBAHMM, CMOUATKY HATUCHITb HA
HbOrO i NOTIM BIANYCTITb 1OrO.

3 MipKyBaHb 3a0LUaKEHHA €NEeKTPOEHEPTii BMUKaNTe

€NeKTPOIHCTPYMEHT NULLE Tofi, Konu Bu 3bupaetech

KOPUCTYBATUCA HUM.

HactpoloBaHHs KinbkocTi obepris/kinbkocti yaapis
Kinbkictb 06epTiB yBIMKHYTOrO eNeKTponpunagy MoxHa
NNABHO PErynioBaty HinbLLIMM UM MEHLIMM HATUCKAHHAM Ha
BUMHUKau 8.

Ipu HeCMNbHOMY HaTUCKYBAHHI HA BUMUKAY 8 KiNbKiCTb
0bepTiB/KinbKicTb yaapis Hesenuka. MNpu 3binbLueHHi cunu
HaTUCKyBaHHA KinbKicTb 00epTiB/KiNbKiCTb yAapis 3pocTae.

BcraHoBneHHa Kinbkocti 06epriB/kinbKkocTi yaapis
3a/10MOMOroto KonilaTka Ans BCTaHOBNEHHS KiNbKOCTi
0beprTiB 9 MoXHa BCTaHOBNIOBATH KiNbKiCTb 00epTiB TaKOX i
mif uac pobotu.

3aBaAkK 0bMexyBauy BUMUKay 8 MOXXHa BAABUTH NIULLE A0
3a7jaHOT Mexi.

MexaHiune nepemukanHa weupkocti (PBH 3000-2 FRE)

3ajonomoroto nepemmnkaya WeMAKOCTi 13 MoxHa
BCTaHOBMIOBATH 2 [liana3oHHu KinbkocTi 0bepTiB.
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1-a WBHKAKICTD:

Mana kinbkicTb 06epTiB; Ans nepdopatii, 10BbaHHA,

CBEPANEHHs 0TBOPIB BENMKOrO fliaMeTpa, iNf 3aKpyuyBaHHA

TBMHTIB i Hapi3yBaHHA pi3bby.

2-a WBMAKICTb:

Benuka kinbkicTb 0bepTis; 1A CBEPANEHH: 0TBOPIB

HEBENWKOro fliameTpa.

- LLo6 3MiHWTHK WBKAKICTb, HATUCHITb HA KHOMKY PO3-
bnokysaHHsa 11 Ha nepemukaui pexumy yaapis/obep-
TaHHA 12 i NOBEPHITb NepeMuKay pexumy
yaapis/obepTaHHs B NONOXEHHS «CBEPANeHHs». M0TiM
HATUCHITb Ha KHOMKY Po3bnoKyBaHHA 14 Ha nepemuKkaui
wamakocTi 13 i NOBEPHITb NepeM1Kay LBMAKOCTI Ha 2-y
LWBWAKICTb.

BkasiBKa: [ToBepTati nepemukay pexumy yaa-
pis/obeptaHHa 12 MOXHa NIHLLIE NPU BUMKHYTOMY enek-
Tponpunagi. Mpy1 noBepTaHHi nepeMukaua LWBKAKoCTi 13
€NEKTPONPUNAZ TaKOX MaE BYTH BUMKHEHHH.

MNepdopajis Ta JoBOAHHA MOXNHMBI NKLLE Ha 1-7 WBKAKOCTI.
Ocobnusa thopma nepemukaua weuakocti 13 i nepemukau
pexumy yaapis/obeptanHa 12 y uix pexumax 3anobirae
nepemMMUKaHHIo Ha 2-y WBKAKICTb.

lMepen 3aMiHOW0 pexxuMy 3i CBEPANEHHA Ha nepdopalito,
Vario-Lock abo noBbaHHs nepemukau Wwenakocti 13 Tpedba
BCTaHOBMTH Ha3ap Ha 1-y WBMAKiCTb.

3anobixHa mydTa

» Mpu 3aknuHeHHi abo cinaHHi enekTponpunaagy npusoa
CBEepANHNbHOTO WNMHAENA BAMHUKAETLCA. 3BaXKaloum
Ha CHNH, L0 BUHWKAIOTb NPH LbOMY, 3aBXAH fobpe
TPUMaiiTe eneKTponpunaa ABOMa pykam i 3bepiraiite
CTiliKe NONOXEHHsA.

» Y pasi 3acTpABaHHA BUMKHITb eneKTponpunag, i

3BiNbHiTb pobouwnii iHcTpymeHT. Mpu BMUKaHHI
enekTponpunagy i3 sacTparnum pobounm

iHCTPYMEHTOM BUHUKAIOTb BENHKi peaKLiiHi MOMEeHTH.

Bka3iBku wopo pobotn

Hanpamok obepraHHa npu aoB6aHHi

[ns noBbaHHA 3aBXaM BCTAaHOBNIOMTE NPaBMH HANPAMOK
obepTaHHs. TakUM YHHOM MOXKHA YHUKHYTH CUNBHOTO
3HOLUEHHA BYMAHMUX LLITOK.

3miHeHHs nonoxeHHA pisua (Vario-Lock)

Bu MoxeTe 3adhikcyBaty pisewb y 36 nonoxeHHax. Lie aactb

Bam 3mory npauoBaTi B ONTUManbHOMY NONOXeEHHi Tina.

~ BcTpomiTb piseLb B NaTpoH.

- [loBepHiTb NepemMuKay pexuMy CBEpL/IeHHs/[0BOaHHS
12 B nonoxeHHsa «Vario-Lock» (aus. «BctaHoBNeHHA
pexumy pobotu», ctop. 53).

- [loBepHiTb 3aT1ckay pobouoro iHCTPYMeHTa BiaNoBiAHO
10 BaXaHOro NONOXEHHA Pi3LiA.

- [loBepHiTb NepemMuKay pexuMy CBepA/IeHHs/[0BOaHHS
12 B nonoxeHHs «1oBbaHHA». [aTpoH Tenep
3ahiKCOBaHMI.

- [ina noBbaHHA NOTPIOHMI NpaBuit HaNPAMOK 0bepTaHHA.

Bctpomnsanna 6it (gus. man. N)

» MpucTaBnsaiiTe eneKTPONpHNaz A0 ralku/rBUHTa NuLe
Y BUMKHYTOMY CTaHi. Poboui iHCTpyMeHTH, o
obepraloTbCs, MOXYTb 3iCKOB3yBaTH.

[lna 6iT Bam notpibHa yHiBepcanbHa aepxaska 33 3
xBocToBukom SDS-plus (npunanas).

~ [1pOUHCTITb KiHUMK XBOCTOBMKA | TPOXM 3MACTiTb HOTO.

- [loBepTalioun, BCTPOMITb YHiBEPCANbHY iePXKaBKY B
NaTpoH, Wob BOHA yBiNLING Y 3auenneHHs.

- [epeBipTe dikcallilo, NOTArHYBLLM 3a YHiBEPCaNbHY
NePXKaBKy.

- Bctpomitb bity B yHiBEpcanbHy AepxaBky. BukopucTo-
BYWTE MUK biTH, LLIO NACYIOTb 1O FONOBKM FBUHTIB.

- LLlob BUAHATH yHIBEPCANbHY fiepXKaBKy, NOTATHITL
hikcytouy BTyNKy 5 Hasap, i BUMMITb YHiBEpCanbHY
nepxasky 33 3 naTpoHa.

TexHiuHe 06cnyrosyBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHs i OUNLLEHHA

» MMepep 6yab-AKMMH MaHINYNALIAMHU 3 eneKTponpuna-
[AOM BUTATHITb WUTENCENb 3 PO3ETKH.

» Lllob enekTponpunaa NpautoBaB AKICHO i HagiiiHo,
TPUMAIiTe NPUNag, i BeHTUNALiAHI OTBOPH B UKCTOTI.

» Y pasi NowKoKeHHA NMNO3aXHCHOT0 KOBMauKa ioro
Tpeba HeraifHo 3amMiHUTH. PekomeHay€eTbCA pobHTH Lie
B CepBiCHii MaHcTepHi.

- KoxHuii pa3 nicns 3akiHueHHs poboTu npouuLiaiTe
3atuckay pobouoro iHCTpymeHTa 3.

AKLWO Tpeba NoMiHATH Nif'eAHYBanbHUi kabenb, Le Tpeba
pobuTu Ha dipmi Bosch abo B cepicHiit MaiicTepHi ans
€NeKTPOIHCTPYMeEHTiB Bosch, w06 yHUKHYTH Hebeanek.

CepBic Ta HalaHHA KOHCYNbTaLi WoA0
BUKOPUCTAHHA NPOAYKLT

Ipw Beix 3anUTaHHAX | NPY 3aMOBMEHHI 3anuyacTuH, byab
nacka, 0608’A3k0B0 3a3HauaiiTe 10-3HauHuil TOBapHUI
HOMep, L0 3HAXOANTbLCA Ha 3aBOACbKiM Tabnuui
enekTponpunagy.

CepBicHa MalcTepHs BiANOBICTb Ha 3aMWTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TeXHiuHOro 0bcnyroByBaHHs Balworo Bupoby.
ManioHku B fieTansax i iHopmallito Woao 3anyacTiH MoXHa
3HaWTK 33 aApecoo:

www.bosch-pt.com

KomaHga cniBpobitHukiB Bosch 3 HafiaHHA KOHCynbTaLif
LLI010 BUKOPUCTAHHA NPOAYKLii i3 3a[0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Bawwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLIi Ta npunaaas
10 Hel.

TapaHTiitHe 0bCcnyroByBaHHsA | PEMOHT eNeKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOKTLCA BIANOBIAHO 1O BUMOT | HOPM BUTOTOBMIOBAUA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuiue y hipmoBmx abo
aBTOPM30BaHMX CEPBICHMX LieHTPax dipmu «Pobept boww.
MOMNEPEXKEHHA! Bukop1cTaHHA KOHTPadhakTHOi npoayKLii
Hebe3neuHe B ekcnnyarallii i MOXe MaTh HeraTWBHi Hacniaku
[ANAl 300POB'A. BUroTOBNEHHS | PO3NOBCIOAKEHHS
KOHTpadakTHOT NPOAYKLii nepecniayeTbea 3a 3aKoHOM B
AAMiHICTPaTUBHOMY i KPUMIHANbHOMY NOPALKY.
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Ykpaina

TOB «PobepT bowu»

CepBiCHWUH LEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaitna, 1, 02660, Kuie-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baratokaHanbHui)
E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdiuiiHui caitT: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbHWX rapaHTiMHUX CEPBICHAX MalCTEPEHD
3a3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiIHHOMY TanoHi.

YTunisauia

Enektponpunaau, npunaaas i ynakoBky Tpeba 3agaBati Ha

€KOMOTiUHO UMCTy NOBTOPHY Nepepobky.

He BukupaliTe enekTpoiHCTPYMEHTH B nobyToBe cMiTTA!

Nuwe ans kpaiu €C:
BianoBigHo 10 €éBpONeNCbKoi AUPEKTUBH
2012/19/EU npo BignpatboBaHi enekTpo-
i eNeKTPOHHI Npunaawu i il NepeTBOPEHHA B
HaLlioHanbHOMY 3aKOHO[ABCTBI
€NeKTPONPUNAAK, L0 BUMLLNK 3 BXXMBAHHA,
NOBMHHI 3[laBaTUCA OKPEMO i yTURI3yBaTUCA
€KOMOriuHO UNCTUM crocobom.

Moxnusi 3MiHK.

YkpaiHcbka | 55
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Kasakwa
PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 3000 FRE Set/
PBH 3000-2 FRE

CalikecTik Typanbl cepTudnkar Hemipi
C-DE.ME77.B.00388
CoMKeCTiK Typanbl CepTU(MKATTbIH

KonaaHbiny mep3iMi 17.05.2018 pedin
000 "LieHTp no cepThchrKaLmm CTaHAAPTM3ALMUN U CUCTEM
KauecTBa aNeKTPO-MaLIMHOCTPOUTENBHOM NPOAYKLMA"
141400 Xumkn MockoBckol obnactu,
yn. NeHnHrpaackas, 29
CoWKeCTiK Typanbl CepTUdUKaTTap MbiHa MEKEHXakaa
cakTanagbl:
000 ,PobepT bow*
yn. Akag. Koponesa, 13 ctp. 5
Poccua, 129515, Mockea

OHAIPY KYHi HYyCKaYNbIKTbIH COHFbI, MyKaba beTiHae
KepCeTinreH.
MMNopTTayLubl KOHTAKTTIK MaNiMeTiH opamMaaa Taby MyMKiH.

PBH 2900 FRE

CaMiKecTik Typanbl cepTudmkar Hemipi
C-DE.ME77.B.01061
CoMKeCTiK Typanbl CepTU(HUKATTbIH

KonAaHbiny mep3iMi 22.12.2018 pewin
000 "LieHTp no cepTUdMKaLMK CTaHAAPTH3ALMN U CUCTEM
KauecTBa 3NeKTPO-MALIMHOCTPOUTENBHON NpoayKLMK"
141400 Xumku MockoBcKor obnactu,
yn. NleHnHrpaackan, 29
CoWKeCTiK Typanbl CepTUdUMKaTTap MbiHa MEKeHXanaa
CaKTanagbl:
000 ,Pobept bow*
yn. Akan. Koponesa, 13 ctp. 5
Poccua, 129515, Mocksa

OHAIPY KYHi HYyCKaYNbIKTbIH COHFbI, MyKkaba beTiHae
KepCeTinreH.

MMnopTTayLubl KOHTAKTTIK ManiMeTiH opaMaaa Taby MyMKiH.
OHimai naiaanany mep3imi

OHIMHIH, KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbll. OHAIpiNreH Mep3iMHeH
6bacran (eHgipy KyHi 3aybIT TaKTaiLIACbIHAA XKa3bl/iFaH)
icretnei 5 xbln cakTaFaHHaH COH, BHIMA TEKCEPYCi3
(cepBuCTiK TEKCEPY) NaipanaHy yCbiHbINMaKab.
KbiameTkep Hemece naiAanaHyLbiHbIK KaTenikTepi MeH
icTeH whbiFy cebenTepiHin, Tizimi

- TyTKacbl MeH kopnychbl by3binFaH bonca, eHimaj
nainanaHbaxpi3

— ©HiM KOpPMyCbIHaH TiKenew TYTiH LWblKca, NaiaanaHbaHpi3

— TOK CbiMbl by3bliFaH Hemece oKLiaynaycbia bonca,
naiganaH6aHbl3

— kayblH —LWALIbIH Ke3iHAE CbipTTa (danaga)
naiaanaHbaHpi3

— KOpnyc iLwiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLLbl BonMaHpl3

— K@M YLUKbIH LbIKca, NaifanaHbaHbl3

- KarTTbl Aipin KesiHae naiaanaHbaxpi3

LWekTi ky# 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMfaHybl

— BHIM KOpPNYCbIHbIH 3aKbIManybl

KpiameT kepceTy Typi MeH xuiniri

Op naiganaHyaaH CoH eHiMi Ta3anay yCbiHbinagbl.

Cakray

- KypFaK Xeppe cakray kepek

— KOFapbl TEMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KyH CaynenepiHix
acepiHeH anbic cakTay kepek

~ cakTay KesiHae TeMnepaTtypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay Kepek

- 0pamacbi3 cakTay MyMKiH emec

- caKTay WapTTapbl Typa/bl KOCbIMLIA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150 (LLlapt 1) KyxaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

~ TacbiManpay KesiHae eHimMai KynaTyFa xaHe ke3 KenreH
MeXaHHMKanblK bIKMan eTyre KataH TbibIM canbiHapbl

- bocary/xyKTey Ke3iHae NaKeTTi KbicaTblH MallMHANapAabl
naimanadyra pykcar bepinmengi.

~ TacbiMangay wapTtrapbl TanantapbiH MEMCT 15150
(5 WwapT) KyKaTblH OKbIHbI3.

Kayincispik Hyckaynapbl

IneKTp KypangapbiHbIH XXannbl Kayincisgik

HYCKaynbIKTapbl

A ECKEPTY Bapnbik Kayinci3aik HyckaynblKTapbiH
)KaHe eckepTnenepAi OKbIHbI3.

TexH1KanblK Kayinciaaik HyCKayNbIKTapblH XaHe

eckepTneneppi caktamay TOKTbIH COFybIHa, 6T aHe/Hemece

ayblp XapakaTraHyfapra anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak XymbicTap ywiH Kayincisgik HyckaynbiKrapbl

MeH eckepTnenepai cakran KonbIHbI3.

Kayinciagik HycKaynbiKTapblHAa naiaanaHbingaH ,Inextp

Kypan"“ atayblHbIH XenifleH KyaT anatbiH 3N1EKTP KypangapbiHa

(»keninik kabeni MEHEH) XoHe aKKyMyNATOPAEH KyaT anatblH

3NeKTP KypanaapbiHa (keninik kabeni oK) Katbicbl bap.

XKyMblIcC OpHbIHbIH Kayinci3airi

» YKyMbIC OPHbIH Ta3a XdHe XaKCbl XKapblKTanfaH
XaFpaiiAa ycTanpbi3. TopTin Hemece xapblk bonmaraH
KYMbIC ailMaKTapbl a3aTaibiM OKWFanapra anbin Kenyi
MYMKiH.

> YKaHaTbiH CYHbIKTbIKTap, ra3fap HeMece WaH XKUbINFaH
Xapbinbic Kayini 6ap Kopiwayaa anekTp Kypangbi
naipananbanpi3. dnekTp Kypanaapbl YIIKbIH WbiFapbIM,
LuaH Hemece bynapabl XaHablpybl MYMKIH.

» IneKTp KypanAapblH NaiAanany kesivae 6bananap
XoaHe 6acka anamMaapAbl Y3aK xepre WeTTeTiHi3.
AybITKY Ke3iHae Kypan bakbinaybiH XXOFaNTYbIHbI3 MYMKIH.

AnekTp Kayinciaairi

» IneKTp Kypan wrenceniHiy aibipbl Po3eTKara Cbilobl
KaxeT. AifbIpAbl eluKaHAai e3repTy MyMKiH emec.
Xepre Kocynbl 3neKTp KypangapMeHeH elukaHpaan
apanTepnik aiblpAb! Naipananbanpi3. O3repTinvered
anblp XoHe Xapamfbl Po3eTkanapbl naiaanaHy anekTp
TOK COFY KayiniH TemeHaeTeai.
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» KybbiIp, XbInbITaTbiH XabAbIK, NNHTA XaHE CYbITKbIL
CHAKTbI JKepre KOoCyNbl Kypanaap cbipTbiHa THMEH3.
Erep fieHeHi3 xepre Kocynbl bonca, aneKTp TOFbIHbIH, COFY
Kayni apTagpl.

» JneKTp KYPanAapbIH binFanaaH, Cbi3faH CakTaHbi3.
INEKTP KypanbliHbIH iLLiHE Cy Kipce, 0N 3NEKTP TOFbIHBIH,
COFY KayniH apTTbipagbl.

» 3neKp Kypanabl anbin Xypy, acbin Koo Hemece
aibIpblH Po3eTKafaH WbiFapy ywiH kabenbgi
naipaanan6anpbi3. Kabenbpai bICTbIKTaH, MaiH[aH, eTKip
weTTepAeH Hemece KypangbiH, XbimKbIMa
GenekrepiHeH anbic xxepAe yCTaHbi3. 3aKbiMaanFaH
HeMece LW1eneHickeH Kabenb 3aNeKTP TOFbIHbIK COFY KayniH
apTTbIpagbl.

» IneKTp KypanbiMeH allblK Xep/ae KYMbIC iCTeceH;3,
TeK CbIPTTa NaiAanaHyFa apHanfaH y3apTKbIWTbl
naiAananbiibi3. CbipTTa NaifanaHyra apHanraH
Y3apTKbILLTbI NaiaanaHy aNeKTp TOFbIHbIK COFY KaymniH
TeMeHaeTes,i.

» JneKTp KYPanbiH biNFanfbl KOPWayA] naipanaHy
KaxxeT bonca, aBTOMaTTbl CaKTaHABIPFbILL
QXKbIPATKbIWbIH NAHAANAHbIHBI3. ABTOMATTbI
CaKTaHZbIPFbILL AXbIPATKbILUTbI NaiAanaHy ToK COFY KaymiH
TemeHaeTeqi.

Apampap kayincispgiri

» Cak 6onbin, He icTen XaTKaHbIHbI3Fa aHPbIKLLA KOHiN

6enin, aneKTp KypanbiH peTiMeH nanaanaHbiHbI3.

LLlapwaraH xafpaiaa Hemece eniTKil, ankoronb

Hemece fapi acepi acTbIHAA 3NeKTP Kypanabl

naipananbaupi3. dnekTp Kypanabl naiganaHyana

CeKyHATbIK abaicbi3fblK KaTTbl )apakaTTaHynapra anbin

Kenyi MyMKiH.

XKeke cakTaiTbIH KHiMJi XaHe apAaibiM KOPFaHbill

Ke3inAipiKTi KMiKi3. dnekTp Kypan TypiHe Hemece

naiaanaHyblHa bainaHbICTbl LWAHTYTKbIL, CbIPFYAAH

CaKTaWTbIH 63TEHKE, CaKTaNTbIH LINEM HEMECE Kynak,

CaKTarblLLbl CUAKTbI KEeKe KOPFaHbIC XabablKTapblH Kito

XapakaTTaHy KayniH TemeHaeTeqi.

» baiikaycbi3 naiigianaHyfaH aynak 60onbiHpbi3. IneKkTp
KypanblH TOKKa XaHe/Hemece aKKyMynaTopFa Kocyaa,
OHbl KeTeprexfie Hemece anbin Xxyprexae, ewipyni
GonybiHa Ke3 XeTKi3iHi3. InekTp KypanbiH ketepin
TypraHaa, bapmakTbl ablpaTKbILLTa ycTay Hemece
KYPbINFbIHbBI KOCY/bI KYIAe TOKKa KOCY, KasaTaibiM
OKWMFanFa anbin Kenyi MyMKiH.

> IneKTp KypanbiH KOCYAaH anablH PeTTeTiH
acnanTapapl XaHe raika KinTrepid anbiCTaTbIHbI3.
AitHanaTblH benLueKTe TypFaH acnan Hemece Kint
XapakaTtaHynapfa anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 aeHe Kyiinae Typmanpi3. Tipek Kyipae
TYpbin, 3pKalLaH e3iKi3Ai ceHiMAi ycTanbI3. Ocbinaii ci3
KYTNereH arfanaa anekTp Kypanabl Xakcblpak,
baKbinancbis.

» JKymbicka xapampabl KuiM KuiHi3. Ken, Hemece cangj
KHiM KuMeH;i3. LLIawbiHbI3Abl, KHiM XK3He KONFanTbl
KO3Fanmanbl benuekrepAeH anbic ycTaHbI3. Ke kuim,

v
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allekei Hemece y3blH Wall kosFanManbl benwekrepre
THUI0i MYMKIH.

> LLlaHCOpFbILL XaHe WaHTYTKbIL XababIKTapabl
KYPFaHAa, onapAblH, KOCbINFaHAbIFbIHA XKaHe AyPbIC
naiAanbiHybiHa K63 XeTKi3iHi3. LLlaHcopfblwTbl
naiaanaHy wax cebebiHeH bonatbiH KayinTepai a3anTagbl.

AneKTp KypanaapbiH naiAanaHy xoHe KyTy

» Kypanpbl aca ken yKTeMeHi3. XKyMbICbIHbI3 YILiH
Xapampbl aNeKTP KYPanbiH naiganaHbinbi3. apampbl
3NEKTP KypanblMeH KepeKTi XXyMbIC ailMaFbiHAA fYPbIC AP
CeHiMi XKyMbIC iCTEHICI3.

» AXbIPaTKbiLbl AYPbIC EMEC INEKTP KYPanbiH
naiipananbanpis. Kocyra Hemece eLipyre 60nManTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 6onbin, OHbl KeHaey KaxeT
bonagp.

» YXababikrapabl petrey, 6enwekTepid anmacrbipy
Hemece Kypangbl anbin KOKAaH anfibiH aibipabl
PO3eTKaAiaH WbIFapbIHbI3 XKaHe/Hemece
aKKyMYnATOpAbI anbin TacTanbi3. byn cakTblk apekeTi
3NeKTP KypanzblH baitkaycbi3 KocbinyblHa xon bepmeigi.

» MMailpananbinMaiTbiH ANEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbI XKETNENTiH JKaiFa KOHbIHbI3. OcbinapAbl
6inmeiiTin HemMece ocbl eckepTnenepai okbIMaraH
apampapFa 6yn Kypanapl naigananyra xon 6epmenis.
Toxipibecis aamaap KonbiHAA INEKTP Kypangapbl KayinTi
bonagpl.

> IneKTp KypanaapbiH YKbINTbI KYTiHi3. Ko3ranmanb!
GenwekrepAin keaepricis icreyiHe xaHe kentenin
KanmayblHa, beniekrepaiH akaycbi3 Hemece
3aKpiMaanmaraH 6onybiHa, 3NeKTP KypanbiHbIH,
3aKbIMAAnMaraHbIHa K63 XeTKi3iHi3. 3aKbimaanfaH
Genwexrepi 6ap Kypanab! NaifanaHyAaH anabiH
MeHAEeHi3. INeKTp KypanaapbiHbIK AypbIC KyTinMeyi
asaTanblM Okuranapra ceben bonbin xaragpl.

» Keckil acnantappl eTKip XaHe Ta3a Kyie CakTaHbi3.
JlypbIC KYTINreH xaHe KeckKilll XueKTepi eTkip Keckil
acnanTap a3 Kentenin, kecineTiH beTke oHan barbiTTanapbl.

» 3neKTp KypanbiH, XababiKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnanTapAbl XaHe T.6. ocbl Hyckaynapra cai
naipananbiibi3. COHbIMEH XYMbIC IWApTTapbiMeH
OpPbIHAANTLIH dpeKeTTepre Hasap ayAapbiHbi3. INEKTP
KypanfapblH apHanMaraH XyMbicTapAa naisanaxy
KayinTi.

Kbiamer

> IneKTp KypanbiKbi3Abl TeK 6inikTi MamaHFa xoHe
apHaynbl 6enwekTepmeH xeHAeTiHi3. Con apKpibl
3NEKTP KyPanblHbIH KAyinci3airiH cakTanchbl3.

banranappbl nainpanany XeHingeri Kayincisaik

HYCKaynbIKTapbl

» Kynak cakTarbILbIH KHiHi3. LLlybin acepiHeH ecTy
KabineTiHja 3aKbiMAAHYbl MyMKiH.

> IneKTp KypanbiMeH Gipre xeTkisinetin KocbiMwa
TYTKanapAbl ycTaHbi3. bakbinay/bl )oranTy 3akbiMaapra
anbin Kenyi MyMKiH.
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» Anmanbi-canManbl Kypanpap Hemece 6ypaHaa
JacblpbIHFaH TOK CbIMbIHa HeMece 63 Xeni kabeniHe
THI0i MYMKiH BOnFaH XyMbICTapAbl OPbIHAAFAH Ke3fe
Kypanpbl aibIpbiNFaH TYTKACbIHAH YCTaHbI3. TOK OTETIH
CbIMFa TUI0 MeTannAbl Kypan benwektepite Tok bepin,
COFYbIHA ablM KeNyi MyMKiH.

> Kaxertri Temip i3gey KypanaapbiH naiganaHbin,
KacbIpbINFaH Cy, ra3, 3NeKTP CbIMAAPbIH TabbIHbI3
HeMece XeprinikTi KbI3MeT KepceTy YilbIMAapPbIH
WAKbIPbIKBI3. INEKTP CbIMAAPbIHA TUIO BPT HEMECE TOK,
COFYbIHA anbln KeNyi MyMKiH. a3 KybbIpbIH 3aKkpIMaay
XapblnbiCKa anbin kenyi MyMKiH. Cy KybbipbiHa THIO
maTepuangblk 3UsiH HEMece TOK COFybIHa anbin Kenyi
MYMKIH.

> IneKTp Kypanabl NaiaanaHyfa oHbl €Ki KonmeH bepik
ycTan, TYPaKTbl KanbinTa TyPbIKbI3. NEKTP Kypanbl exi
KONMEH CeHimai backapbinagbl.

» [aiibiHaamanbl beKiTini3. Kpicy KypanbiHa Hemece
KbICKbILLKa OpHaTbINFaH AaiblHAAMa KONbIHbI3beH
canbICTbpFaHaa, bepik yctanagpl.

» IneKTP KypanbiH Xepre KOOAaH anAblH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3. AnManbl-canMarbl acnarn iniHin anexkTp
Kypan bakbinayblHbIH XOFANTYbIHA anbin KeNyi MyMKiH.

OHiM XodHe KbI3MeT CUnaTTaMachl

Bapnbik Kayinci3aik HyckaynbiKTapbiH
aHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKANbIK
Kayinciagik HycKaynblKTapblH XaHe
ecKepTneneppi cakramay TOKTbIH COFYbIHa,
OpT XaHe/HeMece ayblp XapakatTaHynapra
anbIn Kenyi MyMKiH.

TaraiibiHgany 60iblHLIA KOnAaHy

INeKTP Kypanbl nepthopatopMeH OETOHADI, Kipnil, TacTbl
0l0Fa X3HE XKal COFY KyMbICTapbiHa apHanfaH. On xaHe
afall, MeTan, Kepamuka, NNacTMaccaHbl KaFycbi3 oloFa
apHanFfaH. AneKTpoH backapybl XaHe OHFa/confa anHanybl
6ap anekTp Kypanaapbl Aa byproinayra cau.

BeiiHeneHreH Kypamgpbl 6enwekrep
KepceTinreH Kypampactap HemipneHreH cypeTrepi bap
betreri anekTp KypanblHbIH cCUNAaTTaMacblHa cai.

1 Te3 KpiCbINaTbIH aybICTbIPManbl GypFbl NATPOHbI
(PBH 3000-2 FRE)

2 SDS-plus-aybicTbipManbl bypFbl NATPOHbI
(PBH 3000-2 FRE)

Kypangpi bekity opHbl SDS-plus
LLlaHHaH cakTanTbIH byKTbipMa
bekity Tenkeci

AybICTbipManbl byprbl naTpoHbI bekiTy Wwexbepi

(PBH 3000-2 FRE)

KocKpiww/eLwipril KynbinTay nepHeci

KockpiLw/ewwiprity

AliHanbiMAap caHblH TaHaAY peTTeyLwici

10 AiiHany BarFbITbIHbIH aybICTbIPbIN-KOCKbILLbI

11 Karyabi/aiHanyabl TOKTaTy KOCKbILLbIHbIH Bocary
TyAMeLLeci

12 Karynpl/aitHanyfibl TOKTaTy KOCKbILLbI

13 Bepinic aybicTbipbin-Kockbilbl (PBH 3000-2 FRE)

14 XbingamabiK aybiCTbIPFbILLbIHBIK, ByFaTTaybiH atuy
Tyimeweci (PBH 3000-2 FRE)

15 TepeHpniKTi WekKTey TiperiH OpHaTy NepHeci

16 Kanakrbl bypFbl KOCbIMLUA TYTKaHbI XbIMKbITY YLLiH
17 Kocbimwa TyTKa (beTi oKLwaynaHablpbinFaH)

18 TepeHaik wekreriwi

19 Tytka (6eTi oKWwaynaHablpbinFaH)

20 Toxpgik byprbinay NAaTPOHbI yLUiH TOKTATKbIL OypFbl*
21 TicTi ToxaiK byprbinay naTpoHbl*

22 byprbinay NaTpoHbl ywWwiH SDS-plus-acnan naTpoHbl*

23 Te3 KbicaTbiH byprbinay naTpoHbl
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set)
24 byprbl NaTPOHbI KbiCKbilLbl (PBH 3000-2 FRE)
25 AnpblHFbl TMnb3a
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

26 ApTKbl rMnb3a
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

27 Saugfix copy caHbinaybl*

28 Saugfix KbicatbiH bypamachl*

29 Saugfix TepeHgikTi WwekTey Tiperi*

30 Saugfix TeneckonTbik kybbip*

31 Saugfix kanakTbl byprbichl*

32 Saugfix barbiTraybiww Kybbipbl*

33 SDS-plus-acnan natpoHAablk aMbeban ycTarbliw*

*BeliHeneHreH Hemece CHNATTanFaH xababIKTap cTaHAApTTbI
KeTKi3y kenemMimeH KaMTbinmanabl. TonbiK xababikrapab! 6isgin
*abpbiKTap 6aFsapnamambi3aan Tabacbis.
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TeXHUKanbIK Manimerrep
OHiM HeMmipi 3603C930.. 3603C931.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
AliHanbiMaap caHbiH 6ackapy [ [ ° [} )
AiiHanyabl TOKTaty ° [ [ ] [ ) )
OwHFa/confa aiHany [ ° ) ) ®
AybICTbIpManbl bypfbl NATPOHbI - - - - °
Kertkisy kenemi
- Te3 KpicatblH byprbinay naTpoHbi - - ° ° °
Kecimai KyatTbl naiganaHy Br 720 730 730 750 750
Ataynbl aliHanbIMAap CaHbIHAaFb!
COKKbINap CaHbl Munt 4000 4000 4000 4000 4000
Bip Kkafy kyatbl 05/2009 EPTA
npoLeanypachl bobiHIIA J 2,6 2,7 2,7 2,8 2,8
HomuHanabl anHanbim CaHbl MuHt 1100 1100 1100 1100 1100
boc anHany cari
- 1-bepinic Mt 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2-bepinic MuH ! - - - - 0-3000
Acnan naHTPOHbI SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
LUnuHaenb MORHbI AMaMeTpi MM 43 43 43 43 43
Makcumangbl bypfbinay aAMameTpi:
- beToH MM 26 26 26 26 26
- Kypbinbic (werbepnik byprbinay

KOPOHKachl) MM 68 68 68 68 68
- bonat MM 13 13 13 13 13
- afaw MM 30 30 30 30 30
EPTA-Procedure 01/2003
Ky?KaTblHa caK canmarbl KK 3,0 3,0 3,0 3,0 3,3
CaKTblK CbIHbIMbI ol/n o/n o/n o/ ol/n

Manimettep [U] 230 B kecimgi kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe enae kabbingaHraH 3aHaap byn ManimeTTepai e3reptyi MyMKiH.

LLybin xaHe pipingey Typanbi aknapar
LLly amuceuacbiHbIH MaHaepi EN 60745-2-6 bolibiHwa
ecenTenreH.

A-meH benrineHreH anekTp KypanbiH Wybin AeHreni sagetre
TeMeHzerire TeH: Ablbbic Kywi 89 ab (A); abibbIC KyaTbl
100 a6 (A). ©nwey pancisairi K= 3 gb.

Kynakrbl KopFay KypanpaapbiH KHiHi3!

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set:

YKMBIHTBIK ipin MaHi 1, (YL BaFbITTbIH BEKTOPAbIK
KoCblHAbIChI) xaHe K ganciagiri EN 60745 craHgapTbiHa can
aHblKTanfaH:

BeTonabl nepdopatopmen byprbinay: a, = 19 m/c2,
K=1,5m/c?

Olo: a,=16,5m/c%, K=1,5m/c?,

Metangp! 6yproinay: ay < 2,5 m/c%, K=1,5 m/c?,
BypaHnanap: a, < 2,5 m/c?, K=1,5 m/c2.

PBH 3000-2 FRE:

YKMbIHTBIK 1ipin MaHi 1, (YL BaFbITTbIH BEKTOPAbIK
KoCbIHAbICbI) xaHe K aancianiri EN 60745 cTaHaapTbiHa can
aHblKTanfaH:

BetoHabl nepdopatopmeH byprbinay: a, = 16 m/c?,
K=1,5m/c?

Oto: a,= 14 m/c?, K=2 m/c?,

Metangp! 6ypruinay: ay < 2,5 m/c%, K=1,5 m/c?,
Bypanpanap: a; < 2,5 m/c?, K=1,5 m/c2.

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE:

Ocbl eckepTneneppe bepinreH aipingey napmeHi EN 60745
epexeciHfe MeniepneHreH entuey aAici borbiHwa
ecentenreH bonbin anekTp kypanaapabl bip-bipime
CanbICTbIPY YLUiH NarkaanaHbinybl MyMKiH. On fipinaey KyatbiH
Luamanan entey YLiH e )apamabl.

bepinreH gipin kenemi anekTp KypanblHbIH Heriari
XYMbICTapbl ywWwiH 6epinrex. Erep anektp kypan backa
XYMBICTap YLUiH TypAi Kepek-xapaktapmeH backa anmanbi-
canmanbl acnantap MEHeH HEMECe XeTiMCi3 KyTyMeH
naiaanatbinca fipinaey kenemaepi earepefi. byn xymbic
bapbicbiHgaFbl Aipin KyaTblH apTTbipagbl.

[ipingey KyaTbiH HaKTbI ecenTey YLUiH Kypan eLUipinreH xaHe
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KocbinFaH 6onbin naiaanaHbinMaraH yakbiTrapgbl Aa eckepy
KaxeT. byn aipinaey KyatbiH 6YKin XyMbiC yaKbITbIHAA KATTbI
TeMeHpeTefi.

MarpanaHywWwbliHbl Aipinaey acepiHeH cakTay yLiH KOCbIMLLA
Kayincisgik WwapanapblH KONAaHY KaeT, MbICanbl: 3NeKTp
Kypangbl xoHe anmanbl-canmanbl acnantapapl KyTy,
KONAAPLAbI bICTbIK YCTay, XXYMbIC 9AICTEPIH YAbIMABICTHIPY.

Coitkecrik monimpemeci € €

XKeke xayankepuinikneH 0i3 , TexHUkanblk ManimeTTep” ae
cunatTanfaH eHimHiy 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC epexenepinaeri bapnbik THICTi aHblKTaMana-
pblHa e3repicTepi MeHeH bipre Calkec eKeHiH xaHe
TeMeH[eri HopMmanapfa cal eKeHiH keningeHaipemis:

EN 60745-1, EN 60745-2-6.

TexHukanblk kyxarrap (2006/42/EC) TemeHgerigei:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany
Leinfelden, 16.04.2014

Xunay

» BapnbiK XXYMbICTapAaH anfbiH 3NEeKTP KYPanbiHbiH,
Xeninik aibIpbiH PO3eTKaAaH WbIFapPbIHbI3.

Kocbimuia TyTKa

» JNeKTp KYPanbiHbi3Abl TEK KOCbIMLUA TYTKA 17 MeHeH
nanganaHblKbi3.

Kocbimiua TyTKaHbl aybITKbITY (A CypeTiH KapaHbi3)
KocbimLua TyTKaHbl 17 KucaTbin bekem xaHe LapLuaTnanTbiH
KYMbIC KYHiH OPHATbIHbI3.

— KocbIMLua TYTKaHbIH XXbDKNbITY YLUiH KanakTbl BYpFbICbIH
16 carar TiniHe Kapcbl barbiTTa bypan KocbiMLLA TYTKaHbI
17 KaxeTTi KyHiHe KncaTblHbI3. COCbIH KanakTbl TYTKaHbI
16 carar TiniMmeH bypan xaHe bekiTiHj3.

Byprbinay TepeHairii opHary (B cypeTiH KapaHbi3)
TepeHaikTi wekTey TiperimeH 18 kaxeTTi byprbinay
TepeHairiH X petrey MyMKiH.

- TepeHnikTi WwekTey TiperiH opHaty 15 nepHeciH bacbin
TePEeHAIKTi LWeKTey TiperiH KocbiMwa TyTKaFa 17
OPHATbIHbI3.

TepeHaikTi WwekTey TiperiHix 18 byabipnaybl TemeHre
KepceTyi KaxerT.

- SDS-plus-anmansl-canmansl acnabeiH SDS-plus 3 acnabebl
NaTPOHbIHA TipeNreHLLE XbIMKbITbIHBI3. Kepi xaFaanaa
SDS-plus-acnabbiHbIH XblmKbIManbinblFbl bypFbinay
TepeHairiHe kate OPHATHINYbl MYMKIH.

.

- TepeHmikTi WwekTey TiperiH bypfbl yLLIbIMEH TEPEHTIKT
LeKTey Tiperi YLLbIHbIH, aparbiFbl KAXETTi byprbinay
TepeHgiriHe X TeH bonFaHblHLA TAapTbIHbI3.

Bypfbinay naTpoHbl MeH acnanTapAbl Tanaay

MepdopatopmeH byprbinay xaHe oto ywid SDS-plus acnan
NaTpoHbIHa CanbiHaTbiH SDS-plus acnanTapsl kepek bonagbl.

Karycbi3 araluTbl, MeTanzbl, KepaM1KaHbl, nnactMaccaHbl
xoHe bypaHaanapapl bypranay ywid SDS-plus cbi3 acnantap
(Mbicanbl LunUHAPNIK TyTKaNbIK bypFbinap) naiaanaqbinagbl.
Ocbl acnanTap yLUiH Xbinaam Kbicy byprbinay natpoHbl
HeMece TicTi Toxaik bypFbinay NaTpOHbI KaxeT.

PBH 3000-2 FRE: SDS-plus aybicTbipManbl bypfbl NaTpOHbIH
2 )KMHaKTarbl Te3 KbiCbINaTbiH aybiCTbipManbl byprbl
naTpoHbiHa 1 xbingam aybicTeipyra bonagpl.

BypFbinay NaTpoHbIH aybiCTbIPY
(PBH 2800 RE/PBH 2900RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

SDS-plus-cia caitMaHfapmeH (Mbicanbl, WUAMHAPAIK TYTKanbl
BypFbl) KyMbIC iCTey YLUH TiCTi TOXAIK XKHE Kblnaam
KpICbINaTbiH BypFbl NaTPOHbIH OPHATbIHBI3.

TicTi ToXAik OypFbinay NaTPOHbIH OpHATY

(kepek-xapakrap)

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE) (C cypeTiH KapaHpli3)

- SDS-plus-acnan natpoHbiH 22 TicTi ToXiK Oyprbinay
natpoHbiHa 21 bypan bekiTiHia. TicTi Toxgik byprbinay
NaTpoHbIH 21 TOKTaTKbIW bypaHaacbiMeH bekiTini3 20.
ToKraTKbIWw GYpFbICbIHAA CON DaFbITTLIK OHMa
GonarbiHbIHa Ha3ap ayAaPbIHbI3.

TicTi TOXAiK X3He XbINAaM Kbicy bypFbl NaTPOHbIH

opHarty (D cypeTiH KapaHbi3)

~ TyTKaHbIH CanblHaTbIH YLLbIH Ta3anan, asaan Mainaxbi3.

- TicTi Toxaik byprbl NaTPOHbIH 21 HEMece Xbinfam Kpicy
BypFbl NAaTPOHBIH 23 KpiCy TYTKACbIMEH acnan naTpoHbIHa
3i bekiTinreHwwe bypan canbiHbi3.

— TicTi ToXAiK XaHe XblNAaM KbICY NaTPOHbIH TapTbi,
BekiTinyiH TeKCepiHi3.

TicTi TaXAIK XaHe XKbINAam Kbicy 6ypFbl NaTPOHbIH Wely

~ bBexity Tonkeci 5 apTka XbimxbITbiN, TICTi TOXAIK KbiCy

Oyprbl NAaTPOHBIH 21 Hemece Xbinfam Kpicy byprbl
MaTPOHbIH 23 LWeLiHj3.

Ayctbipmanb! 6yprbinay naTpoHbiH
wbirapy/opHaty (PBH 3000-2 FRE)

Anmanbi-canmanbi 6ypFbinay NaTpoHbIH WbIFapy

(E cypeTiH KapaHbi3)

— AybICTbIpMasbl BypFbl NaTPOHbIHBIH bekiTy WwerbepiH 6
yCTan KepceTki barbiTbiHAA KATTbl TAPTbIHbI3.
AybicTbipMarbl byprbl naTpoHbl Bocan, anabiHaH anbiHybl
MYMKiH.

- LbiFapFaHHaH COH aybiCTbIpManbl bypFbl NaTPOHbIH NacTaH
TasanaHpi3.
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Anmanbi-canmanbl 6yprbinay naTpoHbIH OpHaTy

(F cypeTiH KapaHbi3)

- OpHaryfaH anablH aybiCTbipManbl Oypfbl IAaTPOHbIH
Tasanan, canblHaTblH XafblH a3fan MannaHpl3.

- SDS-plus aybicTbipManbl bypfbl NaTPOHbIH 2 HeMece Te3
KbICbiNaTblH BYpFbl NaTPOHbIH 1 anakaHMeH yCTaHbi3.
AybicTbipmanbl byprbl natpoHbiH bypan byprbl NaTpoHbl
KbICKbILLIbIHA 24 Tipeny AblObICbl eCTiNreHLIe
KbIMKBITbIHBI3.

- Anmanbl-canManbl bypfbinay naTpoHbl e3i bekitineai.
Anmanbl-canmanbl byprbinay natpoHbl bekiTinyiH TapTbin
TEKCEpiHi3.

YKyMbiC KypanbiH aybICTbIpY

LLlaHHaH cakTaiTbIH byKTbipMaMeH 4 XyMbic icTey kesiHge

byprbinay WaHbIHbIH acnan naTpoHbIHa KipyiHe Xon

bepmenai. AcnanTbl naiganaHyAaH anfblH WaHHaH

CaKTanTbIH bYKTbIPMaHbIH 4 3aKbIMAANIMaFaHblHa Ke3

KETKI3iHi3.

> 3akblMAanFaH WaHHaH cakTaiTbiH 6yKTbIpMa GipaeH
anmacTbipbinybi KaxeT. OHbl KbI3MeT KepceTy
webepxaHacbiHAa OpbiHAAY YCbIHbINAABI.

SDS-plus aneKTp KypanbiH nanganaHy

(G cyperiH KapaHpbi3)

SDS-plus-bypFbinay naTpoHbIMEH anMarnbl-CanManbl acnanTbl
)Xai XaHe OHalt peTTe KOCbIMLUA acnanTapAbl naiganaqbai
AnMacTbIpy MYMKiH.

- PBH3000-2 FRE: SDS-plus aybicTbipMansl bypfbl
NaTPOHbIH 2 OPHATbIHbI3.

— Anmarbl-canmManbl acnanTblK CanbIHATbIH YLUIbIH Ta3anar,
asfan Mainaxbia.

— AnMaribl-canmManbl XKyMbIC KypanblH NaTPOHFa aBTOMATTbI
BekiTinreHwe bypan canbiHpi3.

- KypangblH bekiTinyiH TapTbin TEKCEPIHi3.

SDS-plus-anmanbi-canmarnbl acnabbl yHe cangapblHaH 60c

Kosfanagbl. Con cebenten boc aiiHanyaa paguan kary naiaa

6onagpl. byn ofblK AYPbICTbIFbIHA 9CEP eTNeN i, OUTKEHI

byprbinay kesiHae byprbl 63iH ©3i opTara aan KenTipepi.

SDS-plus anmanbi-canmanbl acnabblH WbiFapy

(H cypeTiH KapaKbi3)

~ bekiTy TenkeciH 5 apTka XbimKbITbiN aAManbl-canmansi
acnanTbl WeLLiHi3.

SDS-plus-ci3 anmanbl-canmanbl acnantapgpbl TicTi TOXAIK
byprFbl naTpoHbiHa opHaty (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)
Eckeprne: SDS-plus-ci3 acnantapzbl nepthopatoprbik,
byprbinay Hemece o0 ywWiH nakpananbatpia! SDS-plus-cis
acnanTap nepdopatopnbik byprbinayaa Hemece oroaa
6y3binaabl.

- Ticti Toxaik byprbl NaTPOHbIH 21 CanbiHpI3.

- Ticti Toxaik byprbinay natpoHbiH 21 acnan
OpHaTbiNFaHbIWwa byparbl3. AcnanTbl OpHaTbIHbI3.

- Byprbinay naTpoHbl KinTiH TicTi ToXAiK byprbinay
NaTpoHbIHbIK 21 TUICTi ObIKTapbiHA OPHATbIN acnanTbl
OexiTiHj3.

- Kafyabl/aiHanyzbl TOKTaTy KOCKpilLbiH 12 ,6ypFbinay”
KYMiHe aiiHanblabIpbiHbI3.

Kasakwa |61

SDS-plus-ci3 anmanbl-canmanbl acnanTapgpbl TicTi TOXAIK

bypFbl naTpoHbiH wewy (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

- Ticti Toxnik byprbinay natpoHbiH 21 byprbinay NaTPOHbI
KinTiMmeH carar TiniHe kapcbl 6arbiTTa anmManbl-canmansl
acnan wetinreHwe bypaHbl3.

SDS-plus-ci3 anmManbi-canmanbl acnanTapAbl Te3 Kbicy

bypFbl NaTPOHbIHA OPHATY

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(I cyperti KapaHbi3)

Eckeprne: SDS-plus-ci3 acnantapbl nepdopatopbik,

Oyprbinay Hemece oto yLiH narganaHbaqbia! SDS-plus-cia

acnanTap nepgopatopniblk byprbinayaa Hemece olofa

Oy3binagbl.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: XXbinaam Kbicy
NaTPOHbIH 23 CanbiHbI3.

- PBH3000-2 FRE:

000 "LieHTp no cepTUdMKaLMK CTaHAAPTM3ALMKU U CUCTEM
KauecTBa aNeKTPO-MaLIMHOCTPOUTENbHOM NPOAYKLUK"
\r141400 Xumku MockoBckoi obnactu,\ryn.
NeHunHrpanckan, 29Tes KbiCbiNaTbiH ayblCTbIpManbl Oyprbl
NaTpoHbIH 1 OpHaTbIHBI3.

~ Te3KplcaTblH bypFbinay NaTpoHbIHbIH 23 apTKbl TMb3aChIH
26 bepik ycTan TypbiHpI3 XoHe anfblHFbl T1Ib3aHbl 25
carar TiniHe Kapcbl XKYMbIC KypanblH Cany MyMKiH
bonFaHwwa bypaHpia. Kypangbl canbitpi3.

- TesKplcaTblH OypFbinay NaTpoHbIHbIK 23 apTKbl TMb3aCchIH
yCTan anfbl rnb3aHbl CaFar TiniMeH capTbinfaraH Abldbic
LWbIKKaHLIA KonMeH bypaHpi3. byprbinay natpoHbl
aBTOMaTThI TypAe bekiTineai.

- AcnanTbl TapTbin bekem TypybIH TEKCEPIHi3.

Eckeprne: Acnan natpoHbl TipenreHLwue albinFad bonca

xabypa Aibibbic ecTinin acnan natpoHbl xabblk bonMaybl

MYMKIH.

Ocbl araaraa anfbl TenkeHi 25 bip pet carar TiniHe kapcbl

barbiTTa bypaHbi3. CocbIH acnan NaTpoHbIH xabyra bonafbl.

- Kafyabl/aiHanyabl TOKTaTy KOCKpilbiH 12 ,6ypFbinay”
KYHiHe aiHanblablpblHbI3.

SDS-plus-ci3 anmanbl-canmanbl acnanTapabl Te3 Kbicy

6YPFbl NAaTPOHBIHDIH, Wewy

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(J cypeTiH KapaHbi3)

- Te3 KbICy NaTPOHbIHbIH apTKbl rMnb3ackiH 26 bepik ycran
TYPbIHbI3 XSHE aNfbIHFbl FMNb3aHbl 25 caFar TiniHe Kapchbl
afnMaribl-CanMarnbl acnantbl Wwewy MVMKiH bonfaHLwa
OypaHpi3.

Saugfix meHeH waHcopy (kepek-xapakrap)

» KopracbiH 6osy, keibip araw copTTapbl, MUHepanaap
XoHe MeTannaap bap keibip MatepuanfapabiH WwaHp!
[AeHcaynbiKka 3uaHAb 6onybl MymKkiH. LLIaHFa THio xaHe
LUAHAbI XYTY NaiaanaHyLbifa HeMece XaHblHAAFb!
aaamaapaa annepruanblk peakuuanapabl xxaHe/Hemece
TbIHbIC XXONAAPbIHbIK aYPYNapbiH TyAbIPYbI MYMKiH.
KeWbip waH Typnepi, acipece eMeH XaHe LwamLuat
aFallbIHbIK LWAHBI, dCipece, aFalLTbl BHALY
KanablKTapbIMeH (XpoMar, afaluTbl Kopray 3aTbl) bipre
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KaHueporeHaep bonbin ecenteneni. Acbectik matepuan MaiipanaHy TypiH opHaTy

TeK KaHa MaMaHaapMeH eHfienyi kepek. Kafy/ibl/aiHany bl TOKTaty KOCKbitubiMeH 12 anektp
— MyMKiHLWiniriHwWe ocbl MaTepuan yLUiH CoUKec KeneTiH KypanbIHbIH Naiaanaxy TypiH TaHaaHbI3.

LIAHCOPFbILTHI NaiAanaHblHbI3.
— JKyMbIC OpHbIHbIH XaKCbl XKENAETINYiHe KO3 KETKI3iHi3.
— P2 cy3ri cbiHbINbIHAaFbI ra3karapabl naiaanaHy
VCbIHbINAAbI.
OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH eniisae KongaHbinatbiH
yiFapbIMAapAbl naifanaHbiHpI3.

» XKyMbiC OPHbIHAA LIAHHBIH, XXWHANYbIH 60NAbIPMaHbI3.
LLlaH OHa TyTaHybl MYMKiH.

Eckeprne: [TaaanaHy TypiH TeK aNeKTP KypanbiH ewWipin

63repTiHi3! DiTnece aneKTp KypasnblH 3aKbIMAAY MYMKIH.

- [ainanaHy TypiH earepTy yLiH bocary TyimewweciH 11
bacbin, KaFy/ibl/aiHanyabl TOKTaTy KOCKbILIbIH 12 KepekTi
KyWiHe abibbicneH TipenreHiue bypaxpi3.

Saugfix opHaty (K cypeTi KapaHbi3)

LWaHcopy ywin Saugfix (kepek-xabapblk) kaxeT bonagbl.

Byprbinay kesiHae Saugfix apTka cepninepi, con ywin Saugfix

bacbl apaaribiM Ty6iHge bonaabl.

- TepeHgiKTi WekTey TiperiH opHaty 15 nepHeciH bacsin
TepeHAiKTi WwekTey TiperiH 18 wewwinis. 15 nepHeciH kaita
6acbin Saugfix KocbiMia TyTkara 17 anpbiHaH OPHATbIHbI3.

- Copy wnaxrbiH (anametpi 19 mm, kepek-xababik) Saugfix
COpY CaHblnaybiHa 27 KOCbIHbI3.

LLlaHCOpFbILL eHAeneTiH MaTepuanFa cankec bonybl KaXeT.

[leHcaynbIKKa 3usH, 00bIp TYFbI3aTbiH HEMECE KYpFaK LWaHgap
YLLiH apHaMibl LWAHCOPFBILLTHI NaiAaNnaHbIHbI3.

Aralu, MeTan, kepamuka xaHe
nnacTMaccaHbl Karycbl3 bypFbinay xaHe
6bypay meH bypaHaa oto Ky#i

BeToH Hemece TacTbl nepdoparopnbik
byprbinay kyii

Vario-Lock ky#i KeckiLu KyHiH e3repTy yLuiH
Byn kyiine Karyabl/aiHanypl ToKTaTy
KOCKbIWbI 12 Tipenmenai.

Byprbinay Tepengirii Saugfix-te perrey
(L cyperin KapaHpI3)

. L ) . Ky#in Orofa
KaxeTTi byprbinay Tepenairii X opHartbinFaH Saugfix petinae v
e OpHaTy MYMKIH.
- SDS-plus-anmanbl-canmanbl acnabbiH SDS-plus 3 acnabbl
NaTPOHbIHA TiPENreHLUe XbIMKbITbIHbI3. Kepi xafaanaa . S
SDS-plus-acnabbiHbIH XbimKbiManbinblFbl byprbinay MNepdopatopnbik byprbinay, oto naiganaxy Typnepi yLwix
TepeHairiHe KaTe OpHaTbINYbl MyMKiH. KbINAaMAbIK aybICTbIPFbILbIH 13 1-Kbinpamabikka opHaty
- Saugfix copy KypbinFbICbIHAaFbl KanakTbl BypfbiHbl 31 Kepex.
bypan 6ocatbiHbI3. Afall, MeTan, kepamuKa xaHe

~ INeKTp Kypanzbl KoCnacTaH XyMbiC beTiHe TypakTbl eTin
OpHaTbiHpI3. SDS-plus canbiHbanbl Kypanbl byn keane
beTTe opHaTbinFaH bonybl kepek.

- Saugfix barbiTTaybiw KybbipbiH 32 kpoHwTerHae Saugfix
6acbl byprbinaHatbiH benikte bonatbiHAAN XbIMKbITbIHI3.
TeneckonTblk Kybbipaarbl 30 WKanaHbiH ken beniri kepiHyi
YLWiH barbiTTaybil Kybbipabl 32 TeneckonTblk Kybbipaa 30
0f1aH api XbIMKbITNAHbI3.

- Kanakrbl byprbiHbl 31 bepik bekempeHis. Saugfix Tepenaik
LeKTeriWingeri KpicatbiH bypamaHbl 28 bypan anbiHbi3.

- TepeHpiKTi WwWekTey TiperiH 29 TeneckonTbik Kydbipaa 30,
CypeTTe KepCeTinreH KalblKTbik X KaKeT byprbinay
TepeHgiriHe corkec 60NaTbiHAaM XKbIMKbITbIHbI3.

- KpicaTbiH bypamaHbl 28 bepik bekemaeH;s.

NNACcTMacCaHbl KaFychbi3
6yproinay (1-kbinaamapik)
XoHe bypaHza oto KyHi

Aralu, MeTan, Kepamuka xaHe
NNACcTMaCCaHbl KaFyCbl3
byprbinay (2-xbinaamablk) Kyri

beToH Hemece TacTbl
nepdopatopnbik byprbinay
Ky#i

Vario-Lock kyii Keckiw Ky#HiH
e3repTy YLUiH

Byn kyiae Karyabl/aiHanyil
TOKTaTy KOCKbILLIbl 12
Tipenmengai.

Maipanany

Maipananyra engipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbi3! Tok Ke3iHiH KyaTbl
3NeKTP KypanablH, 3aybITTbIK TaKTalLaCbIHAAFbI
manimetTepiHe caii bonybl Kaxer. 230 B benricimeH
benrinenreH anekTp Kypanaapbi 220 B xymbic icteyi
MYMKiH.

Ky#iH OtoFa
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Aiinany 6arbiTbiH opHaty (M cypeTiH KapaHbi3)

AliHany 6aFbITbIHbIH aybICTbIPbIN-KOCKbILLbIHbIH, 10

KemeriMeH aitHany barbiTblH enweyre bonaapl. bipak

KOCKbILTbI/eLwiprilwTi 8 backaHaa byn MyMKiH emec.

) Oxra aitHany: peBepCHBTI aybICTbIPbIN-KOCKbILWTHI 10
TipenreHuwue oH barbiTTa bacblHbI3.

(> Conra aiiHany: peBepCHBTI aybICTbIPbIN-KOCKbILWTHI 10
TipenreHuwe con barbiTTa bacbiHpI3.

TMepdopatopnbik byprbinay, byprbinay xaHe oto yLiH alHany

6arbITbiH 9pAaKbIM OHFA PETTEHi3.

Kocy/ewipy

— JNeKTp KyparnblH KOCY YLUiH KOCKbILL/eLwipriluTi 6acbiHpi3 8.

- Kockpiww/ewipriwTi GyFaTray yiliH OHbl 6ackin ycTan
peTTey TyHMeLLeciH 7 KocbiMLUa bacbiHpI3.

— 3NeKTP KypasblH @wWipy yLUiH KOCKbILL/eLwipriluTi
xibepiHia 8. KockbiLu/eLwipri 8 TipenreH coH, ayeni OHbl
Bacbin cocbiH xibepiHia.

IHeprus KyatblH YHEMZEY YLUiH 3NEKTP KyparblH TEK

nanaanaHapaa KocblHbl3.

AliHanbIMAap/KaFy caHblH peTTey

KocKblwTbl/ewWipriwTi 8 bacy KyLwiH e3repTe oTbipbin,
KOCbINIFaH 3NEKTP KypanbiHbIH aiHanbiIMAap/Kkarynap caHbiH
bipTiHoen petteyre bonaapl.

Kockpitw/ewwipritike 8 ar bacy TemeH aiHanbiMaap/Karynap
CcaHblH Kocafibl. bacy Kywerice aiHanbIMaap/Karynap caHbi
Kebenepi.

AiiHanbIMAap caHblH/KaFynap CaHblH TaHAay

AiHanbiMaap CaHblH TAaHAAWTBIH PETTeYLi apKbinbl 9 KAKETTI
ailHanbIMaap caHblH peTteyre bonagbl.

LLlekTey apKbinbl KOCKbILL/BLWiprilTi 8 Tek angbiMeH
TaHOANFaH eH XOFapbl WeriHe LWeiiH bacy MyMKiH.

Bepinicrtiy mexanukanbi Tanaanyol (PBH 3000-2 FRE)
Bepinic aybiCTbIpbiN-KOCKbILWbIHBIHAA 13 2 aitHanbiMaap
CaHAAPbIHbIH KeNeMiH TaHaay MyMKiH.

1-Xbingamablk

TeMeH aitHanbiMaap caHbl; neptopatopnblk byprbinay, oio,
YNKeH finameTpnik Teciktepai byprbinay, bypay xaHe
bypaHaa oto yLLiH.

2-XbINAAMADIK,

YKofapbl aliHanbiMaap caHbl; Kitlli bypfbinay AMameTpimeH
6byprbinay ywwiH.

- XKbinaamAabIKTbl aybICTbIPY YiLiH OyFaTTay TyiMelneciH 11
Karyabl/aiHanybl TOKTaTy KocKblwbiHAA 12 backin
Karyabl/aiHanyibl TOKTaTy KOCKbILWbIH ,bypFbinayra“
OypaHpi3. byFatTayabl awy TyimeleciH 14 Xbinaamabl,
aybICTbIPFbILbIHAA 13 Backin Xbinaamablk
aybICTBIPFBILIBIH 2-XblNAamablkka bypaHpi3.

Eckeprne: Kafyfbl/aiHany/abl TOKTaTy KOCKbILbiH 12 Tek
eLipyni anekTp KypanbiHaa bypay kaxeT. XXbingamaplk,
aybICTbIPFbILWbI 13 XyMbIC icTeYiHAE fie ANEKTP KypanblH
eLuipy Kepek.

Mepdopatopnbik bypFbinay MeH oto Tek 1-KbinfamablKTa
MYMKiH. XKbingamablk aybICTbipFbiwbl 13 MeH
Kafy/bl/aiHany bl TOKTaTy KOCKbILLbIHbIH 12 apHaibl MiluiHi
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0Cbl NaraanaHy TypnepiHae 2-XblnaamablKKa eTin KeTyre Xon

bepmengi.

MaipanaHy TypiH bypFbinayaaH nepopatopbik,

Byprbinayra, Vario-Lock Hemece otora aybICTbpFaHaa

XblNAAMABIK aybICTbIPFbIWbIH 13 Kepi 1-xbingamabikka

OpHarty Kepek.

Koprayblw XanfacTbipFbiw

» Anmanbi-canManbl acnan Kbicbinca Hemece iniHce
byprbinay wnuHaeniHe bepinic Tokratbinagbl. OcbiHAa

naiipaa 6onatbiH KywuTep cebebiHeH aneKTp KypanbiH
eKi KOnMeH KatTbl ycTan 6ekem KanbinTa TypbiHbi3.

» Erep aneKTp Kypanb! Tipenin kanca, 3neKTp KypanbiH
eLwipin anManbl-canManbl acnanTbl 60caTbiHbi3.
ByratTanFan byprbinaiiTbiH acnanTbl Kocy kesiHge
HOFapbl peaKTUBTI Kyl naiAa 6onapbl.

Maiipanany Hyckaynapbl

Oioparbl aiiHany 6aFbiTbl
Otopa ariHany bafbiTbiH 9pfiaiblM OHFa aHanyFa OpHaTbIHbI3.
Ocblinait KeMip KbinwwarbiHbIH KaTTbl TO3YbiHa 0N bepinmeni.

Keckiw kannbiH e3repry (Vario-Lock)
KeckiwTi36 kyiae bekityre bonagpl. Ocbinai ontMangbl
XKYMbIC iCTeY KyHiHe XeTe anacbi3.

— KeckiwTi acnan naTpoHblH OPHATbIHBI3.

- Kafynbi/aiHanyfbl TOKTaTy KOCKbilbiH 12 ,Vario-Lock”
KyiHe bypaHpi3 (,MainanaHy TypiH opHaty“, 62 beTinge
KapaHpi3).

~ Anmanbi-canmanbl acnanTbl KePeKTi 0t KyHiHe BypaHpi3.

- Karyabi/aiHanyabl TOKTaTy KOCKbILLbIH 12,010 KyHiHe
bypaHpi3. Ocbinai acnan naTpoHbl bekitineqi.

- 010 yLWiH aitHany barbITblH OHFa ailHanyFa OpHaTbIHbI3.

Bypanpaa ywrbiKrapbiH opHary (N cypeTiH KapaHpi3)

» IneKTp KypanbiH cCOMbIH/GypaHpaara TeK ewipinrex
Ky#fie canbiHbi3. AiiHanaTbiH anManbl-canManbl acnantap
TYCiN KeTyi MyMKiH.

BypaHpa ywTbiKTapbiH naifanaHy ywiH ambeban yctarbiw 33

SDS-plus-acnan natpoHbiMeH (kepek-xabablkTap) kepek

bonapgpl.

— TyTKaHbIH CanbiHaTbIH YILIbIH Ta3anan, a3aan Mannaxbi3.

- AltHanmanbl aMbeban ycTarbiLTbl Kypangbl bekity opHbiHa
aBTOMaTTbI TypAe bekiTinreHiue canbitpi3.

- ©Mbeban ycTarblWThl TapTbiM, beKiTinyai TeKCepiHia.

- YcTarbllKa WypynTapabl bypan bekity bUTacbiH canbiHpi3.
Tek Wwypyn bacbiHa XapanTblH KOHAbIPMa buTanapabl
nanaanaHbiHpi3.

— Ombeban ycTaFbIlWTbl any yliH bekiTy TenkeciH 5 apTka
KbIMKBITbIHBI3 XoHe ambeban ycTarblwTsl 33 Kyparnabl
OeKiTy OpHbIHAH LWbIFAPbIHbI3.

TeXHUKanbIK KyTiM XdHe Kbi3MeT

KpiameT KepceTy XoHe Tazanay

» BapnbiK XYMbICTapAaH anfblH 3NeKTP KYPanbiHbiH,
Xeninik aibIpbIH PO3eTKaAaH WhbIFapbIHbI3.
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» Llypbic XaHe CeHiMAi icTey YLiH 3NeKTp KypanmeH
XengaeTKil TecikTi Tasa yCTaHbI3.

» 3aKbIMAanFaH WaKHaH cakTanTbiH 6yKTbIpma bipaeH
anMacTbipbinybl KaXeT. OHbl KbI3MeT KepceTy
webepxaHacbiHAa OpbIHAAY YCbIHbINAAbI.

- Kypangpl bekity opHbiH 3 ap naiganaHyfaH KewiH
TasanaHpia.

Erep 6ainaHbic cbiMblH anMacTbipy kaxeT bonca,

KayincispikTiH TEMeHaeyiHe xon bepmec yLwiH anMacTbipyAbl

Tek Bosch Hemece Bosch anekTp kypangapbiHbiH,

aBTOpHU3aLMANAHFaH KNTMEHTTEpre KbI3MeT KepceTy

OpTanblKTapbiHAA OPbIHAAHBI3.

TyTbIHyLWbIFa KbI3MET KOPCeTy XKaHe nanganaHy
KeHectepi

Bapnbik cypaynap MeH Kocankbl bentuekTepre Tancbipbic
bepy kesiHpe MiHAETTI TYpAe aNeKTP Kypan 3aybiTTbiK,
TakTanwwacbiHaarbl 10-0pblHAbl 6HIM HOMIPIH Xa3blHbI3.
Kbi3meT kepceTy webepxaHachl 6HiMAI XXOHAEY XaHe KyTy,
CoHpaii-aK Kocankpl benwektep Typanbl CypakTapra xayan
bepepi. KaxeTTi cbiabanap MeH Kocankpl benwektep Typanb!
aKnaparTbl MblHa MeKeHxaiaaH Tabachis:
www.bosch-pt.com

KeHec bepywwi Bosch kbiameTkepnepi eHimMai naiganaHy xaHe
onapablH Kocanksl beniuekTepi Typanbl cypakTapbiHpiaFa
TUAHAKTbI Xayan bepepi.

OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMANAPbIHbIH, CaKTanybIMeH
3NEKTP KyparblH XEHAEY XaHe Keningi KblaMeT kepceTy
6apnbik MeMnekeTTep aymarbiHaa Tek ,,Pobept bow"
(h1pManbik Hemece aBTOPHU3aLMANAHFaH KbiIBMET KepceTy
OpTanbIKTapblHAa OpbiHAanaabl.

ECKEPTY! 3aHcbI3 )XonMeH akeniHreH eHimaepai nanaanaHy
KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3FA 3UAH KENTIpYi MyMKiH. OHiMaepai
3aHCbI3 Xacay XKaHe TaparTy aKiMLUiNiK XaHe KbIIMbICTbIK,
TopTiN boMbIHWA 3aHMEH KyfanaHafbl.

KasakcraH

KLWC ,Pobept Bow*

NEKTP KypanfapbiHa KbI3MET KOPCETY OPTanbifbl
Anmarbl Kanacbl

KasakcTaH

050050

Paitbimbek fanfbinei

KoMmyHanbHas KeLweciHiK bypbiwbl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 3707

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caittbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

ANeKTp Kypanaap, *abAblkTap xaHe byManapbIH aiiHanaHbl

KOPFAMTBIH Kaere XapaTyra anapy Kaxer.

IANeKTP Kypnaapabl Y1 KOKbICbIHA TaCTaMaHbI3!

Tek kaHa EO enpgepi ywin:
INEKTP XaHe INEKTPOHAbIK eCKi Kypanaap
BonbiHwa Eypona 2012/19/EU epexeci
)@He OHbIH YNTTbIK 3aHAApAA OPbIHAAMYbI
OoMbiHLIa backa naiganaHbin bonManTbiH
3NeKTp Kypanaap benek xuHanbin kegere
Kaparblnybl KAXKET.

TeXHUKanbIK e3repicTep eHri3y KyKbifbl CaKTanapbl.
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Instructiuni privind siguranta si pro-
tectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule elec-

trice

A AVERTISMENT C|t|§|'toate |n'd|c'a;||le de avertiza-
re si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca

electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in

vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,sculd electricd“ folosit in indicatiile de avertiza-
re sereferdla sculele electrice alimentate de laretea (cu cablu
dealimentare) sila sculele electrice cu acumulator (fard cablu
de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasd aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie s fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nufolositi fise adaptoare la sculele electri-
celegate la pamant de protectie. Stecherele nemodifica-
te si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electro-
cutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incélzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la pdmant.

» Feriti magina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o scula electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-I pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pen-
truatrage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
migcare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electri-
ce in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. Intre-
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buintarea unui intrerupator automat de protectie impotri-
va tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii maginii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltdminte de si-
guranta antiderapantd, casca de protectie sau protectia
auditiva, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupator sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie lasatd intr-o componenta de masina care se
roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracamintea si
manusile de piesele aflate in migcare. Imbracamintea
larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ci acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O sculd electrica, care nu mai poate fi pornita
sau opritd, este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati acu-
mulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba acce-
sorii sau de a pune masina la o parte. Aceastd masura de
prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite laloc inaccesibil co-
piilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care nu
sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice devin periculoase atunci
cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.
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» intretineti-va scula electrica cu grija. Controlati daca
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daci exista pie-

se rupte sau deteriorate astfel incit s afecteze functi-
onarea sculei electrice. Inainte de utilizare dati la repa-

rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzdtoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-

re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu tisuri as-

cutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi conduse
mai ugor.

»> Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-

cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont

de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decat pen-

tru utilizarile prevdzute, poate duce la situatii periculoase.

Service

2 incredin;agi scula electrica pentru reparare numai per-

sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri cd este mentinuta siguranta maginii.

Instructiuni de siguranta pentru ciocane

» Purtati aparat de protectie auditiva. Zgomotul poate
provoca pierderea auzului.

» Folositi manerele suplimentare, daca acestea sunt cu-
prinse in setul de livrare al sculei electrice. Pierderea
controlului poate duce la vatamari corporale.

» Tineti scula electrica de zonele de prindere izolate
atunci cand executati lucrari in cursul carora accesoriul
sau surubul ar putea nimeri conductori electrici ascunsi

sau propriul cablu de alimentare. Contactul cu un conduc-

tor aflat sub tensiune poate pune sub tensiune si compone-
tele metalice ale sculei electrice si duce la electrocutare.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza conduc-
te de alimentare ascunse sau adresati-va in acest scop

regiei locale furnizoare de utilitati. Contactul cu conduc-
torii electrici poate duce la incendiu si electrocutare. Dete-

riorarea unei conducte de gaz poate provoca explozii.
Spargerea unei conducte de apa cauzeaza pagube materi-
ale sau poate duce la electrocutare.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si adoptati o

pozitie stabila. Scula electricd se conduce mai bine cuam-

bele maini.

» Asigurati piesa de lucru. O piesd de lucru fixatd cu dispo-

zitive de prindere sau intr-o menghina este tinutd mai sigur
decét cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptati caaceasta

sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se poate agd-

tasi duce la pierderea controlului asupra sculei electrice.

Descrierea produsului si a performan-
telor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electricd este destinata gduririi cu percutie in beton, ca-
ramida si piatra cat si pentru lucrdri usoare de daltuire. Este
deasemeni adecvata pentru gaurirea fara percutie in lemn,
metal, ceramica si material plastic. Sculele electrice prevazu-
te cu reglare electronicd a turatiei si functionare spre dreap-
ta/stanga sunt adecvate si pentru insurubare.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-
lei electrice de pe pagina grafica.

Mandrina rapida interschimbabila (PBH 3000-2 FRE)

2 Mandrina interschimbabila cu sistem SDS-plus

(PBH 3000-2 FRE)

Sistem de prindere accesorii SDS-plus

Capac de protectie impotriva prafului

Dispozitiv de blocare

Inel de blocare mandrina interschimbabila

(PBH 3000-2 FRE)

Tasta de fixare pentru intrerupdtorul pornit/oprit
Tntrerupétor pornit/oprit

Rozetd de reglare pentru preselectia turatiei

10 Comutator de schimbare a directiei de rotatie

11 Tasta de deblocare comutator stop percutie/stop rotatie
12 Comutator stop percutie/stop rotatie

13 Comutator de selectie trepte de turatie
(PBH 3000-2 FRE)

14 Tasta de deblocare pentru comutatorul de selectie a
treptelor de turatie (PBH 3000-2 FRE)

15 Tasta de reglare a limitatorului de adancime

16 Surub-fluture pentru reglarea manerului suplimentar

17 Méaner suplimentar (suprafatd de prindere izolatd)

18 Limitator de reglare a adancimii

19 Méner (suprafata de prindere izolatd)

20 Surub de siguranta pentru mandrina cu coroana dintata*

21 Mandrind cu coroand dintata*

22 Tijd de prindere SDS-plus pentru mandrina*

23 Mandrina rapida (PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set)

24 Sistem de prindere mandrind (PBH 3000-2 FRE)

25 Bucsa anterioara
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

26 Bucsa posterioara
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

27 Orificiu de aspirare dispozitiv de aspirare*
28 Surub de blocare dispozitiv de aspirare*
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29 Limitator de reglare a adancimii la dispozitivul de
aspirare®

30 Tub telescopic al dispozitivului de aspirare*

31 Surub-fluture al dispozitivului de aspirare*

Date tehnice

Numar de identificare

Romana |67

32 Tub de ghidare pentru dispozitivul de aspirare*

33 Suport universal cu tija de prindere SDS-plus*
*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-
vrare lard. Puteti gasi iile lete in programul nos-
tru de accesorii.

3603C930.. 3603C931.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..

Reglarea turatiei ° [ [ ° °
Stop rotatie ° ° [ ° °
Functionare dreapta/stanga ) ) ) ® ®
Mandrind interschimbabild - = - = [
Set de livrare

- Mandrina rapida - - [ [ (]
Putere nominald w 720 730 730 750 750
Numar percutii la turatia nominald mint 4000 4000 4000 4000 4000
Energia de percutie conform

EPTA-Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,7 2,8 2,8
Turatie nominala rot./min 1100 1100 1100 1100 1100
Turatie la mersul in gol

- Treapta 1-a rot./min 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- Treaptaa2-a rot./min - - - - 0-3000
Sistem de prindere accesorii SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Diametru guler ax mm 43 43 43 43 43
Diametru de gaurire maxim:

- Beton mm 26 26 26 26 26
- Zidarie (cu carota) mm 68 68 68 68 68
- Otel mm 13 13 13 13 13
- Lemn mm 30 30 30 30 30
Greutate conform

EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 3,0 3,3
Clasa de protectie o/ o/n o/ o/n o/

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN 60745-2-6.

Nivelul zgomotului evaluat A al sculei electrice este in mod
normal de: nivel presiune sonord 89 dB(A); nivel putere sono-
ra 100 dB(A). Incertitudine K= 3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set:

Valorile totale ale vibratiilor a;, (suma vectoriald a trei directii)
siincertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
Géurire cu percutie in beton: a,= 19 m/s?, K=1,5 m/s?,
Déltuire: a,= 16,5 m/s?,K=1,5 m/s?,

Géurire in metal: a, <2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

insurubare: a, < 2,5 m/s2, K=1,5m/s?.

PBH 3000-2 FRE:

Valorile totale ale vibratiilor a; (suma vectoriala a trei directii)
siincertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
Gaurire cu percutie in beton: a, = 16 m/s2, K=1,5 m/s?,
Déltuire: a,= 14 m/s%, K=2m/s?,

Géurire in metal: a, <2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

insurubare: a, <2,5 m/s?, K=1,5 m/s2.

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE:

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
in EN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a so-
licitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se referd la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula
electrica este utilizatd pentru alte aplicatii, impreuna cu acce-
sorii diverse sau care difera de cele indicate sau nu beneficia-
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za de o intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate

abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica con-

siderabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval
de lucru.

in calcul si intervalele de timp in care scula electricd este de-
conectatd sau functioneaza, dar nu este utilizata efectiv. A-
ceastd metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-

rabild a valorii solicitdrii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea

utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldu-

rii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate (€

Declardm pe proprie raspundere ca produsul descris la para-

graful ,,Date tehnice" corespunde tuturor dispozitiilor rele-
vante ale Directivelor 2011/65/UE, 2014/30/UE,

2006/42/CE inclusiv modificarilor acestora si este in confor-

mitate cu urmatoarele standarde:
EN60745-1,EN 60745-2-6.
Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany
Leinfelden, 16.04.2014

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Maner suplimentar

» Folositi scula electrica numai impreuna cu manerul su-

plimentar 17.

Rotirea manerului suplimentar (vezi figura A)

Puteti intoarce manerul suplimentar 17 cum vreti, pentru a

ajunge intr-o pozitie de lucru sigurd si comoda.

- Rotiti surubul fluture de reglare a manerului
suplimentar 16 in sens contrar miscarii acelor de ceasor-
nic si intoarceti manerul suplimentar 17 in pozitia dorita.
Apoi strangeti din nou la loc surubul-fluture 16 rotindu-lin
sensul miscarii acelor de ceasornic.

Reglarea adancimii de gaurire (vezi figura B)

Cu limitatorul de adancime 18 poate fi reglata adancimea de
gaurire X dorita.

- Apasati tasta de reglare a adancimii de gaurire 15 si intro-

duceti limitatorul de adancime in manerul suplimentar 17.

Portiunea striata de pe limitatorul de reglare a adancimii
18 trebuie sa fie indreptatd in jos.

- Tmpingegi accesoriul SDS-plus pana la punctul de oprire in
sistemul de prindere SDS-plus 3. Altfel, mobilitatea acce-
soriului SDS-plus ar putea duce la un reglaj gresit al adan-
cimii de gaurire.

- Trageti afara limitatorul de adancime intr-atat incét distan-
ta dintre varful burghiului si varful limitatorului de adanci-
me sa fie egala cu adancimea de gaurire X doritd.

Alegerea mandrinei si a accesoriilor

Pentru gdurirea cu percutie aveti nevoie de accesorii SDS-
plus care sd poata fi introduse in mandrina SDS-plus.

Pentru gdurirea fard percutie in lemn, metal, ceramica sau
material plastic cat si pentru ingurubare se folosesc accesorii
fara sistem de prindere SDS-plus (de exemplu burghie cu tija
cilindrica). Pentru aceste accesorii aveti nevoie de o mandri-
nd rapida respectiv de o mandrind cu coroana dintata.

PBH 3000-2 FRE: Mandrina interschimbabila cu sistem SDS-
plus 2 poate fi schimbatd usor cu mandrina rapidd interschim-
babila 1 din setul de livrare.

Schimbarea mandrinei
(PBH 2800 RE/PBH 2900RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

Pentru a putea lucra cu accesorii fara sistem de prindere SDS-
plus (de exemplu burghie cu coada cilindricd), trebuie sa
montati mandrina cu coroana dintata respectiv mandrina ra-
pida.

Montarea mandrinei cu coroana dintata (accesoriu)

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE) (vezi figura C)

- Tnsurubatitija de prindere SDS-plus 22 intr-o mandrina cu
coroana dintatd 21. Asigurati mandrina cu coroand dintata
21 cuun surub de siguranta 20. Aveti in vedere faptul ca
surubul de siguranta are filet spre stanga.

Montarea mandrinei cu coroana dintata respectiva man-
drinei rapide (vezi figura D)

- Curatati capatul de introducere al tijei de prindere si gre-
sati-l usor.

Introduceti prn rotire mandrina cu coroand dintatd 21 re-
spectiv mandrina rapida 23 cu tija de prindere in sistemul
de prindere a accesoriilor, pana cand se blocheaza auto-
mat.

Verificati daca s-a blocat, trdgand de mandrina cu coroana
dintata respectiv de mandrina rapida.

Extragereamandrinei cu coroana dintata respectiva man-

drinei rapide

- Impingeti spre spate dispozitivul de blocare 5 si extrageti
mandrina cu coroana dintatd 21 respectiv mandrina rapi-
da23.

Extragerea/introducerea mandrinei interschim-
babile (PBH 3000-2 FRE)

Extragerea mandrinei interschimbabile (vezi figura E)

- Cuprindeti in intregime cu mana dispozitivul de blocare a
mandrinei interschimbabile 6 si trageti- puternic in direc-
tia sagetii. Mandrina interschimbabila se desprinde si se
poate demonta tragand-o inainte.
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- Dupa demontare protejati mandrina interschimbabila im-
potriva murdaririi.

Introducerea mandrinei inteschimbabile (vezi figura F)

- Tnainte de a o introduce, curatati mandrina inter-
schimbabila si gresati usor capdtul de introducere al aces-
teia.

- Cuprindeti in intregime cu mana mandrina inter-
schimbabild cu sistem SDS-plus 2 respectiv mandrina ra-
pida interschimbabila 1. impingeti prin rotire mandrina
interschimbabila pe sistemul de prindere al mandrinei 24,
pana cand auziti un zgomot clar de inclichetare.

- Mandrina interschimbabild se zavoraste automat. Verifi-
cati zdvorarea tragand de mandrina interschimbabild.

Schimbarea accesoriilor
Capacul de protectie impotriva prafului 4 impiedica in mare

masura patrunderea prafului de gaurire in sistemul de prinde-

re aaccesoriilor, in timpul functionarii masinii. Atunci cand
introduceti accesoriul aveti grija sa nu deteriorati capacul de
protectie impotriva prafului 4.

» Un capac de protectie impotriva prafului deteriorat tre-

buie inlocuit imediat. Se recomanda ca aceasta opera-
tie sa fie executata la un centru de service post-van-
zari.

Montarea accesoriilor cu sistem de prindere SDS-plus

(vezi figura G)

Cu mandrina SDS-plus puteti schimba accesoriul, simplu si

comod, fara a utiliza unelte suplimentare.

- PBH 3000-2 FRE: Montati mandrina interschimbabild cu
sistem SDS-plus 2.

- Curatati regulat capdtul de introducere al accesoriului si
gresati-l usor.

- Introduceti accesoriul prin rotire in sistemul de prindere a
accesoriilor pand cand se blocheazd automat.

- Verificati blocajul tragand de accesoriu.

Accesoriul cu sistem de prindere SDS-plus este proiectat a fi
mobil. Din aceasta cauza, la mersul in gol el se roteste excen-
tric. Acest fapt nu afecteaza in niciun fel precizia de gdurire,
deoarece burghiul se autocentreaza in timpul gauririi.

Demontarea accesoriului cu sistem de prindere SDS-plus
(vezi figura H)

- Impingeti spre spate mansonul de blocare 5 si extrageti ac-

cesoriul.

Montarea accesoriilor fara sistem de prindere SDS-plus in
mandrina cu coroana dintata

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

Indicatie: Nu folositi accesorii fara sistem de prindere SDS-
plus pentru gaurirea cu percutie sau pentru ddltuire! Acceso-
riile fara sistem de prindere SDS-plus si mandrina acestora se
deterioreaza daca sunt folosite la gdurirea cu percutie sila
daltuire.

- Introduceti mandrina cu coroand dintatd 21.

- Deschideti prin rotire mandrina cu coroana dintatd 21 ast-
felincat sa poata fiintrodus accesoriul. Introduceti acceso-

riul.
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- Introduceti cheia de mandrine in orificiile corespunzdtoare
ale mandrinei co coroana dintata 21 sifixati accesoriul prin
strangere uniforma.

- Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie 12 aducan-
du-lin pozitia ,gaurire®.

Extragerea accesoriilor fara sistem de prindere SDS-plus

din mandrina cu coroana dintata

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

- Rotiti mansonul mandrinei cu coroana dintatd 21 in sens
contrar miscarii acelor de ceasornic cu ajutorul cheii de
mandrine, pana cand accesoriul poate fi scos.

Montarea accesoriilor fara sistem de prindere SDS-plus in
mandrina rapida

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
(vezifigural)

Indicatie: Nu folositi accesorii fara sistem de prindere SDS-
plus pentru gdurirea cu percutie sau pentru daltuire! Acceso-
riile fara sistem de prindere SDS-plus si mandrina acestora se
deterioreaza daca sunt folosite la gdurirea cu percutie sila
daltuire.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Montati mandrina ra-
pida 23.

- PBH 3000-2 FRE: Montati mandrina rapidd inter-

schimbabild 1.

Fixati bucsa posterioara 26 a mandrinei rapide 23 si rotiti

bucsa anterioara 25 in sens contrar directiei de miscare a

acelor de ceasornic, pand cand accesoriul poate fi intro-

dus.

Fixati bucsa posterioara a mandrinei rapide 23 si rotiti pu-

ternic cu mana bucsa anterioara in sensul miscarii acelor

de ceasornic pana cand nu se mai aude zgomotul de descli-

chetare. Astfel mandrina se blocheazd automat.

- Verificati fixarea sigurd tragand de accesoriu.

Indicatie: Daca sistemul de prindere a accesoriilor a fost des-
chis pana la punctul de oprire, in momentul rasucirii acestuia
n vederea inchiderii, este posibil sa se audd un zgomot de zd-
vorare iar sistemul de prindere a accesoriilor sa nu se inchida.
In acest caz rotiti o datd bucsa anterioara 25 in sens contrar
miscarii acelor de ceasornic. Dupd aceasta sistemul de prin-
dere a accesoriilor poate fi inchis.

- Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie 12 aducan-
du-lin pozitia ,gaurire®.

Extragerea accesoriilor fara sistem de prindere SDS-plus

din mandrina rapida

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(vezi figura J)

- Fixati bucsa posterioara 26 a mandrinei rapide si rotiti
bucsa anterioara 25 a mandrinei rapide in sens contrar
miscarii acelor de ceasornic, pana cand accesoriul poate fi
extras.

Aspirarea prafului cu dispozitiv de aspirare

(accesoriu)

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn, mine-
rale si metal pot fi ddundtoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
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si/sau imbolnavirile cdilor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau

de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im com-
binatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lem-

nului (cromat, substante de protectie a lemnului). Materia-

lele care contin azbest nu pot fi prelucrate decét de catre
specialisti.
- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.
- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.
- Este recomandabil s se utilizeze o mascd de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.
Respectati prescriptiile din taradumneavoastra referitoare la
materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

Montarea dispozitivului de aspirare (vezi figura K)

Pentru aspirarea prafului este necesar un dispozitiv de aspirare

(accesoriu special). in timpul gauririi, dispozitivul de aspirare

se retracteaza prin forta elasticd a resortului, astfel incat capul

de aspirare sa fie tinut permanent strans lipit de substrat.

- Apasati tasta de reglare a limitatorului de adancime 15 si
extrageti limitatorul de reglare a adancimii 18. Apasati din

nou tasta 15 si introduceti dispozitivul de aspirare din par-

tea din fata in manerul suplimentar 17.

- Racordati un furtun de aspirare (diametru 19 mm, acceso-

riu) la orificiul de aspirare 27 al dispozitivului de aspirare.
Aspiratorul de praf trebuie sé fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Reglarea adancimii de gaurire la dispozitivul de aspirare

(vezifigural)

Puteti fixa adancimea de gaurire doritad X si cu dispozitivul de

aspirare deja montat.

- Impingeti accesoriul SDS-plus pana la punctul de oprire in
sistemul de prindere SDS-plus 3. Altfel, mobilitatea acce-
soriului SDS-plus ar putea duce la un reglaj gresit al adan-
cimii de gaurire.

- Slabiti surubul-fluture 31 de pe dispozitivul de aspirare.

- Fixati scula electrica, fara a o porni, pe locul unde urmeaza
sa gauriti. Accesoriul cu sistem de prindere SDS-plus tre-
buie sa se sprijine pe aceasta suprafata.

- Deplasati astfel tubul de ghidare 32 al dispozitivului de as-

pirare in suportul sdu, incat capul de aspirare sa se sprijine
pe suprafata de gaurire. Nu impingeti tubul de ghidare 32
peste tubul telescopic 30 mai mult decét este necesar,
pentru ca sa ramana vizibila o parte cat mai mare a scalei
tubului telescopic 30.

- Strangeti din nou bine surubul-fluture 31. Slabiti surubul
de blocare 28 de pe limitatorul de reglare a adancimii al
dispozitivului de aspirare.

- Deplasati astfel limitatorul de reglare a adancimii 29 pe tu-

bul telescopic 30, incét distanta X din figurd sa corespun-
da adancimii de gaurire dorite de dumneavoastra.
- Strangeti surubul de blocare 28 in aceastd pozitie.

Functionare

Punere in functiune

» Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-
cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
trice inscriptionate cu 230 V pot functiona si racordate
la220V.

Reglarea modului de functionare

Selectati modul de functionare al sculei electrice cu ajutorul
comutatorului stop percutie/stop rotatie 12.

Indicatie: Nu modificati modul de functionare decét cu scula
electricd oprita! In caz contrar scula electrica se poate deteri-
ora.

- Pentru schimbarea modului de functionare apasati tasta
de deblocare 11 si rotiti comutatorul stop percutie/stop
rotatie 12 pentru a-l aduce in pozitia dorita, pana cand se
inclicheteaza perceptibil.

Pozitie pentru gaurire fara percutieinlemn,
metal, ceramica si material plastic precum
si pentru insurubare si filetare

Pozitie pentru gaurire cu percutie in beton
sau piatra

Pozitie Vario-Lock pentru reglarea pozitiei
daltii

inaceasta pozitie comutatorul stop percu-
tie/stop rotatie 12 nu se inclicheteaza.

Pozitie pentru daltuire

Pentru modurile de functionare gaurire cu percutie, Vario-
Lock si daltuire, comutatorul de selectie a treptelor de tura-
tie 13 trebuie adus in pozitia corespunzdtoare treptei 1.

Pozitie pentru gaurire fara per-
cutie (treapta 1-a) in lemn, me-
tal, ceramica si material plastic
cat si pentruingurubare si filetare

Pozitie pentru gaurire fara per-
cutie (treapta a 2-a) in lemn, me-
tal, ceramica si material plastic

Pozitie pentru gaurire cu percu-
tie in beton sau piatra
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Pozitie Vario-Lock pentru regla-
rea pozitiei daltii

in aceasta pozitie comutatorul
stop percutie/stop rotatie 12 nu
seinclicheteaza.

Pozitie pentru daltuire

Reglarea directiei de rotatie (vezi figura M)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 10 puteti

schimba directia de rotatie a sculei electrice. Atunci cand

intrerupdtorul pornit/oprit 8 este apasat acest lucru nu mai

este insa posibil.

1) Functionare spre dreapta: apasati si impingeti comuta-
torul de schimbare a directiei de rotatie 10 pand la punc-
tul de oprire, spre dreapta.

) Functionare spre stanga: apasati si impingeti comutato-

rul de schimbare a directiei de rotatie 10 pana la punctul
de oprire, spre stanga.
Reglati intotdeauna directia de rotatie pentru gaurire cu per-
cutie, gaurire si daltuire pe functionare spre dreapta.

Pornire/oprire

- Pentru pornirea sculei electrice apdsati intrerupatorul
pornit/oprit 8.

- Pentru blocarea intrerupatorului pornit/oprit, tineti-l pe
acesta apasat si apasati suplimentar tasta de fixare 7.

- Pentru oprirea sculei electrice eliberatiintrerupdtorul por-
nit/oprit 8. Daca intrerupatorul pornit/oprit 8 este fixat, a-

pasati-| mai intai si apoi eliberati-l.
Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornita nu-
mai atunci cand o folositi.
Reglarea turatiei/numarului de percutii
Puteti regla fara trepte turatia/numarul de percutii al sculei

electrice deja pornite prin varierea fortei de apasare exercita-

te asupra intrerupatorului pornit/oprit 8.

0 apdsare usoara a intrerupdtorului pornit/oprit 8 are drept
efect o turatie/numar de percutii scazut. O datd cu cresterea
apasdrii se mdreste si turatia/numarul de percutii.
Preselectia turatiei/a numarului de percutii

Cu rozeta de preselectie a turatiei 9 puteti preselecta turatia
necesara chiar in timpul functiondrii masinii.

Datoritd limitatorului, intrerupatorul pornit/oprit 8 poate fi a-
pasat si impins numai pana la limita maxima preselectata.
Selectie mecanica a treptelor de turatie

(PBH 3000-2 FRE)

Cu ajutorul comutatorului de selectie a treptelor de turatie 13
pot fi preselectate 2 domenii de turatii.

Treapta 1-a:

Domeniul turatiilor scazute; pentru gaurire cu percutie, daltu-
ire, executarea gaurilor de diametre mari, insurubare si fileta-

re.

Romana|71

Treaptaa 2-a:
Domeniul turatiilor inalte; pentru executarea gdurilor de dia-
metre mici.

- Pentru schimbarea treptei de turatie apasati tasta de de-
blocare 11 acomutatorului stop percutie/stop rotatie 12 si
rasuciti comutatorul stop percutie/stop rotatie pentru a-l
aduce in pozitia de ,.gdurire“. Apasati apoi tasta de deblo-
care 14 a comutatorului de selectie a treptelor de turatie
13 sirasuciti comutatorul de selectie a treptelor de turatie
pentru a-| aduce in pozitia corespunzdtoare trepteia 2-a.

Indicatie: Este permisa rdsucirea comutatorului stop percu-
tie/stop rotatie 12 numai cu scula electrica deconectatd. Scu-
la electrica trebuie deconectata si in vederea rasucirii comu-
tatorului de selectie a treptelor de turatie 13.

Gaurirea cu percutie si daltuirea sunt posibile numai in treap-
ta 1-a. Forma speciald a comutatorului de selectie a treptelor
de turatie 13 si a comutatorului stop percutie/stop rotatie 12
impiedica in aceste moduri de functionare comutarea in
treaptaa 2-a.

inainte de a schimba modul de functionare de la gaurire la gi-
urire cu percutie, Vario-Lock respectiv ddltuire, comutatorul
de selectie a treptelor de turatie 13 trebuie readus in pozitia
corespunzdtoare trepteia 1-a.

Cuplaj de suprasarcina

» Dacaaccesoriul se blocheaza sau se agata, se intrerupe
antrenarea la arborele portburghiu. Din cauza fortelor
care apar, trebuie sa tineti intotdeauna bine scula elec-
trica cu ambele maini si sa adoptati o pozitie stabila.

» Opriti scula electrica si slabiti accesoriul daca scula
electrica se blocheaza. Pornirea masinii in timp ce dis-
pozitivul de gaurit este blocat genereaza recul.

Instructiuni de lucru

Directie de rotatie la daltuire

intotdeauna la daltuire reglati directia de rotatie pe functiona-
re dreapta. Astfel se va evita uzura crescuta a periilor de car-
bune.

Modificarea pozitiei daltii (Vario-Lock)
Puteti bloca daltain 36 pozitii. fnacestmod puteti adopta po-
zitia de lucru optima in orice situatie.

- Introduceti dalta in sistemul de prindere a accesoriilor.

- Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie 12 aducan-

du-lin pozitia ,Vario-Lock” (vezi ,Reglarea modului de

functionare®, pagina 70).

Rotiti sistemul de prindere a accesoriilor in pozitia dorita a

daltii.

- Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie 12 adu-
candu-lin pozitia ,déltuire”. Prin aceasta, sistemul de prin-
dere a accesoriilor se va bloca.

- Reglati directia de rotatie pentru daltuire pe functionare
spre dreapta.

Montarea capetelor de surubelnita (vezi figura N)

» Puneti scula electrica pe piulita/surub numai in stare
oprita. Accesoriile aflate in miscare de rotatie pot altfel
aluneca.
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Pentru a putea folosi capete de surubelnitd aveti nevoie de un

suport universal 33 cu tija de prindere SDS-plus (accesoriu).

- Curatati capatul de introducere al tijei de prindere si gre-
sati-l usor.

- Introduceti suportul universal in sistemul de prindere a ac-
cesoriilor rotindu-I pand se blocheaza automat in acesta.

- Verificati blocajul tragand de suportul universal.

- Introduceti un cap de surubelnita in suportul universal. Fo-
lositi numai capete de surubelnitd potrivite pentru capul de
surub respectiv.

- Pentru extragerea suportului universal impingeti spre spa-
te dispozitivul de blocare 5 si extrageti suportul universal
33 din sistemul de prindere a accesoriilor.

Intretinere si service

intretinere si curitare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru alucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

» Un capac de protectie impotriva prafului deteriorat tre-
buie inlocuit imediat. Se recomanda ca aceasta opera-
tie sa fie executata la un centru de service post-van-
zari.

- Dupéfiecare utilizare curatati sistemul de prindere a acce-
soriilor 3.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru a
evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceasta ope-
ratie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru au-
torizat de asistenta tehnica post-vanzari pentru scule electri-
ce Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam si
indicati neaparat numarul de identificare compus din 10 cifre,
conform placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciul de asistenta clienti v raspunde la intrebari privind
repararea si intretinerea produsului dumneavoastra cét si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu i informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.
Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultantd clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile siambalajele trebuie directiona-
te catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!
Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind masinile si aparatele electrice si
electronice uzate si transpunerea acesteia
in legislatia nationald, sculele electrice
scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate cdtre o statie de revalorificare
ecologicd.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3auua 3a besonacHa pabora

06wu yka3aHua 3a 6esonacHa pabora
A BHUMAHUE ﬂpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKH YKa-

3aHKA. Hecna3BaHeTo Ha NpUBefeHH-
Te No-Aony ykasaHWA MOXe ia oBefe 0 TOKOB yaap, noxap
W/VNK TeXKHN TpaBMHU.

CbXpaHABaiiTe Te3N YKa3aHHA Ha CUTYPHO MACTO.

M3non3saHuAT No-A0Ny TEPMUH «ENEKTPOUHCTPYMEHT» Ce OT-
HacA [10 3aXPaHBaHK OT eNIeKTPHUUECKATa MPEXa ENEKTPOUH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBall kaben) 1 40 3axpaHBaHK OT aky-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPYMeHTH (be3 3axpaHBaly
Kaben).

BesonacHoct Ha paboTHOTO MACTO

» MopAabpxaiite paboTHOTO CH MACTO UKCTO K [06pe oc-
BeTeHo. be3nopaAbKbT M HEAOCTaTbUHOTO OCBETNIEHHE
Morar fia CloOMOrHar 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPY/0Ba 3/10M0-
nyKa.

» He paboteTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa B CPeAa C NOBH-
LIEeHa ONacHOCT OT Bb3HHKBaHE Ha eKCNNo3us, B 6nu-
30CT 10 NeCHO3ananuMn TEUHOCTH, ra30Be UMK NPaxo-
obpa3nu matepuany. Mo Bpeme Ha paboTa B eNEKTPOUH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT [1a Bb3nname-
HAT NPax000pasHu MaTeprany Unu Napw.

> [IpbXTe Aela U CTPAHUUHM NULA Ha Be3onacHo pas-
CToAHWe, 0KaTO PaboTHTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTA.
AKO BHUMaHHETO By bbjie OTKNOHEHO, MOXE Aa 3arybute
KOHTPONa Hafj eneKTPOMHCTPYMEHTA.

BesonacHoct npu pabota c enekTpuuecku Tok

» LllencenbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TPAGBa Aa e noa-
X0AALL 32 ON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cyuait He ce
[onycKa H3MeHsAHe Ha KOHCTPYKUMATA Ha Wwencena. Ko-
rarto paboTuTe Cbc 3aHyNeHH eneKTpoypeay, He u3-
nonssaiiTe aganTepy 3a wencena. [1013BaHETo Ha
OPMIMHAMHM LEMNCENM U KOHTAKTW HaMansBa pUCKa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.
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» U3barsaiite gonupa Ha TANoTo Bu Ao 3a3emenu Tena,
Hanp. Tpb6H, OTONNHTENHHU ypeaH, NeLuyu U XNagHNHK-
um. Korato 1A71010 B € 3a3eMeHO, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yfiap € no-ronam.

» Mpepna3BaiiTe eNEKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [IpOHMKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOMHCTPYMEHTa Mo~
BMLUABA ONACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He u3non3gaiite 3axpaHBaiuma kaben 3a uenu, 3a kou-
TO TOW He e NPeABUAEH, Hanp. 3a ;a HOCUTE eNeKTPOUH-
CTpyMeHTa 3a kabena unu fa u3BaguTe Wwencena ot
KoHTakTa. lpeana3Baiite kabena ot HarpsABaHe, oMa-
cnABaHe, AONHUP [0 OCTPH pbbOBe HNK [0 NOABHIKHM
3BeHa Ha MaLKHK. [10BPEAEHN UNK yCYKaHU Kabenu
YBENMYaBaT pPUCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB YAap.

» Korato paboTute C eneKTPOHHCTPYMEHT HaBbH, U3-
nonsgaiite Camo yAbMKUTENHH Kabenu, noaxoaaium 3a
paboTa Ha OTKPHTO. M3N0N3BaHETO Ha YAbMKHTEN,
npeaHasHaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaManaBa pucka ot
Bb3HMKBaHE Ha TOKOB yaap.

» AKO ce Hanara U3nON3BaHETO Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNaXkHa Cpefla, H3Non3saiTe NPeanaseH NpeKbe-
Bau 3a yTeUHH TOKOBE. 113M0N13BaHETO Ha NPeanaseH npe-
KbCBaU 3a yTEUHW TOKOBE HaMa/ABa OMACHOCTTA OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

BesonaceH HauuH Ha pabota

» BbaeTe KOHLEHTPUPaHH, CnefeTe BHUMATeNHo AeiCT-
BHATa CH M NOCTbNBaiTe NPEANa3NUBo U pasymHo. He
M3N0N3BailTe eNEKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymope-
HU UMK NOA BNUAHKETO Ha HAPKOTHUHM BELLECTBa, aNnkKo-
XON UNH YNOHBaLYM NeKapcTBa. EnuH MU pascesHocT
npu paboTa C eneKkTPOUHCTPYMEHT MOXe Aa MMa 3a N0-
CNeACTBUE U3KMIOUNTENHO TEXKU HaPaHABAHHA.

» Pabotete c npeanasBauLo paboTHo 06NneKkno U BUHarK ¢
npeanasHu ounna. HoceHeTo Ha NoAXOAALLM 3a NON3Ba-
HWA €NEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLUBAHATA AEHHOCT IMUHK
NpeanasHu CPeACTBa, Kato AUXaTenHa Macka, 3Apasm
NMbTHO3aTBOPEHH 00YBKHM CbC CTabUNeH rpaidep, 3awmT-
Ha Kacka Wnu LIyMO3arnywwuTeny (aHTudoHu), Hamansaea
pHCKa OT Bb3HMKBaHE Ha Tpy/40Ba 3M0MonyKa.

» U36ArsaiiTe ONacHOCTTa OT BKNIOYUBaHe Ha eNeKTPOUH-
CTPYMeHTa no HeBHUMaHHe. Mpeau Aa BKNlouuTe Wen-
cena B 3aXpaHBalLaTa Mpexa WK Aa NoCTaBHTe aKyMy-
naropHara 6arepus, ce yBepsaBaiTe, ue NyCKOBHAT npe-
KbCBau € B NMONOXeHHUe «M3KNI0UeHOn. AKO, KOrato HoCH-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTA, IbPXKHTE NPbCTa CH BbPXY NYCKO-
BMA MPEKbCBAY, UK aKo NoAaBaTe 3axpaHBalLOo Hanpexe-
HUE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA, KOTaTo € BKIIOUEH, CbLLeCT-
BYBa OMaCHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha TPY0Ba 3N0nonyka.

» lpeay Aa BKNIOUMTE eNEeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepA-
BaiiTe, ue CTe OTCTPAHHUNH OT HEro BCHUKH NOMOLLYHH HH-
CTPYMEHTH H Fae4HH KNiouoBe. [TOMOLLEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE f1a IPUUMHU TPABMH.

» U36AarBaiiTe HeecTeCTBEHHUTE NONOXEHHA Ha TANOTO.
Pabotete B cTabunHo nonoxexue Ha TANOTO U BbB BCE-
KH MOMEHT noaabpxaiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXeTe
[1a KOHTPONMPATE eNEKTPOMHCTPYMEHTa No-[obpe 1 no-
be3onacHo, ako Bb3HUKHE HEOUaKBaHa CUTYaLus.
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> Pabotete c nogxogsauio o6nekno. He paboterte ¢ wmpo-
KH APeXH UMK yKpalweHua. ipbXKTe KocaTa CH, Apexute
¥ pbKaBuLK Ha 6e30MacHO Pa3CToAHKE OT BLPTALLY Ce
3BeHa Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTHTe. LLIMpokuTe Apexy, yk-
palleHusTa, bNruTe KOCW Morar fja bbaar 3axBaHaru u yB-
IEUEHH OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO H3MON3BAHETO Ha BbHLUHA acNHpa-
LIMOHHA CHCTEMA, Ce YBepABaiiTe, e TA e BKNUeHa 1
(byHKUMOHNPa H3NPaABHO. M3N0N3BaHETO Ha acnupa-
LIMOHHA CUCTEMa HaManABa PUCKOBETE, Ib/KALLY Ce Ha OT-
[AenALaTa ce npu pabora npax.

TPUKNUBO OTHOLIEHHE KbM €NEKTPOUHCTPYMEHTHUTE

» He npetoBapBaiite eneKTpoMHCTPyMeHTa. U3nonssaii-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMO CbOBPa3HO TAXHOTO
npeaHasHaueHwue. LLle pabotute no-nobpe 1 no-besonac-
HO, KOraTo U3MoN3BaTe NOAXOAALMA eNEKTPOUHCTPYMEHT B
3a3/1aeHA OT NPOU3BOAMTENA MANA30H Ha HAaTOBAPBaHe.

» He u3nonssaiite eneKTPOHHCTPYMEHT, YUHHTO NYCKOB
npeKbcBay e NoBpeAeH. ENeKTPOMHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe 12 Ob/ie U3KMIUBAH W BKMIOUBAH N0 NPEABUAEHHSA OT
NPOW3BOAMTENS HAUMH, € ONaceH U Tpsbea a bbae peMoH-
TMpaH.

» Mpeav fa NPOMEHATE HACTPOHKHUTE HA @NEeKTPOUHCTPY-
MEHTa, 1a 3aMeHATe Pa6OTHU HHCTPYMEHTH U AOMbNHU-
TenHu npucnocobnexus, KakTo U KoraTo npo-
[LbMKUTENHO BPeMe HAMa A1a U3NON3BaTe eNeKTPOUH-
CTpyMeHTa, U3KNIouBaNTe LWencena oT 3aXxpaHBalyara
Mpexa W/unu n3Baxpaaiite akymynaropHara barepus.
Tasu MApKa npeMaxBa onacHoCTTa OT 33ieHCTBaHe Ha
€NEKTPOMHCTPYMEHTA 0 HEBHUMAHKE.

> CbXpaHsBaiTe eNneKTPOUHCTPYMEHTHTE Ha MECTa, Kb-
[ieTo He morart Aa bbaaT aocTurHaTty ot geya. He gonyc-
KaiiTe Te ;a 6bAaT M3NON3BaHK OT NKULA, KOUTO He ca 3a-
NO3HaTH CHAYMHA Ha paﬁora CTAXH He CanpoyenuTesu
MHCTPYKLUK. Korato ca B pbLieTe Ha HEOMUTHU NoTpebuTe-
1, €NEKTPOMHCTPYMEHTUTE MoraT fia bbaat Uakoum-
TENHO ONACHH.

» MopabpxaiiTe €NEKTPOMHCTPYMEHTHTE CH FPHIKNHMBO.
MpoBepsaBaiiTe Aanu NoABHKXHHTE 3BeHA (DYHKLHOHU-
par 6e3yKopHO, Aany He 3aKNUHBAT, AaNH UMa CUYNEHH
MNK NOBPEAEHH AeTaiinu, KOUTO HapyLIaBaT UK U3Me-
HAT (hYHKLMHUTE Ha eneKTPoMHCTpYMeHTa. Mpeay fa us-
nonspare eNeKTPOHHCTPYMEHTA, ce NorpuxeTe no-
BpeAeHuTe AeTainu Aa 6bAaT peMoHTUpaHu. MHoro ot
TPYAOBKTE 3M10MONYKM Ce ib/KaT Ha Heflobpe noanbpxa-
HW eNeKTPOUHCTPYMEHTH U Ypeau.

» lMoaabpxaiTe pexxeluTe HHCTPYMEHTH BUHarK fobpe
3aTOMEHH M uKCTH. [l0Dpe NoaabPKaHHTE PEXeLLn UH-
CTPYMEHTH C 0CTPH pbbOBE 0Ka3BaT No-Manko cbnpo-
TUBNEHWE U Ce BOAAT NO-NEKO.

» U3non3BaiiTe eneKTPOHHCTPYMEHTHTE, OMbAHUTENHH-
Te NpUCNOCcobneHus, PaboTHHTE HHCTPYMEHTH U T.H.,
cb0obpa3Ho MHCTPYKLUHTE Ha Npou3BoauTens. Mpu To-
Ba ce cbobpasnBaiiTe U c KOHKPETHHTE paboTHM ycno-
BHA W ONepaLHK, KOUTO TPADBBA Aa H3MbNHKTE.
13non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH 3a Pa3NIMUHK OT
NpenBUAEHHTE OT IPOU3BOAMTENS NPUNOXEHNS NOBHLIA-
Ba ONACHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha TPY/OBH 3M10MONYKM.
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Mopabpxane

» [lonyckaiTte peMOHTbLT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
[ia ce U3BbPLLUBA CaMO OT KBanU(ULMpPaHH cneLuany-
CTH M CaMO C U3MON3BAHETO Ha OPUTMHANHK Pe3ePBHU
yacTH. 10 T031 HaUMH Ce rapaHTUPa CbxpaHsBaHe Ha bes-
OMacHOCTTa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3saHus 3a 6esonacHa pa601a C KbpTauu

» Paborete ¢ WyMo3arnywuTenu. Bb3peicTBueTO Ha LLyM
MOXe [ia npeausB1Kka 3ary6a Ha Ccnyx.

» W3non3BaiiTe cnomaraTenHuTe pbKOXBaTKH, aKo ca
BKMIOUEHH B OKOMNNEKTOBKATa Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta. [Ipu 3aryba Ha KOHTPON HaZ ENEKTPOMHCTPYMEHTA MO-
e [ia ce CTUTHe A0 TPaBMH.

» Korato no Bpeme Ha pabota cbliecTByBa ONacHoOCT pa-
6OTHMAT HHCTPYMEHT UM BUHTA A3 NONAZAHAT HA CKPUTH
NoA NOBLPXHOCTTA eNEKTPUUECKH NPOBOAHMULM NOA Ha-
npeXxeHWe WNK Aa 3acerHar 3axpaHsalums kaben Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTA, A0NUPaNTe eNeKTPOUHCTPY-
MEHTa CaMo /10 H30TMPAHHTE NOBLPXHOCTH Ha PbKOX-
BaTKMTe. [1pK KOHTAKT C NPOBOAHMK MO HANPEXeHUe T
MOXe [1a Ce Npefiafe N0 MeTaNHUTE NOBbPXHOCTH Ha enek-
TPOMHCTPYMEHTa 1 TOBa 1a NPeM3BMKa TOKOB yaap.

» U3non3Baiite nogxoaawm npubopn, 3a Aa oTkpueTe
€BEeHTYanHo CKPUTH NOA NOBbpXHOCTTaTpLboNpoBoau,
unu ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTen-
HO APYXKeCTBO. BNM3aHeTO B CbNPUKOCHOBEHHE C NPO-
BO[HMUM NOJ HAaNpeXeH1e MOXe Aa NPear3BHMKa Noxap 1
TOKOB yfiap. YBPEXaHeTo Ha ra3onpoBo/ MOXe fia l0Be-
[e 10 ekcnnoaus. [MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA UMa 3a
NoCNeNCTBUE rONEMU MaTepHaHH LETU U MOXe Aa npe-
NIM3BKKa TOKOB yaap.

» Mo Bpeme Ha paboTa ApbKTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA
3ApaBo C ABETE PbLie M 3aeMaiiTe CTabunHo nonoxeHue
Ha 1ANoTO. C AABETE Pblie ENEKTPOUHCTPYMEHTBT Ce BOAM
N0-CHUTypHO.

» OcurypsnBaiite 0bpaboTsanua peraiin. [letaiin, 3axsa-
HaT C NOAX0AALM NpucnocobneHus unu ckobu, e 3acTono-
PEH N0 3PaBO U CUTYPHO, OTKONKOTO, aKO F0 IbPXHTE C
pbKa.

» Mpepu aa ocTaBUTE €NEKTPOUHCTPYMEHTA, H3UaKBalTe
BbpPTEHETO fja cnpe HambAHo. B NpoTMBeH cnyyai u3-
NON3BaHWAT PaboTeH UHCTPYMEHT MOXe Aia ionpe Apyr
NpeAMeT M Aa NPean3BHKa HEKOHTPONMPAHO NpeMecTBaHe
Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

OnucaHue Ha NPOAYKTa H Bb3MOX-
HOCTHTE MY

MpoueTteTe BHUMaTENHO BCHUKH YKa3aHHA.
HecnasBaHeTo Ha npuBeaeHUTe No-[ony yKa-
3aHUA MOXe lajoBefe 10 TOKOB yaap, Noxap
I/I/W'II/I TEXKHK TPAaBMU.

MNpeaHa3HaueHHe Ha @NEKTPOUHCTPYMEHTa

ENEeKTPOMHCTPYMEHT € NpeHa3HaueH 3a yaapHo NpobueaHe
B DETOH, 3UAPHA U KAMEHHM MaTePHUAH, KAKTO W 3a 1EKO
KbpTeHe. Tol CblLo Taka e NoaxoaALy 3a beayaapHo npobusa-
He B/JbPBECHYM MaTepHany, MeTanu, KepaMUuHiu MaTepuant u
nnacTMacu. ENeKTpOUHCTPYMEHTH C eNEKTPOHHO ynpasne-
HWe W [IACHA M NAIBA NOCOKA Ha BbPTEHE Ca NOAXOAALLM CbLL0
TaKa 1 3a 3aBUBaHe/ pa3B1BaHe.
U306paseHn enemMeHTH
HoMepHpaHETo Ha eNeMEHTUTE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA Ce
0THACA 10 U30DpaKeHMATA Ha CTPAHULUTE C hUrypHTe.

1 MatpoHHuK 3a 6bp3o 3axsaitaHe (PBH 3000-2 FRE)

2 CmeHsem natpoHHuk SDS-plus (PBH 3000-2 FRE)

3 MatpoHHuk SDS-plus

4 [poTMBONPaxoBa kanauka

5 3actonopsBalya BTynka
6

3acTonopsABaHe Ha CMeHAEMHA NaTPOHHUK
(PBH 3000-2 FRE)

7 3actonopsBaly 6yTOH 3a NycKOBKA NpeKbcBay
8 [lyckoB npekbcBay

9 [oTeHuMOMETbP 3a NpeaBapuTeneH U3bop Ha ckopocTTa
Ha BbpTeHe
10 [peBkntouBaTen 3a NOCOKaTa Ha BbPTEHE
11 byToH 3a 0cBODOXAABaHe Ha NPeBKOUBATENS
«Ynapu/CnupaHe Ha BbpTEHETo»
12 Mpeskniousaren «Yaapu/CnupaHe Ha BbPTEHETO»
13 TMpeskniousaren 3a npegaskute (PBH 3000-2 FRE)

14 OcBoboxpaBall byToH 3a NpeBKNtoUBaTENs 3a
npenaskute (PBH 3000-2 FRE)

15 ByTOH 3a perynupaxe Ha ibNO0UNHHKA OrpaHUuUTeN

16 BwHT C Kpunuata rnasa 3a no3nuLMOHUPaHe Ha
crioMararenHara pbkoxaarka

17 CnomaratenHa pbkoxBaTka
(M30n1paHa NOBBLPXHOCT 3a 3axBalliaHe)
18 [IbnbounHeH orpaHnunTen
19 PokoxBatka (M3onvpaHa noBbpxXHOCT 3a 3axBallaHe)
20 OcurypuTeneH BUHT 32 NaTPOHHMK CbC 3bOeH BeHel*
21 [1aTPOHHHMK CbC 3bbeH BeHew *
22 Onawka SDS-plus 3a narpoHHmMKa*
23 [aTpOHHMK 3a 6bp30 3axBalLlaHe
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set)
24 THe3p0 3a natpoHHuka (PBH 3000-2 FRE)

25 T[lpepHa BTynka
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

26 3agHa BTynka
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

27 [lpaxoynoBuTeneH OTBOP Ha NpUCTaBKaTta 3a
npaxoynaesHe*

28 3acTtonopsBall BUHT HA NPUCTaBKaTa 3a NpaxoynaBsHe*

29 [1bnbounHeH orpaHuuMTeN Ha NpUCTaBKaTa 3a
npaxoynaesHe*

30 TeneckonuuHa Tpbba Ha NpKUCTaBKaTa 3a NpaxoynaesaHe*
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31 BuHT C Kpunuara rnaBa Ha NpucTaBKara 3a
npaxoynasfHe*

32 HanpasnsBalya Tpbba Ha NpucTaBKaTa 3a npaxoynassHe*
33 YuuBepcanHo rqesfo c onaiuka SDS-plus*

TeXHUUeCKH AaHHH

KaranoxeH Homep
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*U306pa3seHuTe Ha hurypute u Te

-

PTHaTa OKOMMNNEKTOBKa Ha

'3

Heca B
ypepaa. Usuep CMUCBK Ha i Te np!

HHA MOXeTe 1a HaMepHUTe CbOTBETHO B KaTanora HH 3a A0NbHK-
TenHu npucnocobnexus.

3603C930.. 3603C931.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..

—

PerynupaHe Ha CkopoCTTa Ha BbpTeHe ° ° ° ° °
CnupaHe Ha BbpTeHETo ° o ° ° °
BbpTeHe HaaAacHo/HanABo ° ° ° ° °
CMeHsAEeM NaTpOHHKK - - - - °
OkoMnneKToBKa

- aTpoHHKK 3a bbp30 3axBaLyaHe - - ° ° °
HoMWHanHa koHCyMM1paHa MOLLHOCT w 720 730 730 750 750
UecToTa Ha yaapuTe Npu HOMUHAHA

CKOPOCT Ha BbpTeHe min 4000 4000 4000 4000 4000
EHeprus Ha eAMHWUYEH yaap CbImacHo

EPTA-Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,7 2,8 2,8
HoMMHanHa ckopocT Ha BbpTeHe min’! 1100 1100 1100 1100 1100
CKOPOCT Ha BbpTEHE Ha NPa3eH X0z

- 1. npepaska mint 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2.npepaska min?t - - - - 0-3000
He300 3a paboTeH MHCTPYMEHT SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
[lnameTbp Ha WKiiKaTa Ha Bana mm 43 43 43 43 43
Makc. aMameTbp Ha npobusaHms

0TBOP.:

- beToH mm 26 26 26 26 26
- 3upapvs (c kyxa bopkopoHa) mm 68 68 68 68 68
- CromaHa mm 13 13 13 13 13
- [IbpBecHu matepuanu mm 30 30 30 30 30
Maca cbrnacHo

EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 3,0 3,3
Knac Ha 3awmra EWAL EVAL IEWAL EVAL =/n

[laHHuTe Ce oTHAcAT 4o HoMMHanHo Hanpexexue [U] 230 V. Mpu pasnuuHo HanpexeHue, KaKTo 1 NPH CreLnanHuTe U3MbIHEHNA 32 HAKOU CTPaHH Ja-

HHWTE Morart Aja Ce pasnuyasar.

WUHdhopmanua 3a U3NbUBaH WyM H BUGpaLun

CTOMHOCTUTE Ha M3MTbYBaHUA LLYM Ca ONPe/eneHn CbrnacHo
EN60745-2-6.

PaBHMLLETO A Ha reHepHUpaHusA OT eNEKTPOMHCTPYMEHTA LyM
0OMKHOBEHO €: paBHHLLE Ha 3ByKOBOTO HansAraHe 89 dB(A);
paBHHULLe Ha MOLLHOCTTA Ha 3Byka 100 dB(A). Heonpepene-
HocTK=3dB.

Paborete c wymosarnywurenu (aHTchoHu)!

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set:

MbAHaTa CTORHOCT Ha BUBpaLHTe a;, (BeKTopHaTa cyma no
TPUTE HanpaBneHua) 1 HeonpeaeneHocTTa K ca onpeenexu
cbrnacHo EN 60745:

YnapHo npobusane B beTou: a, =19 m/s, K=1,5m/s?,
Kbprene: a, = 16,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Mpobusane B MeTan: a, < 2,5 m/s?, K=1,5m/s?,
3aBuBaHe/pa3susane: a;<2,5 m/s?, K=1,5m/s%.

PBH 3000-2 FRE:

MTbnHara CTORHOCT Ha BUOpaunKTe a, (BeKTOpHaTa cyma no
TPHWTE HanpaBneH1a) u HeonpeeneHocTTa K ca onpeaenexu
cbrnacHo EN 60745:

YnapHo npobusare B beToH: a, = 16 m/s, K=1,5m/s?,
Kbprewe: a,= 14 m/s%, K=2 m/s?,,

MpobuBate B MeTan: a,<2,5 m/s, K=1,5m/s2,
3aBuBaHe/pa3suBane: a;<2,5 m/s%, K=1,5m/s%.

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE:

IMocoueHOTO B TOBa PbKOBO/CTBO 3a €KCMNIOATALMA PABHHULLE Ha
TeHepupaHuTe BUOPALIMK € M3MEPEHO CbIMACHO NPOLeaypa,
CcTaHaapTuanpana B EN 60745, n moxe fia cny»u 3a CpaBHABA-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH eMH C APYT. TO € NOAXOAALLO ChlLO
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11 32 NpefBapH1TeNHa OPUEHTUPOBbYHA NMPELIeHKA Ha HaToBapBa-
HeTo 0T BUbpauuK.

TMocoueHoTo HUBO Ha reHepupaHKTe BUOPaLIMK1 e NpeacTaBuTen-
HO 3a Hal-uecTo CpeLLaHnTe NPUNOXKEHNUSA HA ENEKTPOUHCTPY-
MeHTa. AKO 0baue eneKkTPOUHCTPYMEHTBLT bbjie U3N0ON3BaH 3a
APy [eHHOCTH, C pPa3nuuH1 PaboTHW HHCTPYMEHTH Nk bes He-
06x0AMMOTO TeXHUUECKO 0bCnyxBaHe, HUBOTO Ha BUDpaLMKUTe
MOXe Aa ce pasnnuasa. Tosa b1 MOro fia YBENMUM 3HAUUTENHO
CYMapHOTO HaToBapBaHe OT BUOpaLMK B Npolieca Ha pabota.
3aToyHaTa npeLieHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BUOpauuK Tpsbea Aa
6bpat B3UMaH1 NpeaBUA 1 NepUORKTE, B KOUTO NEKTPOUHCTPY-
MEHTBT e U3KNIoUeH unu paboTu, Ho He ce non3ea. Tosa bu Mor-
10 3HAUMTENHO 12 HAMANK CyMapHOTO HaToBapBaHe OT BUbpa-
Lnu.

lpeanucBaiTe JOMbNHUTENHW MEPKH 3a Npeana3BaHe Ha pabo-
TeLLMA C eNeKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3IENCTBUETO HA BUOpaLnK-
Te, HanpuUmep: TeXHUUeCcKo 06CNYXBaHE Ha ENEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ paboTHUTE MHCTPYMEHTH, NOALbPXKAHE HA PbLETE TOMNH,
LienecbobpasHa opraHu3auus Ha paboTHUTE CTbIKHU.

Dexnapauus 3a cboteerctene  C €

C MbnHa OTTOBOPHOCT HUE AIeKNapupame, Ue OfUCaHUAT B
paafiena «TeXHUYECKH JaHHK» CbOTBETCTBA HA BCUUKM Banna-
HW U3WUCKBaHHA Ha aupekTueuTe 2011/65/EC, 2014/30/EC,
2006/42/EQ, BKNOUNTENHO Ha U3MEHEHWATA UM U NOKPHBa
M3UCKBaHMATA Ha cTaHaapTuTe: EN 60745-1, EN 60745-2-6.

TexHuuecka jokymeHTauusa (2006/42/E0) npu:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany
Leinfelden, 16.04.2014

MoHTupaHe

» Mpeau u3BbpLIBaHE HA KAKBHTO U /3 € IHHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMEeHTa M3KNIOUBaNTe Liencena or 3a-
XpaHBallaTa Mpexa.

CnomararenHa pbkoxBaTka
» U3non3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH CaMO C MOHTH-
paHa cnomaratenHa pbkoxsarka 17.

HaknausHe Ha cnomaraTenHara pbKoxsaTka

(BuxTe cour. A)

Mo>xeTe fia nocTaBATe cnomaratenHara pbkoxearka 17 npak-
TMUECKM B NPOM3BOMHA NO3WLIMA, 32 a CU OCUTypUTe ya0bHa
1 6esonacHa nosuuma Ha pabota.

- 3aBbpTeTe BUHTA C KpUIUaTa rasa 3a HaCTpoMBaHe Ha
cnomararenHara pbkoxsarka 16 06paTHo Ha UaCoBHHKO-
BaTa CTpeNKa v noctaseTe pbkoxaaTkaTa 17 B xenanara ot
Bac noauuma. Cnef Tosa 3aTerHeTe 0THOBO BMHTA C KpHN-
yara rnasa 16, Karo ro 3aBbpTUTE N0 NOCOKA Ha YaCOBHU-
KoBara CTpenka.

HacrtpoiiBane Ha sbnbounHata Ha npobuBaHe

(Buxrte dour. B)

C nomoLita Ha AbnbounHHKA orpaHuunTen 18 npen-
BapUTENHO MOXe Aa bbae ycTaHoBeHa AbnbourHaTta Ha npo-
busane X.

- HatucHete byToHa 3a ;bNOOUMHHKA OrpaHnuumuTen 15 1 no-
CTaBETE OrPaHUUUTENS B THE3[0TO B CIOMararenHara pb-
KoxBaTka 17.

HarpaneHata noBbpxHOCT Ha ibNOOUMHHHUA OrpaHuunTen
18 Tpsbea fja e obbpHata Hagony.

- Bkapaiite paboTHUA MHCTPYMeEHT ¢ onawka SDS-plus go
ynop B natpoHHrka SDS-plus 3. B npoTuBeH cyyai Bb3-
MOXHOCTTa 33 U3MECTBaHe Ha PabOTHMA MHCTPYMEHT C
onatka SDS-plus Moxe a joBee 0 HENPABUIHO Ha-
CTpoWBaHe Ha AbnbourHata Ha npobusaHe.

- W3gbpnaiTe gbnboUMHHKA OrpaHUuKTEN TONKOBA, Ue pas-
CTOAHWETO MO HanNpaBNeHKWe Ha 0CTa MeXy Bbpxa Ha
CBPEANOTO W Ha AbNDOUMHHMA OrPaHUUMUTEN Aid € PABHO HA
xenaHata fibnbountHa Ha npobusaxua oteop X.

WU360p Ha naTpoHHKKA U PabOTHUTE HHCTPYMEHTH

Mpu yRapHo Npobu1BaHe 1 KbPTEHE CE HYX[AeTe OT UHCTPY-
MEHTH ¢ onaluka SDS-plus, KOMTO ce NOCTaBAT B NATPOHHMKA
SDS-plus.

3a beaynapHo npobuBaHe B ibPBECHU MaTepPHani, MeTanu,
KepaMUUHKU MaTepHUani 1 NNacTMacK, KakTo U Npy1 3aB1Ba-
He/pa3B1BaHe Ce U3NO0N3BaT MHCTPYMEHTH, UMATO ONaLlKa He
e SDS-plus (Hanp. cBpeana ¢ LMNUHAPUUHA OnaLlika). 3aTesn
MHCTPYMEHTH C€ Hy)XaeTe 0T NaTPOHHMK 3a Obp30 3axBalya-
He, Pec. NaTPOHHKK CbC 3bbeH BeHel,.

PBH 3000-2 FRE: NMatpoHH1KbT SDS-plus 2 MoXe NecHo aa
bbzie 3aMeHeH C BKOUEHUA B OKOMMN/IEKTOBKATA NaTPOHHUK
3abbp3asamana 1.

CMAHa Ha NaTPOHHUKA
(PBH 2800 RE/PBH 2900RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

3a ia MoxeTe Aa pabotuTe ¢ UHCTPYMeHTH bea onaluka SDS-
plus (Hanp. cBpeana c UMNUHAPUUHA onaluka), Tpabea fa
NOCTaBUTE NATPOHHUKA CbC 3bOEH BEHEL, MNK NaTPOHHMKA 38
6bbp3a 3amsHa.

MoHTHpaHe Ha NaTPOHHKKA CbC 3bOeH BeHely

(nonbnHuTeNnHo npucnocobnenue)

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE) (BuxTe cur. C)

- Haswiite onawkara SDS-plus 22 B naTpoHHHUK CbC 3bbeH
BeHel 21. 3acTonopeTe NaTPOHHMKA CbC 3bbeH BeHel 21
C B1HTa 20. BHMMaBaiiTe, OCHIYPUTENHUAT BUHT € C NA-
Ba pe3ba.

MocTaBAHe Ha NaTPOHHHKA CbC 3b6EH BeHel, pecn. Ha na-

TPOHHMKa 3a 6bp3a 3amaAHa (BHxTe dhur. D)

- TloumcTeTe Kpas Ha onaLlikaTa u ro CMaxeTe NeKo.

- Cneko 3aBbpTaHe BKapaiTe onallikata Ha NaTPOHHUKA CbC
3bbeH BeHel 21, pecn. naTpoHHUKa 3a 6bp3a 3aMaHa 23 B
NaTPOHHMKA, [0KATO Objje 3axBaHaTa aBTOMATUUHO.

- YBepere ce, ue onaluKara e 3axBaHara npaBu/Ho, KaTo ce
onuTare [ia U3abpnare NaTpoHHMKa CbC 3bOEH BeHel,
pecn. NaTpoHHKKa 3a bbpaa 3amAHa.
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[leMOHTHpaHe Ha NaTPOHHKUKA CbC 3b6eH BeHel, pecn. Ha

naTpoHHMKa 3a 6bp3a 3amaAHa

- Wagbpnaitte 3acTonopsasaliara BTynka 5 Hasaa v uasagete
NaTpoHHHMKa CbC 3bbeH BeHel| 21, pecn. NaTPOHHKKa 3a
bbp3a 3amaHa 23.

[leMOHTHpPaHe/MOHTHPaHe Ha CMeHAieMHA Na-
TpoHHuK (PBH 3000-2 FRE)

[leMOHTHPaHe Ha CMeHAeMUA NaTPOHHUK (BHXKTe dur. E)

- 3axBaHeTe 3aCTONOPABALLMA NPbCTEH 6 HA CMeHAEMMSA Na-
TPOHHMK W O U3[bPMaiTe CUMHO NO NOCOKA HA CTPENKaTa.
CMeHAEMMAT NaTPOHHHK Ce 0cBODOXaBa U MOXe Aa bbae
W3MbpNaH Hanpeq.

- Cnefi AeMOHTUpaHe NaseTe CMeHAEMMA NaTPOHHKK OT 3a-
MbpcABaHe.

MoHTHpaHe Ha CMeHAieMHA NaTPOHHHK (BkTe churypa F)

- [peau fia nocTaBUTE CMEHAEMUA NATPOHHHUK, FO NOUUCTE-
Te 1 CMaXeTe NeKo onalukara my.

- 3axBaHeTe NaTpoHHWKa SDS-plus 2, pecn. NaTpoHHKKA 3a
bbp3a 3amaHa 1 ¢ uanara pbka. Bkapaiite cMeHsiemus na-
TPOHHWK CbC 3aBbpTaHe Ha rHe3foTo 24, 0KaTo yceTuTe
OTUETNIMBO NpPeLypPaKBaHe.

— CMeHsAEeMHUAT NaTPOHHMK Ce 3aCTONOPABA aBTOMATUUHO.
YBepeTe ce, ue NAaTPOHHMKBLT e 3aXBaHaT 34PaBo, KaTto ro
u3gbpnare.

CMsAHa Ha paboTHHA MHCTPYMEHT

[MpoT1BONpaxoBara Kanauka 4 orpaHAYaBa CUMHO NPOHUKBA-
HETO Ha OTAENALLMA Ce NPU KbpTeHe Npax B NaTPOHHKUKa. Mpu
NnocTaBAHE Ha paﬁOTHMH WHCTPYMEHT BHWUMaBaWTe Aa He no-
BPeAMTe NPOTMBONpPaxoBarta kanauka 4.

» lMoBpepeHa NpoTHBONPaX0Ba Kanauka TpA6Ba aa ce 3a-
MeHH BeaHara. lpenopbusa ce ToBa fa 6bae H3Bbplue-
HO B OTOPU3UPAH CEPBHU3 32 ENEKTPOUHCTPYMEHTH.

MocraBAHe Ha paboTeH MHCTPYMEHT ¢ onaluka SDS-plus
(BuxTe urypa G)

C natpoHHuK SDS-plus MoxeTe fla 3aMeHATE PaboTHUA UH-
CTPYMEHT NEeCHO 1 yA00HO be3 U3non3BaHe Ha cnomarateiHu
MHCTPYMEHTH.

- PBH 3000-2 FRE: MocTaBeTe natpoHHuka SDS-plus 2.

- MMouucTeTe onatukarta Ha paboTHWA MHCTPYMEHT 1 A CMaXe-
Te neKo.

- Bkapaiite paboTHHA MHCTPYMEHT B NAaTPOHHMKA CbC 3aBbp-
TaHe, jokaTo bbae 3axBaHaT aBTOMATUUHO.

- YBeperte ce upes U3[bpriBaHe, Ue e 3aXBaHar 34paso.

CbrnacHo NPUHLMNA CH Ha ieiCTBUE PABOTHUAT UHCTPYMEHT

c onawka SDS-plus e ceoboneH. [Mopaay ToBa npu BbpTeHE

Ha NpaseH XOf Bb3HWKBA PafiHanHo OTKNOHeHKe. To 0baue He

Ce 0Tpa3ABa Ha TOUHOCTTa Ha NPObMBaHKUA OTBOP, Tbit KaTo

npu npobrBaHe CBPeANoTo Ce CaMOLEHTPOBA.

WUsBaxxpaaHe Ha paboTeH HHCTPpYMeHT ¢ onawka SDS-plus
(BuxTe purypa H)

- [ipbnHeTe 3acTonopsBaLLaTa BTyNka 5 Hasag 1 U3BageTe
PabOTHUA UHCTPYMEHT.
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MocraBAHe Ha paboTHU HHCTPYMeHTH b6e3 onaluka
SDS-plus B naTpoHHKKa CbC 3bbeH BeHely

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

YnbTBaHe: He u3non3saitte UHCTpyMeHTH be3 onaluka SDS-
plus 3a ynapHo npobusaxe unu kbpteHe! Mpu yaapHo npobu-
BaHe W KbpTeHe MHCTPYMeHTH be3 onatuka SDS-plus v na-
TPOHHHKBT Ce NOBPEeXAAT.

- [locTaBeTe NaTPOHHHKa CbC 3bbeH BeHel 21.

- Upes 3aBbpTaHe HansBo OTBOPETE NaTPOHHUKA CbC 3bbeH
BeHel| 21, TONKOBA, Ue PAabOTHUAT MHCTPYMEHT 1A MOXe Aa
Obae nocTaBeH.

- BkapaiiTe knioua Ha NaTPOHHMKA B NpefHa3HaueHuTe 3a
LieNnTa 0TBOPYM Ha NaTPOHHMKA CbC 3bbeH BeHel| 21 1 3aTer-
HeTe MHCTPYMeHTa PaBHOMEPHO, KaTo U3Mon3Bate U TpuTe
0TBOpA.

- 3aBbpreTe NPeBKNOUBaTENA 3a yaapHo Npobu-
BaHe/cnupaHe Ha BbpTeHeTo 12 B N03uLMATa «NpobuBaHe».

WU3BaxpaaHe Ha paboTHM MHCTpYMeHTH be3 onaluka

SDS-plus ot naTpoHHKKa CbC 3b6EH BeHel

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

- 3aBbpTeTe BTy/IKaTa Ha NaTPOHHKKA CbC 3bbeH BeHel| 21
0bpaTtHO Ha YacoBHMKOBATA CTPENKA C MOMOLLTA Ha Cre-
LiManu13nupaHmsa Koy, 0KaTo PabOTHUAT MHCTPYMEHT MO-
e Aa bbe u3BageH.

MocraBAHe Ha paboTHH HHCTPYMeHTH be3 onaluka
SDS-plus B naTpoHHKKa 3a 6bp3a 3amAHa

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
(BuxTe dour. 1)

YnbTBaHe: He uanonaeaiite UHCTPYyMeHTH 6e3 onalwuka SDS-
plus 3a ynapHo npobusaxe unu kbpteHe! Mpu yaapHo npobu-
BaHe W KbpTeHe MHCTPyMeHTH be3 onatuka SDS-plus 1 na-
TPOHHHKBT Ce MOBPEeXAaT.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: MocTaBete narpoHHu-
Ka 3a bbp3a 3amAHa 23.

- PBH 3000-2 FRE:
lMocTaBeTe NaTpoHHMKA 3a Hbp30 3axBallaHe 1.

- 3aapbxTe 33aHaTa BTy/Ka 26 Ha NaTpOHHKKa 3a bbp30 3a-
cTonopsiBaHe 23 1 3aBbpTeTe NpefgHata BTyNnka 25 obpa-
THO Ha YaCOBHUKOBATA CTPENKa, J0KaTO PabOTHUAT MH-
CTPYMEHT MoXe Aa Obfie nocTaBeH. Bkapaiite pabotHus
MHCTPYMEHT.

- 3aapbxTe 33[HaTa BTy/Ka Ha NaTPOHHKKA 3a Hbp30
3axBallaHe 23 1 3aBbpTETE CUIHO HA PbKa NpefHaTa BTyN-
Ka Mo NocoKa Ha YaCOBHMKOBATA CTPENKa, JOKaTo npecTa-
He [ia ce uyBa npeLLpakBaHe. C ToBa NaTPOHHUKLT aBTOMa-
TUUHO Ce 3aK/IouBa.

- YBepere ce, Ue MHCTPYMEHTLT € 3aXBaHaT 3/1paBo, KaTo ce
onuTare Aa ro usgbpnare.

YnbTBaHe: Ako NaTPOHHUKBLT e 61N OTBOPEH A0KPaW, NpH 3a-

TAraHe e Bb3MOXHO /la Ce UyBa npelupaksaxe, be3 naTpoHHK-

KbT fia Ce 3aTBapA.

B TakbB cnyuari 3aBbpTeTe npefHara BTynka 25 eHOKpaTHO

0bparHo Ha uacoBHMKOBaTa CTpenka. Cnef ToBa naTPOHHUKLT

MoXe Aia bbae 3aTBOPEH.

- 3aBbpTeTe NPEBK/OYBATENS 3a yAAPHO NPobK-
BaHe/CnMpaHe Ha BbpTeHeTo 12 B No3uuuATa «npobusa-
Hex.
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WU3BaxaaHe Ha paboTHM MHCTpYMeHTH be3 onawka
SDS-plus oT naTpoHHMKa 3a 6bp3a 3amAHa

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
(BuxTe dour. J)

3afpbKTe 3aHaTa BTyNKa 26 Ha NaTpoHHMKa 3a bbp3a 3a-
MsfHa 1 3aBbpTeTe NPeAHaTa BTy/IKa 25 Ha NaTPOHHKKa 3a
bbp3a 3aMAHa 0OpaTHO Ha YaCOBHMKOBATA CTPENKa, A0Ka-
T0 paboTHUAT MHCTPYMEHT bbie 0cBObOAEH M MOXeE A ce
U3BaaM.

MpaxoynaBsAHe ¢ NpUCTaBKaTa 3a NpaxoynaBsAHe
(monbnuuTenHo npucnocobnexue)
» [paxoBe, OTAENALM Ce Npu 06paboTBaHETO Ha MaTepHanu

KaTo CbAbpKaLlW 011080 HOM, HAKOW BULOBE AbPBECHHA,
MWHEpanu 1 MeTanu Morar aa Obfat onacH 3a 3apaseTo.
KOHTaKTbT 10 KOXKaTa Uu BAMLIBAHETO HA TaKMBA NPAXoBe
Morart fia npeiu3BUKaT anepruuxu peakumuu u/unv sabons-
BaHMA Ha AMXATENHUTE MbTULLA Ha paboTeluus ¢
€NEKTPOMHCTPYMEHTA MMM HaMMUPaLLK Ce Habn13o nuua.
Onpepaenexu Npaxose, Hanp. OTAENALWMTE ce Npu 0bpa-
boTBaHe Ha byk 1 1bb, Ce cunTat 3a kaHLeporeHHH, ocobe-
HO B KOMBMHALIMA C XMMUKaNK 3a TPETUPAHE Ha {bPBECHHA
(xpomar, koHcepBaHTH M Ap.). [Jonycka ce obpaboTeaHeTo
Ha CbbpXaLLu a3becT MaTepuani camo oT CbOTBETHO 0bY-
UeHu KBaMMUUMPaHK Nuua.
- 1o Bb3MOXXHOCT U3MON3BaiTe noaxoaALLa 3a 0bpaboT-
BaHWA MaTepuan cucTema 3a NpaxoynassHe.
- OcurypsBaitte 1o06po NPOBETPABaHE Ha PabOTHOTO
MACTO.
- [penopbyBa Ce U3NON3BAHETO Ha AMXaTeNHa Macka C
hunTbp OT Knac P2.

CnasBauTe BanuaH1Te BbB Bawwara cTpaHa 3akoHOBH pa3no-
penbu, BanuaHu npu 06paboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-
nH.

» U3bareaiiTe HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHoTO MACTO.

[TpaxbT MOXe NECHO fja Ce CaMOBb3MNNaMeHHu.

MoHTHpaHe Ha NPUCTaBKaTa 3a NpaxoynasaHe

(Buxre dur. K)

3a npaxoynaesaHe e HeobxoMMO [1a NOCTaBHTe CrielManHara
Np1CTaBKa 3a NpaxoynasaHe (He e BKMoueHa B OKOMMN/EKTOB-
Kata). Mpu npobu1BaHe T4 Ce OTAPbINBA HA3af, Taka ue rnasata
Ha NpUCTaBKaTa AONKpPa NOCTOAHHO NATBTHO 10 OCHOBATA.

HatucHeTe byToHa 3a AbnbounHHKUA orpaHuumrten 15 u ge-
MOHTMpaWTe IbN00UMHHUA orpaHuumnTen 18. HatucHete
0THOBO byToHa 15 ¥ nocTaBeTe NpUCTaBKaTa 3a npaxoyna-
BAHE OTNPE[ B CloMaraTenHarta pbkoxeaTka 17.
BKntoueTe WNaHr Ha npaxocMykauka (anametsp 19 mm,
He e BK/IOUEH B OKOMN/IEKTOBKATA) KbM OTBOPA 3a NPaxo-
ynaBsHe 27 Ha NpucTaBKata.

M3non3BaHata npaxocMykauka Tpabaa Aa e npuroaHa 3a pa-
6ota c 0bpaboTeaHua MaTepuan.

Axo npu paboTa ce o1aens ocobeHo BpeaeH 3a 3[paBeTo npax
WY KaHLiePOTeHeH Npax, U3non3eanTe CrelmanMaupaHa npa-
XOCMyKauka.

HactpoiiBane Hagbn6ounHaTa HanpobuBaHe c NpUCTaBKa
3a npaxoynaesHe (Buxre dur. L)

MoxeTe fia (h1KcHparte xenaHata fbnbounHa Ha npobusate X
CbLLO M C MOHTMPAHA NPUCTaBKa 3a NPaxoynasaHe.

- Bkapaiite paboTHuA MHCTPYMeEHT ¢ onawka SDS-plus ao
ynop B natpoHH1ka SDS-plus 3. B npoTtuBeH cnyuai Bb3-
MOXHOCTTa 33 U3MECTBaHe Ha PabOTHMA MHCTPYMEHT C
onatka SDS-plus Moxxe a joBee 0 HENPABUIHO Ha-
CTPOWBaHe Ha AbnbourHata Ha npobusaHe.

- PasBuiTe BUHTa € kpKnuaTta rnaea 31 Ha npucTaBkara 3a
npaxoynasfHe.

- besfa BKniouBate eNeKTPOUHCTPYMEHTA, o NOCTaBeTe Ha
MACTOTO, KbAETO Lie Npobusate. Mpy ToBa PabOTHUAT MH-
CTPYyMeHT ¢ onatka SDS-plus TpsabBa a ce fon1pa 4o no-
BbPXHOCTT.

- MamecteTe HanpaBnsBallaTa Tpbba 32 Ha npucTaBKara 3a
npaxoynaBsHe B Abpxaua 1 Taka, ue rnasata Ha npucTas-
Kara Aa Aon1pa io NOBbPXHOCTTA, KOATO Lue npobuBare.
He npemectBaliTe HanpaensBallaTta Tpbba 32 KbM Tenec-
KonuuHata Tpbba 30 noBeue, OTKONKOTO e Heobxoanmo,
Taka ue ja OCTaHe BUAMMA Bb3MOXHO NO-TONAMa yacT oT
Cckanata Ha TeneckonuuHata Tpbba 30.

— 3aTerHere 0THOBO BWHTa C Kpunuara rnasa 31 Passuiite
3aCTONOPABALLMA BUHT 28 Ha AbNOOUNHHUA OrpaHnuuTeN
Ha npuCcTaBKarta 3a npaxoyna.sHe.

- W3amectete AbnOOUMHHMA OrpaHuumuTen 29 Ha Te-
neckonuuHata pbba 30, Taka, ue NoKasaHoTo Ha (urypa-
Ta pa3cTosHu1e X Aa 0TroBaps Ha xenaara ot Bac bn6o-
unHa Ha npobuBaHe.

- 3arerHere 3aCTONOPABALLMA BUHT 28 B Ta3n NO3ULMUA.

Pabota c eneKTPOHHCTPYMEHTa

Myckane B ekcnnoarauus

> BHUMaBaiiTe 32 HaNpe)XXeHWeTo Ha 3aXpaHBalLaTa Mpe-
»a! HanpexeHunero Ha 3axpaHBaLaTa Mpexa TpabBa
[ia CbOTBETCTBA Ha JaHHHUTE, NOCOUeHN HaTabenkara Ha
eNneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Hauenn ¢ 230V,
Morar ia 6bAaT 3axpaHBaHu U ¢ HanpexeHnue 220 V.

WU360p Ha pexxuma Ha pabota

M3bepeTe pexxuma Ha paboTa Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA C Mo-
MoLL{Ta Ha NPeBKoYBaTeNa YAapHo NpobusaHe/cnupaxe Ha
BbpTEHETO 12.

YnbTBaHe: CMeHAiTe pexuma Ha paboTa camo Npu U3Knio-
UeH eNeKTPOMHCTPYMeHT! B npoTMBEH cnyuan enekTponH-
CTPYMEHTBLT MOXe A bbie NoBpeseH.

- 3acMAHa Ha pexuma Ha pabota HaTUCHeTe 0CBO-
boxpaBaluua 6yToH 11 v 3aBbpTETE NPEBKNIOUBATENS
yAapHo npobuBaHe/cnupaHe Ha BbpTeHeTo 12 BxenaHara
Mo3nLKA, JOKATO YCETUTE NONaAAHETO My B MO3ULMA C OT-
UeTNMBO NpeLLpakBaHe.

MNo3uumn 3a 6esypapHo npobusaxe B 1bp-
BECHW MaTepuanu, MeTanu, kepamuka u
NNacTMacH, KakTo 1 3a 3aBHBa-
He/pa3BuBaHe W HapA3BaHe Ha pe3bu
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Mo3uums 3a yaapHo npobueatxe B 6eToH
WNK KaMeHHW Matepuany

MNo3uuus Vario-Lock 3a pukcupaHe Ha no-
3ULMATA 33 KbpTEHE

MpeBKNtouBaTeNsaT yaapHo npobu-
BaHe/CnupaHe Ha BbpTeHeTo 12 He ce duk-
Cc1pa B Ta3u NO3WLMA.

[Mo3uuma 3a KbpTeHe

Mpy pexumu Ha paboTa yaapHo npobusate, Vario-Lock 1
KbpTeHe NpeBKMlousatenar Ha npegaskute 13 tpabsa aa bb-
[le NOCTaBeH Ha MbpBa NpefaBka.

Mosuuus 3a npobuBaHe 6e3 yna-
pv (MbpBa Npenaeka) B Abpeec-
HW MaTepHanu, MeTan, kepa-
MWUHW MaTep1anu v nnactmac,
KaKTO 1 3a 3aB1BaHe/pa3BuBaHe
1 HapA3BaHe Ha pe3dbu

Mo3uuus 3a npobuBaHe be3 yaa-
pw (BTOpa NpenaBka) B AbpBec-
HW MaTepH1anu, MeTanu, kepa-
MWUHW MaTep1ani 1 nnactMac

Mo3nuuA 3a yaapHo npobusaune
B OETOH MW KaMEHHW MaTepUani

Mosuums Vario-Lock 3a dukcu-
paHe Ha No3nLuATa 3a KbpTeHe
[peBKNOYBATENAT yAAPHO
npobuBaHe/cnupaHe Ha Bbp-
TeHeTo 12 He ce (OMKCHpa B Tasu
nosuums.

Mo3numa 32 KbpTeHe

W360p Ha nocokara Ha BbpTeHe (BuxTe hurypa M)

C nomoLuTa Ha npeBkniouBatens 10 MoxeTe fia CMeHATe No-

CcoKaTa Ha BbpTeHe Ha enekTPOUHCTPYMeHTa. Toa obaue He e

Bb3MOXHO NMPHU HATUCHAT MYCKOB NPeKbCBauy 8.

) BbpreHe HapACHO: HaTUCHETE NPEBK/IOYBATENA 32 NOCO-
Kata Ha BbpTeHe 10 ao ynop HaasAcHo.

(> BbpreHe HanABo: HaT{CHeTe NPEBK/OYBATENA 3a NOCO-
Kata Ha BbpTeHe 10 o ynop HansBo.

Ipw yaapHo npobuBaHe, NpobuBaHe 1 KbpTeHe YCTaHoBSA-

BaiTe BUHaru AACHa NOCOKa Ha BbPTEHE.

Bbarapcku | 79

BxniouBaHe U U3KniouBaHe

- 3aBKnIoUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA HATUCHETE My-
CKOBMs NpeKbcBau 8.

- 3a3acTonopsBaHe Ha NyCKOBUA NPEKbCBaY o 3aApbXTe
HaTUCHAT M eiHOBPEMEHHO HaTUCHeTe byToHa 7.

- 3a M3KNUBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa OTMYCHETE Nny-
CKOBMA NpekbcBay 8. AKO MyCKOBMAT NpekbcBay 8 e 3a-
CTOMOPEH, MbPBO 0 HATUCHETE KPATKOTPANHO U CNie ToBa
T0 OTMyCHeTe.

3a fja nectute eHeprusa, ApbxTe €NEKTPOUHCTPYMEHTA BKNIO-
YeH CaMO Koraro ro nonseare.

Perynupane Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe/uecToTaTa Ha
ypapute

B 3aBUCMMOCT OT CHNaTa Ha HaTUCKaHe Ha NyCKOBHA NPeKbC-
Bau 8 MoxeTe be3cTeneHHo ia perynupare CKOpoCTTa Ha Bbp-
TeHe/uecToTara Ha yiapuTe Ha paboTeLus enekTPOUHCTPY-
MEHT.

NeKUAT HATUCK BbPXY MYCKOBMA NPEKbCBaY 8 npean3Bukea
Maska CKOPOCT Ha BbpTeHe/H1CKa uecToTa Ha yaapure. C yse-
NMuaBaHe Ha HaTUCKa Ce YBENMUaBa U CKOPOCTTA Ha BbpTEHe,
pecr. yecToTara Ha yaapHre.

MNpeasapuTenen u360op Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTeHe/uecToTaTa Ha yaapuTe

C noTeHUMOMETbPa 3a NPeABAPHTENHO YCTaHOBABAHE Ha CKO-
POCTTa Ha BbpTEHE 9 MOXETE [1a U3MEHSATE CKOPOCTTA Ha Bbp-
TeHe CbobPasHO KOHKPETHATa IEHHOCT CbLLO 1 N0 BPEME Ha
pabora.

Cnef orpaH1MuaBaHeTo MyCKOBMAT NPeKbCBay 8 Moxe Aa 6b-
i€ HaTUCHAT CamO A0 nNpeaBapuTeNIHO yCTaHOBEHAaTa MaKCH-
Ma/lHa CTeneH.

MexanunueH pegykrop (PBH 3000-2 FRE)

C npeBkniousatena 13 MoxeTe NpeABapuTenHo aa u3bepete
[Ba Mana3oHa Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHe.

Mbpsa npepaska:

HuCbK iManasoH Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe; 3a yaapHO Npobu-
BaHe, KbpTeHe, NPobuBaHe C ronAm AMameTbp, 3aBUBa-
He/pa3B1BaHe 1 HapA3BaHe Ha pe3ou.

Bropa npepaBka:

BucoK inanasoH Ha CKOpOCTTa Ha BbpTeHe; 3a besynapHo
npobuBaHe ¢ Mabk AMaMeTbp.

- 3acMAHa Ha NpefiaBKu1Te HaTUCHeTe 0cBObOXaBaLLMA by-
ToH 11 Ha npeBkntouBatens «Yaapu/Cnupaxe Ha BbpTeHe-
To» 12 1 3aBbpTETE NPEBKNIOUBaTENs «Yaapu/Cnupaxe Ha
BbpTEHETO» B N03uUMATA «[pobuBaHe». Cnef ToBa HaTu-
CcHeTe ocBoboXAaBaLyuA byToH 14 Ha npeBkMtouBaTena Ha
npenaskuTe 13 v 3aBbpTeTe NpeBKNtouBarens Ha BTopa
npenaska.

YnbrBaHe: [lonycka ce 3aieiiCTBaHETO Ha MpeBKNtouBaTens

«Ynapw/CnupaHe Ha BbpTEHETO» 12 camo KOrato eneKTpouH-

CTPYMEHTBT e U3KNtoueH. CbLLOTO Ce 0THACA M 3a CMAHATA Ha

npeaaskuTe ¢ npeskntousarens 13.

YnapHoTo npobuBaHe 1 KbPTEHETO Ca Bb3MOXXHO CaMo Ha
nbpBa npeaaska. Cneyuantara popma Ha npeBkntouBatens
Ha npenaekuTe 13 1 Ha npeBktouBatens «Yaapu/CnupaHe
Ha BbpTeHeTo» 12 npeoTBpaTABa NPEBK/IOUBAHETO B TE3U
peX1MK Ha paboTa Ha BTopa npefaBka.
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lpeav cMAHaTa Ha pexxma oT NpoburBaHe Ha yaapHo Npobu-
BaHe, Vario-Lock, pecn. KbpTeHe, NPeBKNIOUBATENAT Ha Npe-
naskuTe 13 Tpabaa Aa bbae nocTaseH Ha Mbpea NpeaasKa.

MpeanaseH cbeguHnTeN

» AKO PabOTHUAT MHCTPYMEHT Ce 3aKNHHH, 3aBUKBaHe-
TO KbM Bana Ha eneKTPOHHCTPYMEHTa ce npekbeBa. Mo-
Paay Bb3HHUKBALLMTE NPH TOBA CHNM HA PeaKLHUATa APb-
KTe eneKTPOMHCTPYMEHTa BUHArM 3ApaBo C fBeTe Pb-
Lie ¥ 3aemaiite cTabunHo nonoXeHue Ha TANOTO.

» AKo pPabOTHHAT MHCTPYMEHT ce 3aKNHHH, H3KNloueTe
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U ocBobofeTe paboTHHA UHCTPY-
meHT. lpy BKNIOUBaHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA, A0Ka-
T0 PabOTHUAT MHCTPYMEHT e 6noKMpaH, Bb3HUKBAT ro-
NemMM peakUMOHHH MOMEHTH.

Yka3saHus 3a pabora

Mocoka Ha BbpTeHe NpH KbpTeHe

Ipy KbpTeHe BUHArK 3buparite AACHa NOCOKA Ha BbPTEHE.
Taka ce npefoTBPaTABa No-UHTEH3MBHO U3HOCBaHE Ha Bbrne-
HOBWTE YETKM Ha eNeKTPOfBHraTens.

MpomaAHa Ha no3uyuATa Ha cekaua (Vario-Lock)

Moxete Aa 3actonopuTe cekaua B 36 pasnuunu nosuuuu. Mo
TO3W HAUMH MOXXETE BMHaru ia pabotuTe B onTMManHata pa-
60THa no3uuua.

- [loctaBeTe B NAaTPOHHMKA CEKay.

- 3aBbpTeTe NpeBKNYBaTENs yaapHo npobusaHe/cnpane
Ha BbpTeHeTo 12 B noauuuaTa «Vario-Lock» (BuxTe «M3-
bop Ha pexx1ma Ha paboTan, CTpaHuLa 78).

~ 3aBbpTeTe NaTPOHHUKA B XXenaHata no3uLmA.

- 3aBbpTeTe NpeBKNioUBaTeNs yaapHo NpobuBaHe/cnupaHe
Ha BbpTeHeTo 12 B N03MLMATA «KbpTeHex. C TOBA NATPOH-
HUKBT e (hMKCUPA B TEKYLLATA CU NO3ULKA.

~ T1py1 KbpTeHe yCTaHOBETE AACHA MOCOKA Ha BbpTEHE.

MocTaBAHe Ha HakpaitHULK 3a 3aBUBaHe (GuTOBE)

(emxre dpurypa N)

» MMocTaBAiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha FNaBaTa Ha BHH-
Ta/raiikaTa camo Korato e U3KnioueH. BoptawmAaT ce pa-
BOTEH MHCTPYMEHT MOXe Jia Ce U3METHE.

3an3non3BaHe Ha HaKPaMHHLY 3a 3aBUBaHE (DUTOBE) Ce HyX-
[AaeTe oT yHuBepcanto rHeapo 33 ¢ onatwka SDS-plus (He e
BK/TIOUEHO B OKOMMN/IEKTOBKATA).

— TloumcTeTe Kpas Ha onaLiKaTa v ro CMaxeTe N1eKo.

- Bkapalite yHUBEPCaNHOTO rHE3/10 B NATPOHHUKA CbC 3a-
BbpTaHe, 10kaTo bbae 3aXBaHaTo aBTOMATUUHO.

- YBepere ce, ue rHe3f0To e 3aXBaHaTo NPaBU/HO, KaTo Of-
wTare ia ro u3gbpnare.

- TlocTaBeTe HakpalHHUK 3a 3aBuBaHe (BUT) B yHU-
BEPCANHOTO rHe3a0. 3nonasaiiTe camo HakpanHULK,
NOAXOAALLM 32 INABUTE Ha CbOTBETHUTE BUHTOBE.

- 3a/[leMOHTUPaHE Ha YHUBEPCANHOTO rHe3a0 5 NpemecTeTe
3acTonopsBalLata BTynka Hasaf 1 U3BageTe rHesnoto 33
OT MaTPOHHMKA.

NoanbpaHe U cepBu3

Hombp)l(aue W NOYUCTBaAHE

» Mpepu u3BbpLIBaHE HA KAKBHTO U Aa e AeHHOCTH N0
€NeKTPOMHCTPYMEHTa 3KNIoUBaiiTe Wencena ot 3a-
XpaHBaLaTa Mpexa.

» 3apa paborute kauecTBeHo U 6esonacHo, noAabpxKaN-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTA U BeHTHNALUOHHHUTE OTBOPH
UKCTH.

» lMoBpepeHa npoTMBONpaxoBa Kanauka TpAbBa aa ce 3a-
MeHu BeaHara. lpenopbuBa ce ToBa fia 6bAe H3BbpiLe-
HO B OTOPM3UPAH CePBH3 3a eNEKTPOUHCTPYMEHTH.

- [louncTBalTe NaTpPoHHMKA 3 Cef BCAKO NON3BaHe.

Korato e Heobxoanma 3amMsHa Ha 3axpaHBalLus kaben, T4

TpAbBa Aa Ce U3BbPLLM B OTOPHU3NUPAH CEPBH3 3a ENEKTPOUH-

CTpyMeHTH Ha boww, 3a 1a ce 3anasu HUBOTO Ha besonacHocT

Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBH3 U TEXHUUECKH CbBETH

Korato ce obpbluate ¢ Bbnpocy kbM NpefcTaBuTenuTe, Mons,

HenpeMeHHo nocouBaiiTe 10-UnthpeHusi KaTanoxeH Homep,

03HaueH Ha Tabenkara Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

OTroBOpH Ha BbNPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA M NOAAPBXKKATA

Ha Bawwuma npoayKT MoXeTe ia NONYUMTE OT HALUKA CepBU3EH

oTaen. MOHTaXHH UepTexu 1 MHhOPMALKA 3a pe3epBHM uac-

TM MOXETE [1a HaMepUTE CbLLO Ha aipec:

www.bosch-pt.com

EKMNBT Ha BOLL 33 TEXHUUECKM CbBETH W PUNOXKEHHUS LLiE OT-

TOBOPH C YOBONCTBHE Ha BbNPOCHTE BK OTHOCHO HawmTe

NPOAYKTH U AOMbNHUTENHUTE NPUCTOCOBNEHNs 3a TAX.

Pobept bow EOO[] - Bbnrapus

Bow Cepau3 LieHTbp

[apaHUMOHHM W U3BbHrapaHLMOHHW PEMOHTH

6yn. UepHu Bpbx 51-b

FPI busHec ueHtbp 1407

1907 Codpun

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

bpakyBaHe

Cornepn ona3BaHe Ha OKONHaTa CPefia eNeKTPOUHCTPYMEHTDT,

[OMbHUTENHUTE NpUcnocobneHns n onakoskarta Tpsbea fa

6baar noanoxeHu Ha nofxoAALLa npepaboTka 3a NOBTOPHOTO

13M0N3BaHe Ha ChbPXKALLUTE Ce B TAX CYPOBUHU.

He u3xBbpnAiTe ENEKTPOUHCTPYMEHTH NPpK BUTOBHUTE OTNAAD-

uu!

Camo 3a cTpanu ot EC:
CbrnacHo[IupektueataHa EC 2012/19/EC
OTHOCHO DpaKyBaHW eNeKTPUUECKH 1 enex-
TPOHHM YCTPOHCTBA W YTBbPXKAABAHETO K
KaTo HaLMOHANEH 3aKOH ENEKTPOUHCTPY-
MEHTHTE, KOUTO He MoraT Aia Ce U3non3Bear
noseue, TpAOBa Aa ce cbbupar oTAeNHo U
na bbaar nognaray Ha nogxoanLla npepa-
00TKa 3a 0MON30TBOPABAHE Ha ChAbPXKA-
LUWTE CE B TAX BTOPUUHN CYPOBUHU.

MpaBara 3a U3MeHEHHA 3ana3eHH.
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BesbeaHOCHH HanOMeHH

OnwTH HanomeHH 3a 6e3begHoCT 3a
eneKTPUUHUTE anapaTH

AnPEOYNPENYBAHE JRRC LU

HanoMEHH M ynaTcTBa 3a
6e36eHOCT. [PELIKUTE HACTAHATH KaKO PeaynTar of
HenpuapXxyBatbe A0 6e30eHOCHUTE HAaNOMeHH 1 ynarcTea
MOXe Aa Npeau3BUKaaT enekTpuUeH yaap, noxap 1/unu
TELLKK NOBPEAM.

3auyBajte ru besbegHoCcHUTE HANOMEHH M YNATCTBA 3a
KOPUCTetbe U 32 BO MAHHHA.

TMonmoT .enekTpuueH anat” Bo HanomeHute 3a besbeaHoct ce
0[1HECYBA Ha €N1EeKTPHUYHM anapaTy LUTO KOPUCTAT CTpyja (co
CTpyeH Kaben) v enekTprUuHKM anapary WTo KopucTar barepuu
(be3 cTpyeH kaben).

be3beaHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PabGoTHHOT npocTop cekoraw Heka 6uae uucT u gobpo
ocBeTneH. HeypeqH1oT unu HeocBeTNeH paboTeH
NPOCTOP MOXe Aa JoBeae A0 HECPEKH.

» He pabortete co eneKTPHUHHOT anapar BO OKONHMHA
Kajie NOCTOH OMacHOCT O/} eKCNNO3Hja, Kage HMa
3ananuem TeYHOCTH, rac MK NPaLIKHA. ENeKTpuuHm1Te
anaparv coaf1aBaar UCKpH, KoM MOXKe ia ja 3ananar npasTa
Wnu Napeara.

» [ipxeTe ru feuara u Apyrute nuua nojaneky 3a speme
Ha KOPUCTEHHETO Ha eNEeKTPUUHHOT anapar. [[oKonky
HewwTo By ro nonpeun BHUMaHUETO, MOXE Aa ja U3rybute
KOHTPONATa Haf ypeaor.

Enexrpuuna 6e3beaHoct

» [puKNy4OKOT Ha eNeKTPUUHMOT anapaT Mopa Aa
0AroBapa Ha NPUKNYYOKOT BO SHAHATA Ai03Ha.
MpuKNy4OKOT BO HHKOj CNyyaj He CMee Aa ce MeHyBa.
He ynotpebyBajre npekuHyBau co agantep 3aeaHo co
3a3eMjeHHOT eneKTpUUeH anapar. HeMeHyBatbeTo Ha
NPEKMHYBAUOT U COOABETHUTE SUAHM J03HW FO HAManyBaar
PU3MKOT OfI ENEKTPUYUEH YAap.

» U3bernysajre hM3NUKH KOHTAKT CO 3a3eMjeHHTe
NOBPLIMHK HA LIeBKH, PaANjaToOPH, LWINOPeT U
cpuxxupepu. [1ocTom 3ronemeH pU3uK of enekTpuueH
yaap, ioKonky Balweto Teno e 3a3emjeHo.

» EnekTpuuHHTe anapaTy ApxKeTe rv noAanexy oA AoXp,
1 Bnara. HaBneryBareTo Ha BOf1a BO €NeKTPUUHKOT
anapar ro 3ronemyBa PU3WKOT Of eNeKTPUUEH yaap.

» He ro kopuctute kabenor 3a Apyra HameHa, 3a Aa ro
HOCHTE eNneKTPMYHMOT anapar, 3a a ro 3aKaumuTe unu
[iaro Bneuete NPUKNY4YOKOT O SHAHATA A03Ha. [ipxeTte
ro kabenot noHacTpaHa oA TONNMHa, Macno, oCTPH
pabGoBH UNK NOABHKHUTE KOMNOHEHTH Ha ypefoT.
OLUTETEHMOT MNK CBUTKAH Kaben ro aronemysa pU3MKOT 3a
€NeKTPUUEH yaap.

» [loKonKy co eneKTPHUHUOT anapat pabortute Ha
0TBOpPEHO, KOpHCTETE CamMo NPoAoNkeH kaben wro e
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NOrofieH 3a KOPUCTebe Ha HaABOPELLEH NPOCTop.
KopHCTereTo Ha CoofiBETEH NPOAOMKEH Kaben Ha
OTBOPEHO IO HaManyBsa PU3MKOT Off ENEKTPUUEH yaap.

» [10KONKY KOPHUCTEETO Ha eNeKTPHUHKOT anapar Bo
BNaXXHa OKONMHA He MOoXe fia ce H3berHe, kopucrere
3awTuTeH ypep co audepeHyMjanHa cTpyja.
Ynotpebara Ha 3alTUTHUOT yped co AntepeHumjanta
CTPYja ro HamanyBa pU3HKOT Of] eNEKTPHUYEH Yaap.

Be36eaHoct Ha nuua

» bupeTe BHUMaTENHH Kako paboTute U pasyMHo
KOpHCTeTe ro enekTpuYHKoT anapar. He kopucrete
€eNeKTPHYHH anapaTH, AOKONKY CTe YMOPHU UMK Nog,
BNMjaHWe Ha APOra, aNKOXON UMK NeKoBH. EneH MOMeHT
Ha HeBHUMaHHe Npu ynotpebara Ha eneKkTPMYHKOT anapar
MOXe fia OBEZE 10 CEPHO3HHU MOBPENH.

» Hocete 3alITHTHa ONpeMa U ceKorail HoceTe 3alUTHTHH
ounna. HocetbeTo Ha 3alUTUTHA ONPEeMa, Kako Ha np.Macka
3anpas, 0byBKY 32 3aLUTHTA OF NIU3ratbe, 3aLUTUTEH LLUNEM
WNV 3aLUTKTA 32 CIYXOT, BO 3aBUCHOCT Of} BUAOT U
MpUMeHaTa Ha eNneKTPUUHKOT anapar, ro Hamanyea
PU3MKOT 0} NOBPEAMU.

» U3berHyBajre HeKOHTPONUPAHO KOPUCTEHE Ha
anaparure. Ocurypere ce, ieka e UCKNy4eH
€eNeKTPHYHHOT anapar, npef Aa ro NPUKNy4uTe Ha
HanojyBatbe co cTpyja u/unu Ha 6atepuja, npea aa ro
3emeTe UNK HocHTe. [lOKONKY NPU HOCEHETO Ha
anaparor, CTe o CTaBuie NPCTOT HA NPEKUHYBAUOT Nk CTe
ro NPUKNYyunne ypeaoT fLOAeKa e BKNyUeH Ha HanojyBarbe
€O CTPYja, 0Ba MOXe Aa Npeau3BIKa Hecpeka.

» U3BapeTe rv anature 3a nofecyBatbe UMM Kny4YeBuTe 3a
3awpacbyBatbe, Npes Aa ro BKNYYUTE eNeKTPUUHUOT
anapar. [Jokonky UMa anat U Kyu Bo HEKOj Of, A€N0BHTE
Ha ypezoT LUTO Ce BpTaT, 0Ba MOXe 4a A0BE/E 0 NOBPEfH.

> Usbernysajre abHopManHo apxKete Ha TenoTo.
3acraHeTe BO CHrypHa nonoxo6a 1 nocTojaHo Apxete
pamHoTexa. Ha T0j HauuH ke MoXe nofobpo fa ro
KOHTPONMPaTe ENEKTPUUHKAOT anapaT BO HEOUEKYBaHH
CUTYaUMH.

» Hocete cooaBeTHa obneka. He HoceTe WwHpoka obneka
unuM Hakut. Tpruete ja Kocara, obnekara U pakaBuLuTe
nopaneky of noABWXHUTe AenoBH. [lecHara obnexa,
HaKWTOT MMM [I0NraTa Koca MoXe f1a ce 3acarar o
NOABWXHWUTE IENOBU.

» [lokonky Tpeba fa ce HHCTanMpaar ypeau 3a
BLIMYKYBatbe NpaB, OCHrypeTe ce AeKa THe NPaBHIHO
Ce NPHKNYYeHH M NPHKNAHO Ce KOPUCTaT.
KopucTetbeTo Ha BILIMYKyBau 3a NpaB He ja Hamanysa
onacHocTa ofj nNpas.

Kopucretbe 1 pakyBatbe Co eneKTPHUHHOT anapat

» He ro npeontoBapyBajte ypeaot. Kopucrere ro
COOABETHUOT eNeKTPHUEH anapar 3a Bawara pa6ora.
Co COOABETHMOT eNeKTpUUeH anapar ke paboTute
nofobpo W NocHrypHo BO 3a[1afiEHHOT LOMEH Ha pabora.

» He KopHCTeTe ro eneKTPUUHKOT anapar, A0KONKY UMa
AedekTeH npekuHyBau. AaparoT Koj NoBeKe He MoXe
[1a Ce BKNYUW N UCKNYuM, ja 3arpoaysa besbeaHocta u
Mopa Aia ce nonpasu.

Bosch Power Tools

\

160992A0PM|(12.5.14)




OBJ_BUCH-364-006.book Page 82 Monday, May 12, 2014 11:19 AM

82 | MakegoHcKu

» W3Bneuete ro NPUKNY4YOKOT OA SHAHATA A03HA H/HNK [noBefie 1o eKcnnoauja. Haenerysareto BO BOLOBOAHM
u3BapeTe ja 6atepujata, npes Aa ru cMeHuTe LIeBKM NPE/N3BUKYBA OLLITETYBAbE MM MOXE Ad
NOCTaBKHTE Ha YPeAoT, Aa 1 3aMEHNTE AeNoBUTE UNH Npeaun3BuKa eNnekTpruueH yaap.

Aa ro TprHeTe HacTpaHa ypepor. OBre Mepki 3a » Mpu pabotara, ApXKeTe ro eNeKTPUUHKOT anapar
npefynpeayBarbe ro CnpeuyBaar HeBHUMATENHUOT CTapT LBPCTO CO ABETE ANAHKH M 3aCTaHETe BO CHIYpHa
Ha ENeKTPUUHKOT ypen. nonox6a. Co enekTpMUHKMOT anapar noCUrypHo ke

» Uygajte ru noaaneky op Aotaror Ha Aeua ynpaByBaTe ako ro ApXHTe CO 1BETE ANaHKK.
€eNeKTPHUHUTE anapaTh KON He r1 kopucTuTe. OBoj » 3auBpcTete ro napuero WwWro ce 06pabotyBa. [JokonKy ro
YPepA He cMee Aia ro KopUCTaT NHLA KoM He ce 3aLBPCTUTE CO Ype[ 3a 3aTErHyBatbe UNn MeHreMe, Toratu
3aMn03HaeHH CO HEro WK He FM HMaaT NPOUNTAHO OBHE napueto Wro ce 0bpaboTyBa ce ApXH MOUBPCTO OTKOMKY
ynarcTBa. EnekTpuuHuTe anaparv ce onacHu, JOKONKY 1 co Bawara paa.

KOPHCTAT HENCKYCHHN NHLa. » MouekajTe AofeKa eNeKTPHUHHOT anapaT cocema He

> OApXyBajTe ru rPHKNUBO ENEKTPHUHKUTE anapaTh. npekuHe co pabota, npeA Aa ro TprueTe HacTpaHa.
MpoBepeTe Aan NOABHKHHTE AeNOBH (YHKUHOKMPAAT AnatoT WwTo ce BMETHyBa MOXe fia ce 6nokupa u fa Aosene
6GecnpekopHo 1 He Ce 3arnaBeHH, Aank ce CKPLIEHH UNK [0 rybetbe KOHTPONa Haf ypenaoT.
OLUTETEHH, LITO MOXeE Aa ja nonpeud (yHKLKjaTa Ha .
enekTpuuH1oT anapar. lonpasete ru owTeTeHuTe OIWIC Ha |'|p0"3BOAOT U MOKHOCTA

[eNnoBU NpeA KOPUCTeHeTo Ha ypeaoT. MHory Hecpeku
CBOjaTa NPUUMHA ja MMaaT BO N1OLLIO OPXKYBaHUTE
€NeKTPUYHM anapaTtu.

MpounTajTe ru cHTe HANOMEHH K ynaTcTBa
3a 6e3beaHocr. [peLLKuTe HACTaHATH Kako
pesynTar ofj HeNnpPUAPXKYBatbe [0

> Anaror 3a ceuetbe OAPXKYBAjTe o 0CTap U HCT. be3benHoCHUTE HAaNOMeHN U ynaTcTea MoXxe
BHUMaTenHo ofjp)yBaHHTe anatu 3a ceuetbe Co 0CTPU /13 NPEAV3BHKaaT ENEKTPUYEH yAap, MoXap
paboBi 3a ceuetbe NoManky ce 3arnaByBaar v CO HUB W/WnK TELKK NOBpEaN.

nonecHo ce pabotu.

» KopucTeTe ru eneKTpHuHHTE anapaTu, onpemara,
[0AATOLMTE 33 anaTHTe HTH. BO COrNAcHOCT CO 0Ba
ynarctBo. [lputoa 3emete ru Bo 06sup pabotHute
YCNoBH U AejHocTa WwTo Tpeba Aa ce H3BpLIK.
KopHCTeHETO Ha eNEKTPUYHM anapaTy 3a apyra ynotpeba
OCBEH HaBefleHaTa MOXe fla J0BEfe 10 ONACHU CUTYaLuu.

YHOTPEBH CO0 cooaBeTHa HaMmeHa

ENeKTPUUHKOT anapar e HaMeHeT 3a yAapHo fynuetbe BO
BETOH, LMIMIM M KaMeH KaKo W 3a uHO AneTyBatbe. Toj UcTo
TaKa e norofieH 3a iynuetbe 63 yapu 8o Apso, MeTar,
KepaMuKa W nnacTvka. EnekTpuuHuTe anaparu co
€NeKTPOHCKA Perynavmja u Tek eBo/[LECHO Ce UCTO Taka
NoroaHu 3a 3awwpacgyBarbe.

UnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepHparbeTo Ha CIMKMTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECyBa Ha
NPUKA30T Ha ENEKTPUUHKTE anapaTk Ha rpadmukara

Cepsuc

» lMonpaBkara Ha BawmMoT enekTpuueH anapar cmee Aa
6upae u3BpLIeHa camMo oA CTPaHa Ha KBaNU(UKYBaH
CTPy4€eH NepcoHan U CaMo Co KOPUCTEHE Ha

OPHrHHANHHU pe3epBHU AenoBU. CaMo Ha TOj HAuMH Ke CTparua.
buraeTe curypHu Bo besbeHOCTa Ha ENEKTPUUHKOT 1 Bp3osaresHa saMeHNuBa MaBa 3a iynuerbe
anapar. (PBH 3000-2 FRE)
2 SDS-plus-3amMeHnu1Ba rnasa 3a fiynuetbe
be3beAHOCHM HAaNOMEHH 3a YeKaHH (PBH 3000-2 FRE)
» Hocere 3awTuTa 3a cnyxor. M3noxeHocta Ha byuasa 3 Mpwudar Ha anat SDS-plus
MOXe Aia BNujae Ha ryberbeTo Ha cnyxor. 4 Kanak 3a 3awT1Ta o4 npas
» Kopucrete ru AONONHUTENHH APLUKH, JOKONKY Ce 5 Uaypa 3a 3aKnyuyBatbe
McnopayaHu1 3ae{HO CO eneKTPUUHKUOT anar. [ybereTo 6 MpCTeH 3a 3aKNyuyBatbe Ha 3aMeHnvBaTa rnasa 3a
Ha KOHTponaTa Moxe Aa A0Befe A0 NOBPEeaK. pynuetbe (PBH 3000-2 FRE)
> [ipxkere ro ypeaor 3a H30NMPaHHTe NOBPLINHH HA 7 Konue 3a (ukcuparbe Ha NpekuHyBauoT 3a
paukuTe, AOKONKY BpIUKTE paboTH Kafie anaToT WTo ce BKITyuyBatbe/MCKNyUyBatbe
BMETHYBa Unu WwpadoT MoXe Aa Hanae Ha CKPHEHH 8 MpekvHyBay 3a BKYUYBaHE/MCKIyUyBarbe

eneKTPUUHKU Kabnu N1 concTBEHHOT CTPyeH kaben.
KOHTaKTOT CO CTPYjHUOT kaben Moxe MeTanHuTe 1eNoBH1 Ha
YPENOT 44 1M CTaB NOZ HaNOH 1 [a JOBEAE 40 ENEKTPHUEH 10 lpeknHyBau 3a MeHyBatbe Ha MPABELIOT HA BPTEHE

9 Konue 3a KOHTPONA Ha HPOjoOT Ha BPTEXH

yaap. 11 Konue 3a 0TKMyuyBatbe 3a PEKUHYBAUOT 3a 3anupatbe
» KopucreTe cooiBeTHH ypeau 3a npebapyBarbe, 3a aa Ha yRapH/BpTEXH

TM POHajpeTe CKPHEHHTE eNneKTPHUHH Kabnu unu 12 MMpeknHyBau 3a 3anuparbe Ha yAapH/BpTexu

KOHCYNTHpajTe ce CO NOKANHOTO NpeTnpujaTHe 3a 13 MpekuHyBau 3a u3bop Ha bpauHa (PBH 3000-2 FRE)

cHabayBatbe co enekTpUUHa eHepruja. KoHTakTor co 14 Konue 3a 0TKNyuyBatbe Ha NPEKUHYBaUoT 3a M3bop Ha

eNeKTPHUHM Kabnu MOXe ia J0BefIe 10 NOXap U 6paHa (PBH 3000-2 FRE)

eneTpHYeH yaap. OWTeTYBameTO Ha racoBOA0T MOXe A2 15 Konue 3a nofecyBatbe Ha r[paHUUHUKOT 3a AnabounHa
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16 lenepyTka-3aBpTKa3a nofecyBatbe HaJoNoNHUTeNHATa 25 [lpepnHa uaypa

apluka (PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
17 [lononHutenHa apLuka 26 3apHauaypa
(M30nMpaHa NoBpLUMHA Ha ApLuKaTa) (PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
18 [paHWuHKK 3a AnabounHa 27 OtBop 3a BLIMYKyBatbe Saugfix*
19 Pauka (M30nMpaHa NoBPLIMHA Ha ApLuKaTa) 28 llpad 3a 3atBopatbe Saugfix*
20 CurypHocHa 3aBpTKa 3a 3anuecrara rnasa 3a aynuete* 29 [paH1uHKK 3a fnabounHa Saugfix*
21 3anuectarnasa3aaynuetbe” 30 Teneckoncka ueska Saugfix*
22 SDS-plus-Bpatno 3a npudar 3a rnaBara 3a fiynuetbe* 31 [enepyTka-3aBpTKa Saugfix*
23 bp3osarerauka rmasa 32 Bopeuka LeBka Saugfix*
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set) 33 YuuBep3aneH apxau SDS-plus-patino 3a npucar*
24 Tpudar 3a rnasata 3a aynuetve (PBH 3000-2 FRE) *OnuMwanata onpema NPHKaXxaHa Ha CIUKKTE He e fien o
CTaHpapAHuoT 0bem Ha I Ki HaTta onp MoXe fa

jaHajperte Bo Hawara lMporpama 3a onpema.

TeXHHUUKH nosaTouu

Bpoj Ha aen/apTukn 3603C930.. 3603C931.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
KoHTpona Ha bpojoT Ha BpTexu [ ] (] ° )
3anupatbe Ha BPTEXH ° ° ° ° °
Tek filecHo/neso ° ° ) ° °
3ameHnv1Ba rnasa 3a gynuerse - = - = L]
0b6em Ha ucrnopaka
- bpaosarerauka rmaea - - ° ° °
HomuHanHa jaunHa w 720 730 730 750 750
Bpoj Ha yaapw npu HoMuHaneH bpoj Ha
BPTEXM mint 4000 4000 4000 4000 4000
JaunHa Ha noeamHeueH yaap cornacHo
EPTA-Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,7 2,8 2,8
HomuHaneH bpoj Ha BpTeXH min! 1100 1100 1100 1100 1100
Bbpoj Ha Npa3Hu BpTEXM
- 1.6p3nHa mint 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2.6panHa min’! - - - - 0-3000
Mpudpar Ha anatot SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
[lnjameTap Ha rpnoTo Ha BPETEHOTO MM 43 43 43 43 43
[lnjametap Ha aynkara Makc:
- beToH MM 26 26 26 26 26
— SWUAHU KOHCTPYKLUK

(co wynnuBa kpyHa) MM 68 68 68 68 68
- Uenuk MM 13 13 13 13 13
- [pBo MM 30 30 30 30 30
TexuHa cornacHo
EPTA-Procedure 01/2003 Kr 3,0 3,0 3,0 3,0 3,3
Knaca Ha 3awTvra o/n o/n g/ o/n ol/n

MoparoumTe Baar 3a HoMUHaneH HanoH [U] oa 230 BonTu. OBKe NogaToLy Moxe Aa OTCTanyBaar Npu PasnuuHK HaNoHH, BO 3aBUCHOCT of} U3Beabara
BO OAHOCHaTa 3eMja.

Bosch Power Tools 1609 92A0PM|(12.5.14)

- —$ —®
TMhy

M ONLINE STOR




Vb

M ONLINE STOR

OBJ_BUCH-364-006.book Page 84 Monday, May 12, 2014 11:19 AM

84 | MakeoHCKM

Wudopmauuu 3a 6yuasa/Bubpauun
BpeaHocTuTe Ha eMUcHja Ha byuaBa oapefeH! BO COMNacHOCT
coEN60745-2-6.

HWBOTO Ha 3BYK Ha ypeLoT, OLIEHETO CO A, TUMMUHO U3HeCYBa:
HWBO Ha 3ByueH NpuTMcok 89 dB(A); HMBO Ha 3ByUHa jauMHa
100 dB(A). HecurypHoct K =3 dB.

Hocerte 3awTura 3a cnyxor!

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set:

BKyNHUTE BPEIHOCTH Ha BUBpaUWK ay, (BEKTOPCKK 360p Ha
TPHTE HACOKM) W HECHTYPHOCT K 1aZieHu Ce BO COrNacHOCT €O
EN60745:

YnapHo fiynuetbe 8o beToH: a, =19 m/s?, K=1,5 m/s?,
Dnetysarse: a,=16,5m/s?, K=1,5m/s?,

[Llynuetbe Bo MeTan: a,< 2,5 m/s?, K=1,5m/s?,
Sawpadysarbe: a,< 2,5 m/s?, K=1,5m/s?.

PBH 3000-2 FRE:

BKyNHUTE BPEHOCTH Ha BUBpaUWK ay, (BEKTOPCKH 360p Ha
TPHTE HACOKM) W HECHTYPHOCT K 1aZieHu Ce BO COrMacHOCT €O
EN60745:

YnapHo fiynuetbe Bo 6eToH: a, = 16 m/s, K=1,5 m/s?,
Dnetysarbe: a, = 14 m/s?, K=2 m/s2,

[Llynuetbe Bo MeTan: a,< 2,5 m/s?, K=1,5m/s?,
Sawpadysarbe: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s2.

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE:

HuBOTO Ha BUOpaLMK HAaBEAEHO BO OBHE ynaTCTBa €
M3MepeHo Co HopMUpaHa noctanka cnopef EN 60745 u
MOXe Aa ce KOpUCTH 3a MerycebHa cnopesba Ha
€eNeKTPUUHKMTE anapatu. KcTo Taka MoXe Aa ce Npunaroam 3a
npeABpeMeHa NpoLieHa Ha oNToBapyBareTo Co BUDpaLK.
HaBepeHoTo HMBO Ha BUDpaLMK e 3a OCHOBHATa NPUMEHa Ha
€NeKTPUUHKMOT anapar. [loKonKy enekTpuuHWOT anapart ce
KOPWUCTH 3a APYrH NPUMEHH, CO PasfiMuHa onpema, anarot
LUTO Ce BMETHYBa OTCTarnyBa 0 HOPMMTE UK HEAOBONHO ce
OfPXYBa, MOXe Aja 0TCTanyBa HUBOTO Ha BUbpauuu. OBa
MOXe 3HaUMTENHO fia FO 3r0NIEMHU OMTOBAPYBAETO CO
BUOpaLMK BO NEPUOAOT Ha LIENoKYNHOTO paboTetbe.

3a npewum3Ho o0apeayBatbe Ha ONTOBAPYBaHETO CO
BUbpauuu, Tpeba fia ce 3eMe Bo 06SMp W NepUOAOT BO KOj
YPEnoT € UCKMyUeH UNH efiBaj paboTu, a He BO MOMEHTOT Kora
€ B0 ynotpeba. OBa Moxe 3HaUMTeNHO ia ro Hamanu
OnTOBapYBarbETO CO BUDPALMM BO NEPUOAOT HA LIENOKYMHOTO
pabotetbe.

YTBpAETe v LONONHUTENHUTE MepKH 3a be3beHoCT 3a
3aLUTUTA Ha KOPUCHUKOT Of] BNUjaHWETO Ha BUOpaLMHTE, Kako
Ha Np.: OAPXKYBAjTe M BHUMATENHO ENEKTPUUHUTE anapaTu 1
anaroT 3a BMETHyBatbe, OAPXKYBajTe ja TONNMHATA HA
[ANaHKKUTe, OpraHuanpajTe ro TeKoT Ha pabortata.

Wsjasa 3a coobpasnoct €

W3jaByBame Ha CONCTBEHa OArOBOPHOCT, eKa NPONU3BOAOT
OMHLLAH BO , TEXHUUKM NOAATOLM” COOMBETCTBYBA HA CUTE
npuUMeHnuBu ofipendu oa aupektuente 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC BKNYUYUTENHO HUBHUTE U3MEHN U
€ c00bpaseH co CreiHUTE HOPMH:

EN60745-1, EN 60745-2-6.

TexHuuka aokymenTauuja (2006/42/EC) npu:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany
Leinfelden, 16.04.2014

MoHTaxa

» Mpep 6uno KakBa MHTEPBEHLMU]a HA ENEKTPHUHHOT
anapar, U3Bneyerte ro CTpyjHHOT NPUKNYUOK 0f,
sHaHaTa Ao3Ha.

[ononHutenHa gpwka

» KopucTeTe ro BaWwlHOT eNeKTpHUEH anapar camo co
AONONHUTENHA ApluKa 17.

Ceprere ja sononHuTenHara Apika (Buau cnuka A)

[ononHuTtenHata apluika 17 Moxe fia ja BpTuTe no xenba, 3a
[1a 1 0BO3MOXMTE be3beaHa 1 HeymMopHa paboTa.

- Bprete ja nenepyTka-3aBpTkara 3a NofiecyBatbe Ha
[D0NoNHUTeNHaTa ipLuka 16 Bo npasel| CNpOTMBEH Ha
CTPENKUTE 0f} YACOBHMKOT 1 CBPTETE ja JONONHUTENHATA
npuka 17 Bo cakaHata nosuuuja. Notoa cepTeTe ja
nenepyTka-3aBpTkara 16 noBTopHO BO NpaseL Ha
CTPENKKUTE Ha YaCOBHUKOT.

Mopecysate Ha AnabounHa Ha gynuete (BuAU cnuka B)

Co rpaH1uHKKOT 3a inabounHa 18 moxxe aa ce yTBpan
nanabounHata Ha gynuetbe X.

~ TIpUTHUCHETE ro KONUETO 3a NOLECYBabe HA FPAaHUUHUKOT
3a anabounHa 15 v noctaBeTe ro rpaHUUHKKOT 3a
nnabounHa BO A0MONHUTENHaTa aplka 17.
N3bpa3aeHroT aen Ha rpaHMUHUKOT 3a AnabounHa 18
MOpa fia NOKaXyBa Haaony.

- BwmeTHeTe ro SDS-plus-anaToT 3a BMeTHyBatbe 10 Kpaj BO
npudartot 3a anat SDS-plus 3. MHaky, gokonky SDS-plus-
anarot e 1abaBo HaMeCTeH, MoXe Aia J0BeE 40 NOTPeLLHO
nofiecyBatbe Ha AnabounHara Ha Aynuetbe.

- M3BneueTe ro rpaHUUHKKOT 3a ANabounHa o Toj CTeneH,
[1a 0AroBapa Ha pacTojaHMeTo Ha cakaHata AnabounHa Ha
Aynuetbe Mery BPBOT Ha Aiynyankata 1 BpBOT Ha
rPaHMUHMKOT 3a AnabounHa X.

Bbupame Ha rnaBa 3a gynuete U anat

3a yaapHo aynuetbe U aneTyBatbe notpeber Bu e SDS-plus-
anar, WTo ke ce BMeTHe B0 SDS-plus-rnasara 3a aynuetse.

3aaynuetbe be3 yaapu Bo ApBO, MeTaN, Kepamuka 1 niactmka
KaKko U 3a 3alLTadyBatbe/0ABPTYBatbe Ce KopUCTaT anarv bes
SDS-plus (Hanp. Lynuanka co LUWNWHAPHYHO BpaThno). 3a
OBMe anati noTpebHa B1 e bp3o3aTerauka rnaea 3a aynuere
Of1H. 3aNyecTa rMaBa 3a Aynuetbe.
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PBH 3000-2 FRE: SDS-plus-3amMeHnyBaTa rmaea 3a aynuetbe
2 MOXe NIECHO [ Ce 3aMEeHH CO UCropauaHata bp3osaresHa
3aMeHN1Ba rnaea 3a Aynuetbe 1.

MeHyBame Ha rnaBarta 3a gynuewe
(PBH 2800 RE/PBH 2900RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

3a aa moxe fia pabotute co anath 6ea SDS-plus (Ha np.
Bypruja co UMNMHAPMUHO BPaTUNo), Mopa Aa ja CTaBuTe
3anuecrara ofiH. bpaosarerHyBauxara rnasa.

MoHTHpatbe Ha 3anyecTara rnaea 3a gynuetbe (onpema)

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE) (Bupu cnuka C)

- 3awpaderte ro SDS-plus-BpatunoTto 3a npudar 22 Bo
3anuecrara rnaea 3a gynuete 21. 3auspcrete ja
3anuecrara rna,a 3a iynuetbe 21 co CUrypHoCHa 3aBpTka
20. BHMmaBajTe CUrypHOCHaTa 3aBpTKa Aa MMa neB
HaBoj.

CraBatbe Ha 3anuecrata ofH. bp3o3aternyBaukara rnaBa

(eupu cnuka D)

~ WcuncTeTe ro kpajoT 3a BMETHYBatbe Ha BPATUIOTO 3a
npudar 1 Manky Hamacrete ro.

- CraBete ja3anuecrara rnasa 21 ogH. bpaosaterHyBaukara
rnasa 23 co BpaTMNOTO 3 NPUEHaT Co BpTEHbE BO NpUdaToT
32 anar, flofieKa He ce 3aKnyuu.

- [lpoBepeTe fiany e 3aknyyeHa co Bneuetbe Ha 3anyectara
0fH. bp3o3aterHyBaukara rnasa.

Bapeme Ha 3anuectara oAH. 6p3o3arerHyBaukara rnaBa

- TypHeTe jauayparta 3a3aknyuyBarbe 5 HaHa3af ¥ M3BageTe
ja3anuecrara masa 21 ogH. bp3o3aterHyBaukara rmasa
23.

Bapeme/cTaBaibe Ha 3aMeHnUBaTa rnasa 3a
aynuetbe (PBH 3000-2 FRE)

W3Baperte ja pesepBHata rnaBa 3a aynuetbe

(Buau cnuka E)

- OndareTe ro NPCTEHOT 3a 3aKNyuyBarbe Ha 3aMeHNMBaTa
rnaBsa 3a gynuetbe 6 1 3aterHeTe ro LBPCTO BO NpaBeL, Ha
CcTpenkara. 3aMeHn1Bara rnasa 3a fiynuetbe ce onabasysa
1 MOXe [la Ce U3Baay HaHanpes.

- OTKaKo Ke ja M3BaauTe, 3aLUTUTETE ja 3aMEeHNMUBATA IMaBa
3a lynuerbe o4 HeuUUCToTHja.

BmeTHeTe ja pe3aepBHaTa rnaBa 3a ynuetwe

(Buau cnuka F)

- WcuncTeTe ja 3ameHn1BaTa raga 3a fiynuetbe npeg Aa ja
CTaBMTE W NMOAMAUKajTe ro 1ECHO KPajoT 3a BMETHYBAtbE.

- Garere ja SDS-plus-3ameHn1Bara rnasa 3a iynuetbe 2
oaH. bp3osaresHata 3ameHnMBa IMaBa 3a gynuete 1 co
Lienara AnaHka. BmetHeTe ja 3ameHnu1Bara rnaea 3a
Aynuetbe Co BPTeHE BO NPUATOT 3a rNaBarta 3a Aynuetbe
24, nofieka He CnylIHeTe ieKa e BKNOomneHa.

- PesepBHara rnasa 3a iynuetbe cama ce 3aknyuyBa.
lpoBepeTe fanu e 3aknyueHa co BNeuere Ha peaepBHaTa
rnaBa 3a Aynuere.
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3ameHa Ha anaTot

Kanakot 3a 3awTuTa of npas 4 ro cnpeuysa HaBNeryBakeTo

Ha NpaBTa Koja ce Co3/iaBa Npy Jynuereto Bo Npudartot Ha

anaroT. 3atoa npu ynorpebara Ha anapaTtoT NpoBepeTe fanu

KanakoT 3a 3aLUTHTa Of NPaB 4 € OLUTETEH.

> OWTeTeHHOT Kanak 3a 3allTHTa o/ NPaB BeAHal Tpeba
Aa ce 3ameHu. Ce npenopauysa 0Ba fja ce U3BPLUK 0Of
CTpaHa Ha cepBHUCHaTa cnyxba.

Crasete SDS-max anar 3a BMeTHyBake (BuAu cnuka G)
Co SDS-plus-rnaBata 3a iynuetbe MoxeTe eAHOCTaBHO 1
necHo bes KopucTerbe Ha AONONHUTENHM anaTk Aa ro
3aMeHWTe anaror LTO Ce BMETHYBA.

- PBH 3000-2 FRE: BmeTHeTe ja SDS-plus-3ameHn1Bata
rna.a 3a Aynuetse 2.

- McumcreTe ro kpajoT 3a BMETHYBatbe Ha anaToT LWTo ce
BMETHYBa W Manky HamacTeTe ro.

— AnatorT LTo ro BMETHYBATe CTaBeTe 0 CO BPTEHE BO
np1chatoT Ha anat, AofeKa CaMmUoT He Ce 3aKNyuu.

- TlpoBepeTe flany e 3aKnyueH co BNeuete Ha anartort.

Co SDS-plus-anator WwTo ce BMETHYBa MOXe cnobofHo Aa ce
MaHeBpHPa, YCIIOBEHO 0f CUCTEMOT. Taka, NP1 NpaseH of
HaCTaHyBa OTCTanyBakbe 0 KPYXKHKOT Tek. OBa Hema
B/IMjaHWe Ha NPELM3HOCTA Ha [lyNuetbeTo Ha AynKarta,
6buaejku aynuankara cama ce LleHTPMpa NpU AyNUereTo.

UsBapete ro SDS-max anaror 3a BMEeTHyBaibe

(Buau cnuka H)

- TypHere ja yaypata 3a 3aknyuyBare 5 HaHasag 1
“3BazieTe ja 3anuecTara rnaea 3a iynuetbe.

CraBatbe Ha anaToT 3a BMeTHyBatbe 6e3 SDS-plus Bo
3anuecrara rnasa (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)
Hanomena: He kopucteTe anati 6e3 SDS-plus 3a yaapHo
pynuetbe unu gnetyBaroe! Anatute 6e3 SDS-plus v rnasata 3a
[ynuetbe LUTO ja KOPUCTUTE Ke Ce OLUTETaT NpU YAApHOTO
[ynuetbe Unu AfeTyBatbe.

- CraBerTe ja 3anuecrtara rnaea 21.

- Co BpTetbe 0TBOPETE ja 3anyecTata rnasa 3a aynuetbe 21
[N0fieKa He Ce 0TBOPM 3a 3a MOXe [ia ce CTaBW anaror.
BmetHerte ro anaror.

- Knyuyot 3a 3ateratbe Ha rnaBata 3a fiynuetbe CTaBete ro B
COO0ABETHWTE OTBOPH Ha 3anuecTara [naBa 3a fiynuere 21
W 3aTerHeTe ro anaror.

- CBprTeTe ro NpeKkMHyBauoT 3a 3an1parse Ha yAapH/BpTEXH
12 Bo nosuuuja ,Jynuere”.

Bapete Ha anaToT 3a BMeTHyBatbe 6e3 SDS-plus op

3anyecrara rnasa (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

- CBpreTe jauaypara Ha3anuectararnaBasaaynuere 21 co
MOMOLL Ha KNyYOT 3a 3aTerarbe Ha rnasara 3a aynuere BO
npaseL, CNPOTMBEH Ha CTPENKKUTE Ha YaCOBHUKOT, A0AEKa
He Cce M3BaJy anatoT 3a BMETHYBakbe.

CraBatbe Ha anator 3a BMeTHyBae 6e3 SDS-plus Bo
bp3o3artesHara rnaBa 3a gynuetbe

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
(Buam cnukal)

Hanomena: He kopuctete anati 6e3 SDS-plus 3a yaapHo
aynuetbe Unu anetyBarbe! Anatute 6e3 SDS-plus v rnaBatasa
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[ynuetbe LUTO ja KOPUCTUTE Ke Ce OLUTeTaT Npu YAApHOTO

[ynuetbe Unu AneTyBatbe.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: MocTaseTe ja
Opao3atesHata rnaga 3a Aynuetbe 23.

- PBH3000-2 FRE:

BwmeTHeTe ja bp3o3atesHaTa 3aMeHn1Ba rnaea 3a aynuerse
1.

- [lpxeTe ja UBPCTO 3aAHaTa uaypa 26 Ha bp3o3aTesHata
rnaBsa 3a gynuetbe 23 v cBpTETE ja NpefHata uaypa 25 Bo
npaseL| CNPOTUBEH Ha CTPENKMUTE HA YUAaCOBHMKOT, A0AEKa
He ce BMeTHe anatoT. BmMeTHeTe ro anaror.

- [lpxete ja uBpCTO 3aaHaTa yaypa Ha bp3osaresHata rnasa
3a fiynuetbe 23, a npefHata yaypa CBpTeTe ja UBPCTO CO
paka BO npaBeL, Ha CTPE/KUTE Ha YACOBHUKOT [LOAEKa
LienocHo He ce Bknonu. Co Toa, rnaeata 3a iynuetbe
aBTOMATCKM Ce 3aKnyuyBa.

- [lpoBepeTe flany e 3aLBPCTEHa CO BNeUetbe Ha anatoT.

Hanomena: [Jokonky npucatoT 3a anat e 0TBOPEH A0 Kpaj,

NPY BPTEHE HA UCTMOT MOXE fla Ce CNYLLIHE KaKo Ce BKNOMyBa,

acenak fia He ce 3aTBopa.

Bo oBoj cnyuaj, cBpTeTe ja eqHall npegHaTa yaypa 25 Bo

npa.eL| CNPOTUBEH Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHMKOT. MoToa

MOXe Jia Ce 3aTBOPH anatoT 3a Npudar.

- CBpTeTe ro NpeKk1HYBaUOT 3a 3anupatbe Ha yaapH/BpTEXHU
12 Bo nosuumja ,ynuetve”.

Bapete Ha anaToT 3a BMeTHyBambe 6e3 SDS-plus op

bp3o3artesHara rnaBa 3a aynuetbe

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(Buan cnuka J)

- [lpxeTe ja UBPCTO 3aAHaTa uaypa 26 Ha bp3o3aTesHata
INaBa 3a Aynuetbe 1 CBPTETE ja NpefHata uaypa 25 Ha
1cTaTa Bo NpaseL| CPOTUBEH Ha CTPENKUTE Ha
UaCOBHMKOT, I0fieKa He Ce U3BafM anaror.

BI.I.IM)’KYBaIbe Ha npas co Saugfix (onpema)

» [paBTa 07 MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesy boja, Hekou
BWA0BM IPBO, MMHEPANK U MeTan MoXe fia buae WretHa no
3apasjeTo. [lonupareTo UK BAMULIYBAETO HA TaKBaTa
NPaB MOXe Aa NPeAU3BUKA anepriucki peakLmun u/unu
3abonyBatba Ha IULLHKTE NaTULITA HA KOPUCHUKOT UMK
N1LaTa BO OKONMHaTa.

OppenieHu YUeCTMUKHM NPaB Kako Ha np. npa. of Aab unu

OyKa BaXar Kako KaHLieporeH1, 0cObeHo [OKOMKY ce BO

KOMBHHaLMja CO AOMONHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,

CPEACTBa 3a 3alUTHTa Ha ApBO). MatepujanuTe wro

cofipxxat a3bect Moxxe aa brupat obpaboTyBaHu camo of

CTPaHa Ha CTPYUHM 1L,

- 3ar10a, J0KONKY e BO3MOXHO, KOPUCTETE COOABETEH
BLLUMYKYBau 3a NpaB 3a MaTePH]anorT WTo ce
obpabortysa.

- Tlorpuxerte ce 3a jobpa NPoBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCEHbE Ha Macka 3a 3allTuTa Npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha tuntep P2.

BHuMmaBajTe Ha BaXKeuk1Te Nnponuck Ha Bawwara semja 3a

marTepujanor Koj ro obpabotysare.

» U3bernysajre cobupare npae Ha paboTHoTO MecTo.
lpaBTa NecHo MoXe Aa ce 3ananu.

MoHTunpatbe Ha Saugfix (Buau cnuka K)

3a BlUMyKyBatbe Ha npasTa notpebeH By e Saugfix (onpema).
Mpu fynuetbeto Saugfix aMopTHaMpa HaHa3ag, Taka WTo
rnasara Ha Saugfix cexoralll CTOM NPUNMeHa Ha Noforara.

~ [puTUCHETE o KONUETO 3a NOAECYBatbE Ha FPAHUUHUKOT
3aanabounHa 15 1 u3BageTe ro rpaHMUHKKOT 3a
nnabounHa 18. OHoBO NpUTMCHETE ro Konueto 15 u
BMeTHeTe ro Saugfix oaHanpes Bo JONONHUTENHATA APLUKA
17.

- [lpuKnyueTe efiHO LPEBO 3a BLIMYKYBatbe (anjameTap
19 MM, onpema) Ha 0TBOPOT 3a BLUMYKYBatbe 27 of
Saugfix.

BlumyKyBauoT 3a npaB Mopa ia € COOfBETEH Ha MaTepujanot

Ha MapueTo WTo ce 0bpaboTysa.

MpH BLIMYKyBatbe Ha 0CObEHO onacHu no 3apasje,
KaHLiePOreHH UMK CYBH UECTUUKM NPaB, KOpUCTeTe
creuujaneH BUIMYKyBay.

Mopecysame Ha AnabounHata Ha Aynuetbe Ha Saugfix

(Bupu cnukal)

CakaHara gnabouvnHa Ha aynuetbe X MOXe 1a Ce YTBPAM U NpH

MOHTHpaH Saugfix.

- BwmeTHeTe ro SDS-plus-anatoT 3a BMeTHyBatbe 10 Kpaj BO
npudartot 3a anat SDS-plus 3. MHaky, gokonky SDS-plus-
anarot e nabaBo HaMecTeH, MOXe ia 10BEfie 10 NOrPeLHO
nofiecyBarbe Ha AnabounHara Ha Aynuetbe.

- Onabasere ja nenepyTka-3aBpTkara 31 Ha Saugfix.

- TlocTaBeTe ro eneKTPUUHKOT anapar 6e3 fja ro BKnyuysare
Ha MecToTo kafe Tpeba fla iynuunte. SDS-plus-anatorT 3a
BMETHYBatbe NPMTOA MOPa Aa NerHe Ha NoBpLUKHATA.

- Bopeukara LeBka 32 Ha Saugfix nocTaserte ja Bo ipxauor,
TaKa LUTOo rnagata Ha Saugfix ke nerHe Ha noBpLUKMHaTa 3a
nynuerse. He ja TypkajTe Bofeukata Leska 32 Haf
Teneckonckara Leska 30 noseke ofoLUTo e noTpebHo,
[DOBOMHO € fia Ce rMefa LLTO e MOXHO Noronem Aen Ha
CcnuKara o Teneckonckara ueska 30.

- [oBTOPHO 3aLBpCTeTE ja NenepyTKa-3aBpTkara 31.
Onabagete ro WwWpachoT 3a 3aTBOPatbe 28 Ha rpaHUUHUKOT
3a gnabounna op Saugfix.

- [lomecTeTe ro rpaHAUHKUKOT 3a AnabounHa 29 Ha
Teneckonckara ueeka 30, Taka LWTO pacTojaHUeTo
npu1KaxaHo Ha cnukata X Ke ogrosapa Ha labounHara Ha
[ynuetbe WTO cakaTe Aa ja NOCTUIHeTe.

- 3auBpcreTe ro WpagoT 3a 3aTBopatbe 28 BO 0Baa
nosuuuja.

Ynotpeba

Crasatbe Bo ynotpe6a

»> BHuMaBajTe Ha eneKTPUUHKHOT HanoH! HanoHot Ha
M3BOPOT Ha CTPYja MOpPa Aa OAroOBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneuuduKaLHoHaTa NNoYKa Ha
eneKTpUYHKOT ypen,. EnekTpuunuTe anapaTv 03HaueHu
co0 230 BONTH HCTO TaKa MOXeE /A Ce KOPUCTAT U Ha
220 BonTH.

Mopecysatbe Ha HAUMHOT Ha paboTa

Co npek1HyBauoT 3a 3an1patbe Ha yaapu/spTexu 12
u3bepeTe ro HaUMHOT Ha paboTa Ha eneKTPUUHKUOT anapar.
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Hanomena: [pomeHeTe ro HaUMHOT Ha pa601a CaMo JOKONKY
€NEeKTPUYHKUOT anapar e I/ICK}'IyLIeH! MHaKy €NEeKTPUYHUOT
anapar Moxe [ia Ce OLTETH.

- 3a[ja ro npoMeHHTe HAUMHOT Ha paboTa, NPUTHUCHETE o
KOMueTo 3a 0TKMyuyBatbe 11 1 cBPTETE rO NPEKUHYBAUOT
3a 3an1patbe Ha yaapu/BpTexu 12 Bo cakaHara nosuumja
NOAeKa He CNyLUHeTe fieka Ce BKNOMuA.

Moauumja 3a aynuere 6e3 ynapu 8o Apeo,
MeTa/, KepamuKa u NNacTuka, Kako 1 3a
3aBPTYBaMbE U CEUEHE HA HABOM

Moauuuja 3a yaapHo pynuetbe B OETOH
WK KameH

Mosuumja Vario-Lock 3a nogecyBatbe Ha
nosuuujata Ha neToTo

Bo oBaa nosuumja, NpekHyBauoT 3a
3anuparbe Ha yaapH/epTexiu 12 He ce
BKONYBa.

MNosuumja 3a inetyBame

3a HauMHwTe Ha paboTa: yaapHo Aynuetbe, Vario-Lock 1
[LeTyBatbe, NpekuHyBauoT 3a U3bop Ha bpanHa 13 mopa aa
6upe noctaseH Bo bpanHa 1.

Mosuuuja 3a flynuere 6e3
ynapv (bpauHa 1) Bo apBo,
MeTan, kepamuka v nnactuka
KaKo 1 3a OfiBPTyBatbe U Ceuetbe
Ha HaBoM

Mosnumja 3a lynuewe be3
ynapv (bpauHa 2) Bo apBo,
MeTan, KepamuKka U nnactuka

lMosunumja 3a ynapHo aynuewe
BO DETOH UK KameH

Moauuuja Vario-Lock 3a
NofiecyBatbe Ha noauuujata Ha
ANeToTo

Bo oBaa nosuuuja,
NPeK1HYBauoT 3a 3anuparse Ha
ynapu/spTexu 12 He ce
BK/IOMyBa.

lMosunuuja 3a ineTyBamwe
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MocraBeTe ro npaBeLoT Ha BpTetbe (BUAK cnuka M)

Co NpeKk1HyBauOT 3a MEHYBatbe Ha NPaBeLoT 3a BpTerbe 10

MOXe A1a Fo NPOMEHHTE NPABELOT Ha BPTeHbe Ha

€NeKTPUUHKOT anapar. [LoKONKy NpeK1HyBauoT 3a

BK/yUyBatbe/UCKNyuyBatbe 8 e NPUTUCHAT 0Ba He e

BO3MOXHO.

) Tek Ha AecHo: [TpUTUCHETE ro NPEeKUHYBAYOT 3a NpaBeL,
Ha BpTerbe 10 [0 Kpaj HajecHo.

> Tek Ha neBolTIpUTMCHETE O NPEKUHYBAYOT 3a NpaBeL, Ha
BpTetbe 10 10 Kpaj Haneso.

[paBewoT Ha BPTeHbE NPH YAAPHO AyNuetbe, Aynuere 1
ANETyBatbe CeKoralll NoCTaByBajTe ro Ha [IeCEH TeK.

BknyuyBatbe/ucknyuyBamwe

~ 3a BKNyuyBame Ha eNekTPMYHNOT anapat NPUTUCHETe ro
NPEKUHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe 8.

- 3a PuKcuparbe Ha NPeKMHYBaYoT 3a
BKNyuyBarbe/UCKNYUyBatbe, APXKETE o UCTUOT NPUTHCHAT U
[NIONONHUTENHO NPUTUCHETE Ha KOMUYETO 3a (h1KCHpatbe 7.

- 3a BKNyuyBate Ha eNeKTPMYHNOT anapar, oTnyLuTeTe ro
MPEKMHYBAYOT 3a BKITyUYBatbe/MCKNYUyBatbe 8. KoKy
cTe ro bnokupane npekuHyBauoT 3a
BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe 8 HajnpBo NPUTUCHETE 0
MCTHOT U NOTOA OTNYLLTETE TO.

3a ja ce 3awwTeau eHepruja, BKNyuyBajTe ro enekTpUUHUOT

anar camo JOKONKY ro KOpUCTHTE.

Mopecysatbe Ha 6pojoT Ha BpTeXu/yaapu

BpojoT Ha BpTeXUTE/yAapKTe Ha BKNYUYEHUOT ENEKTPUYEH

anapart Moxe fia ro perynupare beccteneHo, BO 3aBUCHOCT Of

T0a KONKY NOianeKy Ke ro NPUTUCHETE NPEeKUHYBauoT 3a

BK/yuyBatbe/MCKNyuyBarbe 8.

CO HEXHO NPUTUCKabE HA NPEKUHYBAYOT 33

BK/yuyBatbe/MCKNYyuyBatbe 8 ce NocTUrHyBaar Man bpoj Ha

BpTeXHM/yaapu. Co 3ronemysatbe Ha NPUTUCOKOT Ce

3ronemysa 1 6pojoT Ha BpTEXH/ynapH.

Bupate Ha 6pojoT Ha BpTeXxu/yaapu

Co KonueTo 3a nofiecyBatbe Ha HPOjoT Ha BPTEXHM 9 MOXe Aia

ro u3bepete notpebHMOT bpoj Ha BPTEXM W 3a BpeMe Ha

KOPUCTEHETO Ha anaparor.

lMopaau orpaHuuyBarbeTo, NPEeKMHYBAUOT 3a
BKyUyBatbe/UCKNyuyBatbe 8 MOXe Aa ce NPUTUCHE Camo Co
NPeTXofHO M3bpaHata HajBUCOKa rpaHuLa.

MexaHnuku n36op Ha 6p3unu (PBH 3000-2 FRE)

Co npek1HyBauoT 3a U3bop Ha bpanHK 13 Moxe aa u3bepete
2 0bemu Ha bp3uHu.

Bbp3uHa 1:

Hu3ok 0bem Ha bpoj Ha BpTeXH; 3a yapHO fiynuetbe,
ANeTyBatbe, flynuetbe CO rofeM ujameTap Ha fiynkute,
Of1BPTYBatbe W CEUEtbe Ha HaBOM.

Bp3uHa 2:

Bucok 0bem Ha BpTexu; 3a aynuerbe Co Man injameTap Ha
BynkuTe.

- 3anpomeHa Ha bpanHaTa, NPUTMCHETE Ha KOMUeTo 3a
oTknyuyBare 11 Ha NpeknHYBaUOT 3a 3anuUparbe Ha
YAAPHOTO BpeTeHo 12 1 cBpTETE ro NPeKUHYBauoT 3a
3an1patbe Ha yiapHoTO BPETEHO BO No3uLMja lynuerbe".
[TpUTUCHETE Ha KOMYEeTO 3a OTKNyuyBare 14 Ha
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NpekuHyBayoT 3a u3bop Ha bpauHa 13 1 cepTeTe ro
NpeK1HyBayoT 3a U3bop Ha bp3uHK Bo bpanHa 2.

HanomeHa: [Tpek1HyBayoT 3a 3an1parbe Ha YAapHOTO
BpeTeHo 12 cMee f1a Ce BPTH CaMo KOra e UCK/yueH
€NeKTPUUHKOT anapar. Enektpuuxuor anapar Tpeba aa buge
MCKNYYEH U NPH BPTEHE HA NPEKUHYBAYOT 3a M3bop Ha
6panHa 13.

YiapHOTO iynuetbe 1 NIeTyBatbe Ce MOXHW UCKNYUUBO BO
6pauHa 1. CneunjanHara hopMa Ha NPekUHyBauoT 3a M3bop
Ha 6p3nHa 13 1 NPeKMHYBaYOT 3a 3an1parbe Ha yAapHOTO
BpeTeHo 12 3a Bpeme Ha 0Boj HauMH Ha pabota ro cnpeuysa
npeM1HyBatbeTo Bo bpanHa 2.

[pu MeHyBatbe Ha HauMHOT Ha paboTa oA Aynuetbe BO yAapHO

aynuetbe, Vario-Lock ogH. ineTyBatbe, NpekUHyBauoT 3a

13bop Ha bp3anHa 13 Mopa fia ce BpaTv Ha3aj Ha bpaunHa 1.

Cnojka 3a 3alITHTa Of NpeonToBapyBatbe

» [loKonKy anator LiTO ce BMETHYBa Ce CTerHe Unu
3arnaBM, Ke ce NpeKuHe NOroHOT Ha BPaTHNOTO 33
Aynuetbe. ENeKTPUUHMOT anapart cekoraiu gpxere ro,
NopaaM jaunHata co koja pabotu, uBpcTo co ABeTe
[ANaHKK W 3aCTaHeTe BO CUrypHa nonoxoa.

» WcknyueTe ro eneKTPUUHHOT anapar 1 onabaserte ro
anaror LWTo ce BMETHYBa, OKONKY ce 6nokupa
€eNeKTPHYHHOT anapar. [lokonky BKNyunTe 6nokupaH
anar 3a ;ynuetbe HacTaHyBaaT MOMEHTH Ha
6nokupame.

CoBetu npu paboremweTo

MpaBew Ha BpTetbe NpH AneTyBatbe

lMocTaBeTe ro NpaBeLoT Ha BpTete NPU ANETYBatbE CeKorall

Ha [ieceH Tek. Ha Toj HauKH Ke ce u3berHe MCTPOLLIEHOCTA Ha

KapbOHCKMTE UETKM.

MpomeHa Ha nosuuujaTa 3a gnetysatbe (Vario-Lock)

[netoTo Moxe Aa ro ukcuparte Bo36 nosuuuu. Mputoa,

MOXeE 1 ja KOPUCTUTE ONTUManHara pabotHa noauuuja.

- CraBeTe ro 1€T0T0 BO Np1datoT 3a anart.

- CBpTeTe ro NPeKk1HyBauOT 3a 3anupatbe Ha yaapH/BpTEXH
12 Bo nosuuuja ,Vario-Lock” (Buam ,,", cTpaHa).

- CBpTeTe ro anaroT 3a BMETHyBatbe BO CakaHara nosuumja
33 ANeTyBatbe.

- CBprTeTe ro NpekuHyBauoT 3a 3an1parbe Ha yAapH/BpTEXH
12 Bo nosuuuja,[netysatwe”. Co10a, NPUGaToT 3a anat ke
ce (hukeupa.

- TlocTaBeTe ro NpaBeLoT Ha BPTeHE 3a ANETyBakbe Ha JeCeH
TeK.

BmeTHyBatbe Ha 6UTOBH 3a 0ABpPTYBau/3awpadysau

(Buau cnuka N)

» EneKTpMuHHOT anapart cTaBeTe ro Ha MyTepot/wpador
CaMo AOKONKY e HCKnyueH. [[OKOMKY anaparoT e BKIyueH
1 Ce BPTH, TO] MOXe A1a Ce NPEBPTH U NagHe.

3a kopucTetbe Ha bUTOBMTE 3a OBPTYBAY/3alpactyBay

notpebeH B4 e yHUBep3aneH apxau 33 co SDS-plus Bpatuno

3a npudart (onpema).

- McumcTeTe ro kpajoT 3a BMETHYBatbe Ha BPAaTU/IOTO 3a
npudar 1 Manky Hamacrerte ro.

~ YHWBEP3anHWOT pKau CTABETE 0 CO BPTEHE BO NPUhaToT
Ha anart, [lofieka CaM1OT He Ce 3aKyuM.

- [poBepeTe Aany e 3aKnyyeHa co Beueke Ha
YHUBEP3aNHMOT fipXau.

- CraBeTe efieH b1T 3a ofiBpTYBay/3alpacthyBay Ha
YHUBEP3anHWOT fipxau. Kopuctete camo b1ToBH LWTO Ce
COOfIBETHM Ha InaBara 3a 3alpadyBatbe.

- 3aBajiere Ha yHUBEP3aNHAOT ApXay BMETHeTe ja uaypara
3a3aknyuyBatbe 5 HaHa3af, 1 U3BafeTe ro YHUBEP3aNnHUoT
napxau 33 o NpudaroT 3a anar.

OApXyBate U CepBHUC

OAP)KyBaH:e HUYUCTEbE

» Mpep 6uno KakBa MHTEPBEHLHU]ja HA ENEKTPHUHHOT
anapar, U3Bneuyete ro CTpyjHHOT NPUKNYUOK 0f,
SWfHaTa A03Ha.

» OapXyBajTe ja UMCTOTaTa HAa eNEeKTPHUHMOT anapar U
OTBOpPHTE 3a NPOBETPYBatbe, 3a ia MOXe A06po 1
6e3b6enHo aa pabotute.

> OwTeTeHNOT KanaK 3a 3alTHTa 04 NPaB BeaHaw Tpeba
Aa ce 3ameHu. Ce npenopauyBa 0Ba fja Ce H3BPLUK O,
CTpaHa Ha cepBuCHaTa cnyxba.

- WcuncTeTe ro npudaror 3a anar 3 no cexkoja ynotpeda.

[loKonKy e NoTpebHo KopUCTErbE Ha MPUKNYUEH Kaben, Toralw
HabaseTe ro on Bosch unu cneuwujanusnpaa npoaasHmLa 3a
Bosch-enekrpuunu anaparu, 3a aa ro usberqere
3arposyBarbeTo Ha besbeaHocTa.

CepBHcHa cnyx6a u COBETH NpH KopHUcTetbe

3a cuTe npaluarba U Hapauk1 Ha pe3epBHH 1enoBH, Be
Monume HasepeTe ro 10-uudpeHnoT bpoj on
cneyyndHuKalyMoHaTa NnouKa Ha ypesor.

CepaucHarta cnyxba Ke 0firoBopy Ha BaluuTe npatuatba B
BpCKa CO NonpaBKaTa 1 0APXYBatbeTo Ha BawwnoT npon3soa
Kako ¥ pe3epBHUTE 1eN0BM. EKCNNO3MBEH LpTEX U
MH(OPMALKMM 33 PE3EPBHY ENOBH KE HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

THUMOT 3a COBETYBatbE NpU KOpUCTEHbE Ha Bosch Ke BK
NOMOTHe [JOKOMKY MMaTe Nnpalliatba 3a HalluTe NPONU3BOAN U
onpema.

MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpanyBamwe

EnekTpuuHuTe anapaty, onpemara M ambanaxute Tpebaa ce
OTCTpaHaT Ha eKOMOLLKM MPUEGATANB HauMH.

He rv dhpnajte enexTpuuHuTE anapati Bo JoMallHaTa KaHTa
3arybpe!
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Camo 3a 3emju Bo paMKu Ha EY

Cnopep EBponckara perynatusa
2012/19/EU 3a eneKkTpuuHu 1
€/1eKTPOHCKM YPean U HUBHA HALMOHAHA
ynotpeba, enekTpuuHUTE anaparu WTo ce
BOH ynoTpeba Mopa oazienHo a ce
cobupaart 1 fa ce peunknmMpaar Ha
€KOMOLIKW NPUATNIMB HAUKH.

Ce 3agpxyBa np Hanp

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

& UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat” odnosi se
na elektricne alate sa radom na mreZi (sa mreznim kablom) i
na elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme kori$¢enja
elektricnog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uti¢nici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektricnim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenijeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektricnog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektricni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaili ne
izvlacite gaizuticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokre¢u. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

Srpski | 89

» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektricnog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaili lekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-
tri¢nog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite li¢nu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
Nosenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego Sto ga prikljucite na
struju i/ili na akumulator, uzmete gaiili nosite. Ako
prilikom noSenja elektricnog alata drZite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moZe ovo voditi
nesre¢ama.

» Uklonite alate za podesavanije ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotirajuéem delu aparata, moze voditi
nesre¢ama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj naCin mozete bolje kontrolisati elektricni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecuirukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

> Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moZe smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim alatima

> Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajucim
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrudju rada.
kvaru. Elektricni alat koji se ne moze vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» Izvucite utikaé iz utiénice i/ili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova priboraili ostavite aparat. Ova mera
opreza spre¢ava nenameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriscene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama

—
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koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.

Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavajte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcioni$u i ne
»lepe”, dali su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je ostecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u lo$e odrzavanim elektricnim alatima.

» Odrzavaijte alate za secenja oStre i Ciste. BriZljivo
odrzavani alati za seCenja sa ostrim ivicama manje
Lslepljuju®ilakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, moze voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Uputstva za bezbednost za cekice

» Nosite zastitu za sluh. Uticaj galame moZe uticati na
gubitak sluha.

» Koristite dodatne drske, ako su isporucene uz

elektricni alat. Gubitak kontrole moze uticati na povrede.

» Drizite uredjaj zaizolovane drske, kadaizvodite radove,
pri kojima umetnuti alat ili zavrtanj mogu da sretnu
skrivene vodove struje ili sopstveni mrezni kabl.
Kontakt sa vodom koji provodi napon moZe staviti pod

napon i metalne delove uredjaja i uticati na elektricni udar.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moZe voditi pozaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovace oStecenja predmeta ili moze
prouzrokovati elektricni udar.

» Drzite ¢vrsto elektricni alat prilikom rada sa obe ruke i
pobrinite se da sigurno stojite. Elektricni alat se sigurnije
vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drzi nego sa VaSom
rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

Opis proizvoda i rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrzavanja upozorenjai uputstava mogu
imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar ifili
teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Elektricni alat je odredjen za busenje sa ¢ekicem u betonu,
opeci i kamenu kao i za lake radove stemovanja. Isto tako je
pogodan za busenje bez udaraca u drvetu, metalu, keramici i
plastici. Elektricni alati sa elektronskom regulacijom i desnim
i levim smerom su takodje pogodni za uvrtanja.
Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

1 Promenljiva glava sa brzim stezanjem

(PBH 3000-2 FRE)

2 SDS-plus-promenljiva stezna glava (PBH 3000-2 FRE)

3 Prihvat za alat SDS-plus

4 Zastitni poklopac od prasine

5 Caurazablokadu

6

Promenljiva stezna glava - prsten za blokadu
(PBH 3000-2 FRE)
7 Taster za fiksiranje prekidaca za
ukljuivanje-iskljucivanje
8 Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje
9 Tockic¢ za podesavanje broja obrtaja
10 Preklopnik smera okretanja
11 Dirka za deblokadu za prekidac za udarce/zaustavljanje
okretanja
12 Prekidac za udarce/zaustavljanje okretanja
13 Prekidac za biranje brzine (PBH 3000-2 FRE)
14 Taster za deblokadu prekidaca za biranje brzina
(PBH 3000-2 FRE)
15 Dugme za podesavanje dubinskog grani¢nika
16 Leptir zavrtanj za podesavanje dodatne drske
17 Dodatna drska (izolovana povrsina za prihvat)
18 Dubinski granicnik
19 Drska (izolovana povrsina za prihvat)
20 Sigurnosni zavrtanj za nazubljenu steznu glavu*
21 Nazubljena stezna glava*
22 SDS-plus-prihvat za steznu glavu*

23 Stezna glava sa brzim stezanjem
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set)

24 Prihvat stezne glave (PBH 3000-2 FRE)

25 Prednja Caura
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

26 Zadnja caura
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

27 Otvor za usisavanje Saugfix-a*

28 Zavrtanj za stezanje Saugfix-a*

29 Granicnik za dubinu Saugfix-a*

30 Teleskopska cev Saugfix-a*

31 Leptir zavrtanj Saugfix-a*

32 Cev vodjice Saugfix-a*

33 Univerzalni drzac sa SDS-plus-rukavcem za prihvat*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u nasem programu pribora.
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Tehnicki podaci

Broj predmeta
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3603C930.. 3603C931.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..

e

Kontrola broja obrtaja ° ° [ ° °
Zaustavljenje okretanja ° ° ° ° °
Desni-levi smer ° ° ) ° °
Promenljiva stezna glava - - - - °
Obim isporuke
- Stezna glava sa brzim stezanjem - - [ [ °
Nominalna primljena snaga w 720 730 730 750 750
Broj udaraca pri nominalnom broju
obrtaja min? 4000 4000 4000 4000 4000
Jacina pojedinacnog udarca
odgovara
EPTA-Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,7 2,8 2,8
Nominalni broj obrtaja min 1100 1100 1100 1100 1100
Broj obrtaja na prazno
- 1. brzina min! 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2.brzina min - - - - 0-3000
Prihvat za alat SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Presek vrata vretena mm 43 43 43 43 43
Presek busenja maks.:
- Beton mm 26 26 26 26 26
- Zid (sa burgijom i Supljom

krunicom) mm 68 68 68 68 68
- Celik mm 13 13 13 13 13
- Drvo mm 30 30 30 30 30
Tezina prema
EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 3,0 3,3
Klasa zastite ENL AL E/u /1 ENL

Podaci vaZe za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama
Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa
EN60745-2-6.

A-Vrednovani nivo $uma elektricnog alata iznosi tipicno: Nivo
zvuénog pritiska 89 dB(A); Nivo snage zvuka 100 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set:

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745:

Bu3enje sa ¢eki¢em u betonu: a, =19 m/s%, K=1,5m/s?,
Stemovanje: a, = 16,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Busenje u metalu: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Uvrtanje zavrtanja: a,<2,5 m/s2, K=1,5 m/s?.

PBH 3000-2 FRE:

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745:

Bu3enije sa ¢ekicem u betonu: a, =16 m/s%, K=1,5m/s2,
Stemovanje: a, = 14 m/s?, K=2m/s?,

Busenje u metalu: a,<2,5 m/s2, K=1,5m/s?,

Uvrtanje zavrtanja: a,<2,5 m/s2, K= 1,5 m/s2.

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE:

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredenije elektricnih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za priviemenu procenu opterecenja vibracijama.
Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektricni alat upotrebljava
zadruge namene sa pomocu razlicitih pribora ili nedovoljno
odrzavanja, mozZe doci do odstupanja nivoa vibracija. Ovo
mozZe u znacajnoj meri povecati optereéenije vibracijama
preko celog radnog vremena.

Za taCnu procenu opterecenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzirivreme, u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo mozZe zna¢ajno redukovati
opterecenje vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanje elektricnog
alata i upotrebljeni alati, odrzavanje toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.
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Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo pod punom krivicnom i materijalnom odgovorno-

sti da pod , Tehnicki podaci® opisani proizvod odgovara svim
doti¢nim odredbama instrukcije 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC ukljucujuci njene izmene i da je u skladu sa
slede¢im normama: EN 60745-1, EN 60745-2-6.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany
Leinfelden, 16.04.2014

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Dodatna drska

» Upotrebljavajte Vas elektricni alat samo sa dodatnom
drskom 17.

Iskretanje dodatne drske (pogledajte sliku A)
Vimozete dodatnu drsku 17 po Zelji iskrenuti, da bi postigli
sigurno i za ruku nezamarajuce drzanje u radu.

- Okrenite leptir zavrtanj za podesavanje dodatne drke 16
nasuprot kazaljke na satu i iskrenite dodatnu drsku 17 u
Zeljenu poziciju. Posle toga stegnite leptir zavrtanj 16 u
pravcu kazaljke na satu Cvrsto.

Podesavanje dubine busenja (pogledajte sliku B)

Sa dubinskim grani¢nikom 18 moZe da se utvrdi Zeljena
dubina busenja X.

- Pritisnite dugme za podesavanje grani¢nika za dubinu 15
stavite dubinski grani¢nik u dodatnu drsku 17.
Izbrazdanje na dubinskom grani¢niku 18 mora pokazivati
nadole.

- Pomerite SDS-plus-upotrebljeni alat do grani¢nika u
prihvat za alat SDS-plus-a. Pokretljivost SDS-plus-alata 3
moze uticati inaCe na pogre$no podesavanje dubine
busenja.

- lzvucite dubinski grani¢nik toliko napolje, da rastojanje
izmedju vrha burgije i vrha dubinskog grani¢nika odgovara
zeljenoj dubini busenja X.

Biranje stezne glavei alata

Zabusenje sa cekicem i Stemovanje potreban Vam je SDS-
plus-alat, koji se ubaci u SDS-plus-steznu glavu.
Zabusenje bez udaraca u drvetu, metalu, keramici i plastici
kao i za uvrtanje koriste se alati bez SDS-plus (na primer
busenije sa cilindri¢nim rukavcom). Za ove alate potrebna

Vam je brza stezna glava odnosno stezna glava sa nazubljenim
vencem.

PBH 3000-2 FRE: SDS-plus-promenljiva stezna glava 2 se
lako moze zameniti sa isporu¢enom promenljivom brzom
steznom glavom 1.

Promena stezne glave
(PBH 2800 RE/PBH 2900RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

Da bi mogli da radimo sa alatima bez SDS-plus (na primer
Burgija sa cilindri¢nim rukavcem), morate upotrebiti
nazubljenu steznu glavu odnosno brzu steznu glavu.

Montiranje nazubljene stezne glave (pribor)

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE) (pogledajte sliku C)

- Zavrnite SDS-plus rukavac za prihvat 22 u nazubljenu
steznu glavu 21. Osigurajte nazubljenu steznu glavu 21 sa
sigurnosnim zavrtnjem 20. Obratite paznju, da
sigurnosni zavrtanj ima levi navoj.

Montaza nazubljene stezne glave odnosno brze stezne

glave (pogledajte sliku D)

- Ocistite kraj rukavca za prihvat koji se uti¢e i malo ga
namastite.

- Ubacite nazubljenu steznu glavu 21 odnosno brzu steznu
glavu 23 sa rukavcem za prihvat okrecuci u prihvat za alat,
sve dok se automatski ne blokira.

- Prekontrolisite blokadu povlaceci za nazubljenu steznu
glavu odnosno brzu steznu glavu.

Skidanje nazubljene stezne glave odnosno brze stezne

glave

- Pomerite ¢auru za blokadu 5 unazadi skinite nazubljenu
steznu glavu 21 odnosno brzu steznu glavu 23.

Vadjenje promenljive stezne glave/montaza
(PBH 3000-2 FRE)

Vadjenje promenljive stezne glave (pogledajte sliku E)

- Obuhvatite prsten za blokadu promenljive stezne glave 6 i
vucite ga snazno u pravcu strelice. Promenljiva stezna
glava odvrce se i mozZe napred da se izvadi.

- Zastitite promenljivu steznu glavu posle skidanja od
prijanja.

MontaZa promenljive stezne glave (pogledaijte sliku F)

- Ocistite promenljivu steznu glavu pre montaZze i namastite
lako uticni kraj.

- Obuhvatite SDS-plus-promenljivu steznu glavu 2 odnosno
promenljivu brzu steznu glavu 1 sa celom rukom. Navucite
promenljivu steznu glavu okrecuci na prihvat stezne glave
24, da se Cuje jasni zvuk blokade.

- Promenljiva stezna glava se blokira automatski.
Prekontrolisite blokadu vukuéi za promenljivu steznu
glavu.

Promena alata

Zastitni poklopac za prasinu 4 uveliko sprecava prodiranje
prasine od busenja u prihvat za alat za vreme rada. Pazite kod
ubacivanja alata na to, da se zastitni poklopac za prasinu 4 ne
osteti.
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» Osteceni zastitni poklopac se mora odmah zameniti.
Preporucuje se da ovo uradi servis.

KoriScenje SDS-plus-upotrebljenog alata

(pogledaijte sliku G)

Sa SDS-plus steznom glavom moZete elektri¢ni alat
jednostavno i udobno menjati bez upotrebe dodatnih alata.

- PBH 3000-2 FRE: Ubacite SDS-plus-promenljivu steznu
glavu 2.

- Cistite uti¢ni kraj upotrebljenog alata i lako ga namastite.

- Ubacite alat za upotrebu u prihvat za alat okrecuci ga tako
da automatski bude blokiran.

- Prokontrolisite blokadu vukudi alat.

SDS-plus-upotrebljeni alat je slobodno pokretljiv uslovljeno
sistemom. Usled toga ne pojavljuje se u praznom hodu
odstupanje u okretanju. Ovo nema nikakvog uticaja natacnost
otvora za busenje, posto se burgija pri busenju automatski
centrira.

Vadjenje SDS-plus-upotrebljenog alata

(pogledaijte sliku H)

- Gurnite Cauru za blokadu 5 unazad i izvadite upotrebljeni
alat.

Montaza upotrebljenog alata bez SDS-plus u nazubljenu

steznu glavu (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

Uputstvo: Ne upotrebljavajte alate bez SDS-plus za busenje

saceki¢emilidletom! Alati bez SDS-plus i Vasa stezna glavase

oStecuju pri busenju sa cekicem i dletom.

- Ubacite nazubljenu steznu glavu 21.

- Otvorite nazubljenu steznu glavu 21 okretanjem, sve dok
se ne moZe ubaciti alat. Ubacite alat.

- Utaknite klju¢ stezne glave u odgovarajuce otvore
nazubljene stezne glave 21 i ¢vrsto i ravnomerno zategnite
alat.

- Okrenite prekidac za udarce/okretni stop 12 u poziciju
Lbusenje®.

Vadjenje upotrebljenog alata bez SDS-plus iz nazubljene

stezne glave (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

- Okrecite Cauru nazubljene stezne glave 21 pomocu klju¢a
stezne glave suprotno od kazaljke na satu, sve dok
upotrebljeni alat ne bude mogao da se izvadi.

MontaZa upotrebljenog alata bez SDS-plus u brzu steznu

glavu

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(pogledaijte slikuI)

Uputstvo: Ne upotrebljavajte alate bez SDS-plus za busenje

sacekicemilidletom! Alatibez SDS-plusiVasa steznaglavase

oSteduju pri busenju sa ¢ekicem i dletom.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Ubacite brzu steznu
glavu 23.

- PBH 3000-2 FRE:

Ubacite promenljivu glavu sa brzim stezanjem 1.

- Drzite Evrsto zadnju Cauru 26 brze stezne glave 23
okrecite prednju ¢auru 25 nasuprot kazaljke na satu, sve
dok ne budete mogli ubaciti alat. Ubacite alat.

- Drzite zadnju ¢auru stezne glave sa brzim stezanjem 23
Cvrsto i okrecite prednju Cauru u pravcu kazaljke na satu

.
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sve dok ne Cujete prestanak preskakanja. Stezna glava se
tako automatski blokira.
- Prekontrolisite ¢vrsto naleganje povlaceci za alat.

Uputstvo: Ako je prihvat za alat otvoren do granicnika, moze
se pri zavrtanju prihvata za alat ¢uti Sum preskakanjai prihvat
za alat ne zatvara.

Okrenite jednom u ovom slucaju prednju auru 25 suprotno
od kazaljke na satu. Posle toga moZe se zatvoriti prihvat za
alat.

- Okrenite prekidac za udarce/okretni stop 12 u poziciju
Lbusenje*.

Uklanjanje upotreblejnih alat bez SDS-plus iz brze stezne

glave

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(pogledaijte sliku J)

- Drzite ¢vrsto zadnju Cauru 26 brze stezne glave i okrecite
prednju ¢auru 25 brze stezne glave suprotno od kazaljke
na satu, sve dok ne budete mogli da izvadite upotrebljeni
alat.

Usisavanje prasine sa Saugfix-om (pribor)

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika li osoba koje
se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi

azbest smeju raditi samo stru¢njaci.

- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuije se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba obradjivati

u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Montiranje Saugfix-a (pogledajte sliku K)

Za usisavanje prasine potreban je Saugfix (pribor). Pri
busenju deluje Saugfix kao opruga, tako da je glava Saugfix-a
uvek zaptivena na podlozi.

- Pritisnite taster za pode$avanje dubinskog grani¢nika 15 i
izvadite dubinski grani¢nik 18. Ponovo pritisnite taster 15
i ubacite Saugfix spreda u dodatnu drsku 17.

- Prikljucite usisno crevo (preseka 19 mm, pribor) na usisni
otvor 27 Saugfix-a.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje

Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Podesavanje dubine busenja na Saugfix-u

(pogledaijte sliku L)

Mozete utvrditi Zeljenu dubinu busenja X i pri montiranom
Saugfix-u.
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- Pomerite SDS-plus-upotrebljeni alat do grani¢nika u
prihvat za alat SDS-plus-a. Pokretljivost SDS-plus-alata 3
moze uticati inaCe na pogresno podesavanije dubine
busenja.

- Odvrnite leptir zavrtanj 31 na Saugfix-u.

- Stavite elektricni alat ne ukljucujuci ga, ¢vrsto na mesto
koje treba busiti. SDS-plus-upotrebljeni alat mora pritom
nalegati na povrsinu.

- Pomerite cev vodjicu 32 Saugfix-a tako u njegovom
drzacu, da glava Saugfix-a naleze na povrsinu za busenje.
Ne pomerajte cev vodjicu 32 dalje preko teleskopske cevi
30 nego $to je potrebno, tako da $to je moguce veci deo
skale ostane na teleskopskoj cevi 30 vidljiv.

- Ponovo Cvrsto stegnite leptir zavrtanj 31. Odvrnite
zavrtanj za stezanje 28 na dubinskom grani¢niku Saugfix-
a.

- Pomerajte dubinski grani¢nik 29 tako na teleskopskoj cevi
30, da rastojanje X prikazano na slici odgovara Vasoj
zeljenog dubini busenja.

~ Cvrsto stegnite zavrtanj za stezanje 28 u ovoj poziciiji.

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

Podesavanje vrste rada

Sa prekida¢em za udarce/zaustavljanje okretanja 12 birajte
vrstu rada elektricnog alata.

Uputstvo: Menjajte vrstu rada samo pri isklju¢enom
elektricnom alatu. Elektricni alat moze inace da se osteti.

- Pritisnite za promenu vrste rada taster za deblokadu 11 i
okrenite prekidac za udarce/zaustavljanje okretanja 12 u
Zeljenu poziciju, da ¢ujno uskodi.

Pozicija za busenje bez udaraca u drvetu,
metalu, keramici i plastici kao i za uvrtanje i
secenje navoja

Pozicija za buSenje sa ¢eki¢em u betonu ili
kamenu

PozicijaVario-Lock za podesavanije pozicije
za Stemovanje

U ovoj poziciji nece blokirati prekidac za
udarce/zaustavljanje okretanja 12.

Pozicija za Stemovanje

Zavrste rada busenja sa Cekicem, Vario-Lock i Stemovanje
mora prekidac za biranje brzina da bude postavljen na
brzinu113.

e

Pozicija za busenje bez udaraca
(brzina 1) u drvetu, metalu,
keramici i plastiti kao i uvrtanje i
secenje navoja.

Pozicija za busenje bez udaraca
(brzina 2) u drvetu, metalu,
keramici i plastici.

PozicijazabuSenje sa cekicemu
betonu ili kamenu

Pozicija Vario-Lock za
podesavanije pozicije za
Stemovanje

U ovoj poziciji nece blokirati pre-
kidac za udarce/zaustavljanje
okretanja 12.

Pozicija za Stemovanje

Podesavanje smera okretanja (pogledajte sliku M)

Sa preklopnikom smera okretanja 10 mozZete menjati smer

okretanja elektricnog alata. Kod pritisnutog prekidaca za

ukljucivanje-iskljucivanje 8 ovo nije moguce.

) Desni smer: Pritisnite preklopnik za smer okretranja 10
do granicnika u desno.

0 Levi smer: Pritisnite preklopnik za smer okretanja 10 do

granicnika u levo.

Stavite pravac okretanja za busenje sa éekicem, busenje i

Stemovanje uvek na desni smer.

Ukljucivanje-iskljucivanje

- Zaukljucivanje elektricnog alata pritisnite prekidac za
uklju¢ivanje-iskljucivanje 8.

- Zablokiranje prekidaca za ukljucivanje-iskljucivanje
drzite isti pritisnut i pritisnite dodatno taster za fiksiranje
7.

- Zaiskljucivanje elektricnog alata pustite prekidac za
uklju¢ivanje-iskljucivanje 8. Kod blokiranog prekidaca za
ukljucivanje-iskljucivanje 8 pritisnite prvo njega i potom ga
pustite.

Da bi Stedeli energiju, ukljucujte elektricni alat samo kada ga

koristite.

Podesavanje broja obrtaja/udaraca

Mozete kontinuirano podesavati broj obrtaja/broj udaraca
upotrebljenog elektri¢nog alata, zavisno od toga koliko
pritiskate prekidac za ukljucivanje-isklju¢ivanje 8.
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Laki pritisak na prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje 8 utice
na nize obrtaje/broj udaraca. Sa jacim pritiskom povecava se
broj obrtaja/broj udaraca.

Prethodno biranje broja obrtaja/udaraca

Sa tocki¢em za podesavanje broja obrtaja 9 mozete unapred
izabrati potreban broj obrtaja i za vreme rada.

Usled ogranicenja moze prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje

8da se pritisne samo do prethodno izabrane najvece granice.

Mehanicko biranje brzina (PBH 3000-2 FRE)

Sa prekidacem za biranje brzina 13 mozete prethodno birati

2 podrucja broja obrtaja.

Brzina 1:

NiZi broj obrtaja za busenje sa eki¢em, Stemovanje, busenje

sa velikim presekom busenja, uvrtanje i secenje navoja.

Brzina 2:

Vise podrucje obrtaja za busenje sa manjim presekom

busenja.

- Pritisnie za promenu brzine taster za deblokadu 11 na
prekidacu za udarce/zaustavljanje okretanja 12 i okrenite
prekidac za udarce/zaustavljanje okretanja u poziciju
busenja. Pritisnite potom taster za deblokadu 14 na
prekidacu za biranje brzina 13 i okrenite prekidac za
biranje brzina na brzinu 2.

Uputstvo: Prekida¢ za udarce/zaustavljanje okretanja 12
sme se okretati samo pri isklju¢enom elektricnom alatu. | kod
okretanja prekidaca za biranje brzine 13 elektri¢ni alat bi
trebao da bude iskljucen.

Busenje sa ekicem i Stemovanije su isklju¢ivo moguci sa
brzinom 1. Specijalan oblik prekidaca za biranje brzine 13
prekidac za udarce/zaustavljanje okretanja 12 sprecava u
ovoj vrsti rada menjanje na brzinu 2.

Pre promene vrste rada sa busenja na busenije sa ceki¢em,
Vario-Lock odnosno Stemovanje mora se prekidac za biranje
brzine vratiti 13 nazad u brzinu 1.

Spojnica preopterecenja

» Ako ,slepljuje” ili kaci upotrebljeni alat, prekida se
pogon vretena busilice. DrZite, zbog pritom nastalih
sila, elektricni alat sa obe ruke dobro i vrsto i zauzmite
dobru poziciju u stajanju.

» Iskljucite elektricni alat i odvrnite upotrebljeni alat
kada isti bude blokiran. Kod ukljucivanja sa blokiranim
alatom za busenje nastaju veliki reakcioni momenti.

Uputstva zarad

Pravac okretanja kod rada sa dletom

Postavite pravac okretanja kod rada sa dletom uvek na desni
hod. Na taj nacin se izbegava povec¢ano habanje ugljenih
Cetkica.

Promena pozicije dleta (Vario-Lock)

Mozete poziciju dleta 36 blokirati. Na taj nacin mozete uvek

postici optimalnu radnu poziciju.

- Ubacite dleto u prihvat za alat.

- Okrenite prekidac za udarce/zaustavljanje okretanja 12 u
poziciju ,Vario-Lock” (pogledajte ,,Podesavanje vrste
rada“, stranicu 94).

Srpski |95

- Okrenite prihvat za alat u Zeljenu poziciju dleta.

- Okrenite prekidac za udarce/zaustavljenje okretanja 12 u
poziciju ,$temovanje“. Prihvat za alat je time blokiran.

- Postavite pravac okretanja za Stemovanje na desni smer.

Ubacivanje umetka za zavrtnje (pogledajte sliku N)

» Samo iskljucen elektricni alat stavljajte na
navrtku/zavrtanj. Elektricni alati koji se okre¢u mogu
proklizati.

Za upotrebu umetka za zavrtnje potreban Vam je univerzalan

drzac¢ 33 sa SDS-plus rukavcem za prihvat (pribor).

Ocistite kraj rukavca za prihvat koji se utice i malo ga

namastite.

- Ubacite univerzalan drzac¢ okre¢udi u prihvat alata, da se

on automatski blokira.

Prekontrolisite blokadu vukuéi za univerzalan drzac.

Stavite umetak za zavrtanj u univerzalni drzac. Koristite

samo za glavu zavrtanja odgovarajuce umetke.

- Zaskidanje univerzalnogdrzaca gurnite cauru zablokadu 5
unazad i skinite univerzalan drza¢ 33 sa prihvata za alat.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Izvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektri¢ni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

» Osteceni zastitni poklopac se mora odmah zameniti.
Preporucuje se da ovo uradi servis.

- OCcistite prihvat za alat 3 posle svake upotrebe.

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda to mora
izvesti Bosch ili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi
se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja
rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema
tipskoj tablici elektri¢nog alata.

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uveéane
crteze i informacije o rezervnim delovima moZzete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ée vam rado pomodi ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293

E-Mail: asboschz@EUnet.yu
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Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti Covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢no djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2012/19/EU o starim elektriénim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne moraju
viSe neupotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljajuiodvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupostevanja spodaj

navedenih opozoril in napotil lahko povzrocijo elektricni udar,

pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-

dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje®, ki se pojavlja v nadaljnjem besedi-

lu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom (z
elektri¢nim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro-
¢ijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko

pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-

ve tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzro¢ajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektricnega orodja ne dovo-

lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzrociizgubo
kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektri¢nega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektricnega udara je vecje, ¢e je Vase telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred deZjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje elektric-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obesanje elektric-
nega orodjain ne vlecite za kabel, ce Zelite vtikac izvleci
iz vti¢nice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem, ostrimi
robovi ali premikajocimi se deli naprave. Poskodovaniali
zapleteni kabli povecujejo tveganje elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj, uporabljajte

samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je primeren za de-

lo na prostem, zmanjsuje tveganje elektricnega udara.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju ne-

izogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred kvarnim

tokom. Uporaba zascitnega stikalazmanjsuje tveganje ele-

ktricnega udara.

Osebna varnost
» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte elek-

tricnega orodja, e ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-

vom manmil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. NoSenje osebne zadcitne opreme, na pri-

mer maske proti prahu, nedrsecih zad¢itnih ¢evljev, varno-

stne ¢elade ali zascitnih glusnikov, kar je odvisno od vrste
in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljuéitvijo
elektri¢nega orodja na elektri¢no omrezje in/ali na aku-
mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
Ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektri¢no omrezje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja odstranite na-
stavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se naha-
javvrteCem se delu naprave, lahko povzroci telesne po-
Skodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drZi. Poskrbite za trdno
stojiSce in za stalno ravnotezje. Tako boste v nepri¢akova-
nih situacijah elektricno orodje lahko bolje nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne priblizujte premi-
kajo¢im se delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ¢e so le-te
prikljucene in ¢e se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjsuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektricnimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-
ktricna orodia, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektricnim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektricno orodije, ki se ne da ve¢ vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

160992A0PM|(12.5.14)

ﬁw

Bosch Power Tools

—

ﬁ




é OBJ_BUCH-364-006.book Page 97 Monday, May 12, 2014 11:19 AM

Vb

M ONLINE STOR

\

y

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektri¢na orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali

niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-

lite uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, Ce jih upo-
rabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno negujte elektricno orodje. Kontrolirajte brez-

hibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne sme-

jo zatikati. Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-

vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-

li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje
» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-

zervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za kladiva

» Nosite zascitne glusnike. Vpliv hrupa lahko povzroéiizgu-

bo sluha.

» Uporabljajte dodatnerocaje, ¢e ste jih prejeli zelektric-

nim orodjem. Izguba nadzora nad orodjem lahko povzroci
poskodbe.

» Drzite napravo na izoliranih rocajih, ¢e opravljate dela,
pri katerih lahko vstavljeno orodje ali vijak pride v stik

s skritimi omreZnimi napeljavami ali pa kjer lahko zada-

ne ob lastni omrezni kabel. Stik z napeljavo pod napeto-

stjo povzroci, da so tudi kovinski deli naprave pod napeto-

stjo in to posledi¢no povzroci elektricni udar.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali pli-

nom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzroci pozar ali ele-
ktri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za eks-
plozijo, vdor v vodovodno omrezje pa lahko povzroci mate-

rialno $kodo ali elektricni udar.

» Medtem ko delate, trdno drZite elektricno orodje z obe-

ma rokama in poskrbite za varno stojisce. Elektri¢no

orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga boste drzali z obema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
Zem, kot Ce bi ga drZali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektricno orodje se lahko za-
takne, zaradi Cesar lahko izgubite nadzor nad njim.
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Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupos$tevanja spodaj navedenih opo-
zoril in napotil lahko povzrocijo elektri¢ni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu znamenom

Elektri¢no orodje je namenjeno za udarno vrtanje v beton,
opeko in kamnine ter za enostavno klesanje. Prav tako je pri-
merno za vrtanje brez udarjanja - v les, kovino, keramiko in
umetno maso. Elektri¢na orodja z elektronsko regulacijo in
desnim-/levim tekom so primerne za privijanje.

Komponente na sliki
Osteviléenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasa na
prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.
1 Hitro zamenljiva vpenjalna glava (PBH 3000-2 FRE)
2 SDS-plus-zamenljiva vpenjalna glava (PBH 3000-2 FRE)
3 Prijemalo orodja SDS-plus
4 Zascitni pokrov proti prahu
5 Blokirni tulec
6

Blokirni obro¢ zamenljive vpenjalne glave
(PBH 3000-2 FRE)

7 Tipka za fiksiranje vklopno/izklopnega stikala
8 Vklopno/izklopno stikalo
9 Kolo za prednastavitev Stevila vrtljajev
10 Preklopno stikalo smeri vrtenja
11 Tipka za deblokiranje stikala za izklop udarcev/vrtenja
12 Stikalo za izklop udarcev/vrtenja
13 Stikalo za izbiro stopnje (PBH 3000-2 FRE)

14 Deblokirna tipka stikala za izbiro stopnje
(PBH 3000-2 FRE)

15 Tipka za nastavitev globinskega omejila
16 Krilni vijak za nastavitev dodatnega ro¢aja
17 Dodatni rocaj (izolirana povrsina rocaja)
18 Globinsko omejilo
19 Rocaj (izolirana povrsina rocaja)
20 Varnostni vijak za vpenjalno glavo z zobatim vencem*
21 Vpenjalna glava z zobatim vencem*
22 Prijemalni ro¢aj SDS-plus za vpenjalno*
23 Hitrovpenjalna glava
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set)
24 Prijemalo vpenjalne glave (PBH 3000-2 FRE)

25 Sprednji tulec
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

26 Zadnji tulec
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

27 Odsesovalna odprtina Saugfix*
28 Privojni vijak Saugfix*

29 Globinsko omejilo Saugfix*

30 Teleskopska cev Saugfix*

31 Krilni vijak Saugfix*

32 Vodilna cev Saugfix*
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33 Univerzalno drzalo s prijemalom orodja SDS-plus*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave. Ce-

loten pribor je del nasega programa pribora.

e

Tehnicni podatki

Stevilka artikla 3603C930.. 3603C931.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
Krmiljenje Stevila vrtljajev ° o ° ° °
Izklop vrtenja ° o ° ° °
Vrtenje v desno/levo ° ) ° ° °
Zamenljiva vpenjalna glava - - - - L]
Obseg posilike

- Hitrovpenjalna vrtalna glava - - ° ° °
Nazivna odjemna mo¢ w 720 730 730 750 750
Stevilo udarcev pri nazivnem

Stevilu vrtljajev mint 4000 4000 4000 4000 4000
Jakost posameznega udarca v

skladu z EPTA-Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,7 2,8 2,8
Nazivno Stevilo vrtljajev min! 1100 1100 1100 1100 1100
Stevilo vrtljajev v prostem teku

- 1.stopnja mint 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2. stopnja mint - - - - 0-3000
Prijemalo za orodje SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Premer vratu vretena mm 43 43 43 43 43
Vrtalni premer maks.:

- beton mm 26 26 26 26 26
- zidovje (z votlo vrtalno krono) mm 68 68 68 68 68
- jeklo mm 13 13 13 13 13
= les mm 30 30 30 30 30
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 3,0 3,3
Zascitni razred [al/n [el/n e /n [el/n [El/n

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupaizracunane v skladu z EN 60745-2-6.

Z A-ocenijeni nivo hrupa elektri¢nega orodja zna$a obicajno:

nivo zvo¢negatlaka 89 dB (A); zvotna moé hrupa 100 dB(A).

Negotovost K=3 dB.
Nosite zas¢ito sluha!

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set:

Skupne vrednosti vibracij a,, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izratunajo v skladu z EN 60745:

udarno vrtanje v beton: a, = 19 m/s%, K=1,5m/s2,
klesanje: a,=16,5m/s?,K=1,5m/s?,

vrtanje v kovino: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

vijadenje: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?.

PBH 3000-2 FRE:

Skupne vrednosti vibracij a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izratunajo v skladu z EN 60745:

udarno vrtanje v beton: a, = 16 m/s%, K=1,5m/s?,
klesanje: a,=14 m/s?, K=2 m/s?,

vrtanje v kovino: a,< 2,5 m/s%, K=1,5m/s?,

vijatenje: a,< 2,5 m/s%, K=1,5m/s?.

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE:

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-
jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih
orodij med seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno obreme-
njenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektricne-
ga orodja. Ce pa se elektri¢no orodje uporablja $e v druge na-
mene, z razliénim priborom, odstopajocimi vstavnimi orodji
ali pri nezadostnem vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa.
To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdo-
bjem uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti ¢as, ko je naprava izklopljena in tece, ven-
dar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vibraci-
jami preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito upravljalca
pred vplivi vibracij, npr. Vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
vstavnih orodij, segrevanije rok, organizacija delovnih postop-
kov.
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Izjava o skladnosti €

Z izkljuéno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v
,Tehni¢nih podatkih®, v skladu z vsemi relevantnimi dolocili
direktiv2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES, vkljuéno z
njihovimi spremembami in ustreza naslednjim normam:
EN60745-1,EN 60745-2-6.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany
Leinfelden, 16.04.2014

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Dodatni rocaj

» Elektri¢no orodja uporabljajte samo skupaj z dodatnim
rocajem 17.

Obracanje dodatnega rocaja (glejte sliko A)

Dodatnirocajlahko 17 poljubno obracate in si tako zagotovite

varno in neutrudljivo drzo pri delu.

- Obrnite krilni vijak za premikanje dodatnega ro¢aja 16 v

protiurni smeri in premaknite dodatni ro¢aj 17 v Zeleni po-

lozaj. Nato krilni vijak 16 ponovno privijte v urni smeri.

Nastavitev globine vrtanja (glejte sliko B)

Z globinskim omejilom 18 lahko dolocite Zeleno globino vrta-

njaX.

- Pritisnite tipko za nastavitev globinskega omejila 15 in na-
mestite globinsko omejilo v dodatni rocaj 17.

Narebrenje na globinskem omejilu 18 mora kazati v smeri
navzdol.

- Vstavno orodje SDS-plus do konca potisnite v prijemalo
orodja SDS-plus 3. V nasprotnem primeru ima lahko pre-
micnost orodja SDS-plus za posledico napa¢no nastavitev
globine vrtanja.

- lzvlecite globinsko omejilo, tako da bo razmak med konico
vrtalnika in konico globinskega omejila ustrezal zeleni glo-
bini vrtanja X.

Izbor vpenjalne glave in orodij

Za udarno vrtanje in klesanje potrebujete orodja SDS-plus, v
katera vstavite vpenjalne glave SDS-plus.

Zavrtanje brezudarjanjav les, kovino, keramiko in umetno maso

ter za vijaCenje uporabite orodja brez SDS-plus (npr. sveder s ci-

lindricnim prijemalom). Za ta orodja potrebuijete hitrovpenjalno
glavo oz. vpenjalno glavo z zobatim vencem.

PBH 3000-2 FRE: Zamenljiva vpenjalna glava SDS-plus 2 se

lahko hitro zamenja s priloZeno hitro zamenljivo vpenjalno gla-

vol.
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Zamenjava vpenjalne glave
(PBH 2800 RE/PBH 2900RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

Da bi lahko delali z orodji brez SDS-plus (npr. sveder s cilin-
dri¢nim prijemalom), morate vstaviti vpenjalno glavo z zoba-
tim vencem oz. hitrovpenjalno glavo.

Montaza vpenjalne glave z zobatim vencem (pribor)

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE) (glejte sliko C)

- Steblo prijemala SDS-plus 22 privijte v vpenjalno glavo z
zobatim vencem 21. Z varnostnim vijakom zavarujte vpe-
njalno glavo 20 z zobatim vencem 21. Upostevajte, da
ima varnostni vijak levi navoj.

Namestitev vpenjalne glave z zobatim vencem oz. hi-

trovpenjalne glave (glejte sliko D)

- Ocistite vticni konec stebla prijemalain ga rahlo namastite.

- Zvrtenjem vstavite vpenjalno glavo z zobatim vencem 21
oz. hitrovpenjalno glavo 23 s tulcem v prijemalo orodja,
dokler se samostojno zablokira.

- Povlecite vpenjalno glavo z zobatim vencem oz hitrovpe-
njalno glavo in s tem preverite, ali je pravilno zablokirala.

Odstranitev vpenjalne glave z zobatim vencem oz. hi-

trovpenjalne glave

- Potisnite blokirni tulec 5 v smeri nazajin snemite vpenjalno
glavo z zobatim vencem 21 oz. hitrovpenjalno glavo 23.

Odstranitev/namestitev zamenljive vpenjalne

glave (PBH 3000-2 FRE)

Odstranitev zamenljive vpenjalne glave (glejte sliko E)

- S celotno roko zaobjemite blokirni obro¢ zamenljive vpe-
njalne glave 6 in ga potegnite v smeri puscice. Zamenljiva
vpenjalna glava se sprosti in jo lahko odvzamite v smeri na-
prej.

- Po snetju zascitite zamenljivo vpenjalno glavo pred neci-
stocami.

Namestitev zamenljive vpenjalne glave (glejte sliko F)

- Pred namestitvijo ocistite vpenjalno glavo ter rahlo nama-
stite vstavni kos.

- S celotno roko zaobjemite zamenljivo vpenjalno glavo

SDS-plus 2 oz. hitro zamenljivo vpenjalno glavo 1. Potisni-

te zamenljivo vpenjalno glavo na prijemalo vpenjalne glave

24 dokler ne zasliSite, da zaskoci.

Zamenljiva vpenjalna glava se avtomatsko zablokira. Po-

vlecite zamenljivo vpenjalno glavo in s tem preverite, ali je

pravilno zablokirana.

Zamenjava orodja

Zascitni pokrov proti prahu 4 v veliki meri preprecuje vdor

prahu, nastaja pri vrtanju, v prijemalo za orodje. Pri vstavlja-

nju orodja pazite, da se zas€itni pokrov proti prahu 4 ne po-

Skoduje.

» Poskodovan zascitni pokrov takoj zamenjajte z novim.
Priporo¢amo, da zamenjavo opravi servisna delavnica.

Namestitev vstavnega orodja SDS-plus (glejte sliko G)

Vstavno orodje lahko zamenjate s vpenjalno glavo SDS-plus

enostavno in udobno brez uporabe dodatnih orodij.

- PBH 3000-2 FRE: Vstavite zamenljivo vpenjalno glavo
SDS-plus 2.

—
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- Vstavitveni konec orodja najprej oCistite in ga nato rahlo
namastite.

- Vstavno orodje z obracanjem namestite v prijemalo za
orodje, dokler samodejno ne blokira.

- Povlecite za orodje in preverite, ¢e je dobro blokirano.

Vstavno orodje SDS-plus se sistemsko pogojeno prosto pre-

mika. V prostem teku zato nastane odklon kroznega teka. Ven-

dar to ne vpliva na tocnost izvrtine, ker se sveder pri vrtanju

sam centrira.

Odstranitev vstavnega orodja SDS-plus (glejte sliko H)

- Blokirni tulec 5 pomaknite nazaj in odstranite vstavno
orodje.

Namestitev vstavnih orodij brez SDS-plus v vpenjalno gla-

vo z zobatim vencem (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

Opozorilo: Orodja brez SDS-plus ne smete uporabljati za

udarjanje ali klesanje! Pri udarjanju in klesanju se orodja brez

SDS-plus in njihova vpenjalna glava poskodujejo.

- Namestite vpenjalno glavo z zobatim vencem 21.

- Zobracanjem odpirajte vpenjalno glavo z zobatim vencem
21 dokler ni toliko odprta, da lahko vanjo vstavite orodje.
Vstavite orodje.

- Vstavite klju¢ v ustrezne odprtine vpenjalne glave z zoba-
tim vencem 21 in enakomerno zategnite orodje.

- Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenja 12 v pozicijo
Lvrtanje”.

Odstranitev vstavnih orodij brez SDS-plus iz vpenjalne

glave z zobatim vencem (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

- S pomocjo klju¢a za vpenjalne glave obracajte tulec vpe-
njalne glave z zobatim vencem 21 v protiurni smeri, dokler
vstavnega orodja ni mozno odstraniti.

Namestitev vstavnih orodij brez SDS-plus v hitrovpenjal-

no glavo

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(glejte sliko 1)

Opozorilo: Orodja brez SDS-plus ne smete uporabljati za

udarjanje ali klesanje! Pri udarjanju in klesanju se orodja brez

SDS-plus in njihova vpenjalna glava poskodujejo.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Vstavite hitrovpenjal-
no glavo 23.

- PBH 3000-2 FRE: Vstavite hitro zamenljivo vpenjalno gla-
vol.

- Trdno drzite zadnji tulec 26 hitrovpenjalne glave 23 in
hkrati obracajte sprednji tulec 25 v protiurni smeri, dokler
orodja ni mozno vstaviti. Vstavite orodje.

- Trdno drzite zadnji tulec hitrovpenjalne glave 23 in v urni

smeri z roko krepko zategujte sprednji tulec, dokler se $kr-

tanje ne slisi veC. Vpenjalna glava tako samodejno blokira.
- Povlecite orodje in s tem preverite, ali je pravilno nasedlo.
Opozorilo: Ce ste odprli prijemalo orodja do naslona, je mo-
Zno, da pri privijanju prijemala slisite ragljanje, vendar se pri-
jemalo ne zapre.
Vtem primeru enkrat zavrtite sprednjo tulko 25 v smeri proti
urnemu kazalcu. Nato se lahko prijemalo orodja zapre.

- Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenja 12 v pozicijo ,vr-

tanje”.

Odstranitev vstavnih orodij brez SDS-plus iz hitrovpenjal-

ne glave

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(glejte sliko J)

- PridrZite zadnji tulec 26 vitrovpenjalne glave in zavrtite
sprednji tulec 25 v nasprotni smeri urnega kazalca, dokler
lahko snemite vsadno orodje.

Odsesavanje prahu z Saugfix-om (pribor)

» Prah nekaterih materialov kot npr. svincenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju Sko-
dljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzrodi aler-
gicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki
se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo kot kancerogene, Se posebejv povezaviz dodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za

les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovatile

strokovnjaki.

- Po moznosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je primeren
glede na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$c¢itno masko za prah s filtrir-
nim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne ma-

teriale.

» Preprecite nabiranje prahuna delovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.

MontazZa Saugfixa (glejte sliko K)

Za odsesavanje prahu potrebujete Saugfix (pribor). Saugfix
se pri vrtanju odmika nazaj, tako da se njegova glava vedno
nahaja tesno na podlagi.

- Pritisnite tipko za nastavitev globine vrtanja 15 in odstrani-
te globinsko omejilo 18. Znova pritisnite tipko 15 in s spre-
dnje strani namestite Saugfix v dodatni rocaj 17.

- Odsesovalno cev (premer 19 mm, pribor) prikljucite na
odsesovalno odprtino 27 Saugfix-a.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste

brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

Nastavitev globine vrtanja na Saugfix-u (glejte sliko L)

Zeleno globino vrtanja X lahko dologite tudi pri e montira-
nem Saugfix-u.

- Vstavno orodje SDS-plus do konca potisnite v prijemalo
orodja SDS-plus 3. V nasprotnem primeru ima lahko pre-
micnost orodja SDS-plus za posledico napa¢no nastavitev
globine vrtanja.

- Odvijte krilni vijak 31 na Saugfix-u.

Nevkljuceno elektricno orodje trdno namestite na mesto

vrtanja. Vstavno orodje SDS-plus mora pri tem nasesti na

ploskev.

Vodilno cev 32 Saugfix-a premaknite v drzalu tako, da bo

glava Saugfix-a nalegla na ploskev, kjer boste vrtali. Vodil-

ne cevi 32 ne potiskajte cez teleskopsko cev 30 dlje kot je
potrebno, tako da ostane na teleskopski cevi 30 viden ¢im
vecji del skale.
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- Ponovno zategnite krilni vijak 31. Odvijte privojni vijak 28
na globinskem omejilu Saugfix-a.

- Premaknite globinsko omejilo 29 na teleskopski cevi 30 ta-
ko, daborazmak X, prikazan nasliki, ustrezal Zeleni globini
vrtanja.

- Vtem poloZaju znova trdno privijte privojni vijak 28.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektric-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski plos¢ici
elektricnega orodja. Orodje, ki je oznacenoz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Nastavitev vrste delovanja

S stikalom za izklop udarcev/vrtenja 12 izberite nacin delova-

nja elektricnega orodja.

Opozorilo: Vrsto delovanja spreminjajte samo pri izkloplje-

nem elektricnem orodju! V nasprotnem primeru lahko posko-

dujete elektricno orodje.

- Zazamenjavo vrste delovanja pritisnite deblokirno tipko
11in zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenja 12 v Zeljeno
pozicijo, dokler slisno zaskoci.

Pozicija za vrtanje brez udarjanja - v les,
kovino, keramiko in umetno maso ter za vr-
tanje in rezanje navojev.

Pozicija za udarno vrtanje v beton ali ka-
mnine

Pozicija Vario-Lock za nastavitev pozicije
dleta

V tej poziciji stikaloza izklop udarcev/vrte-
nja 12 ne zaskoci.

Pozicija za klesanje

Zavrste delovanja udarno vrtanje, Vario-Lock in klesanje mo-
rate stikalo za izbiro stopnje 13 nastaviti na stopnjo 1.

Pozicijaza vrtanje brez udarjanja
(stopnja 1) v les, kovino, kerami-
ko in umetno maso ter za privija-
nje in rezanje navojev

Pozicijazavrtanje brez udarjanja
(stopnja 2) v les, kovino, kerami-
ko in umetno maso

.
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Pozicija za udarno vrtanje v be-
ton ali kamnine

Pozicija Vario-Lock za nastavitev
pozicije dleta

Vtej poziciji stikaloza izklop udar-
cev/vrtenja 12 ne zaskoci.

Pozicija za klesanje

Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko M)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 10 lahko spreminjate

smer vrtenja elektri¢nega orodja. Pri pritisnjenem vklopno/iz-

klopnem stikalu 8 spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

) Vrtenje v desno: Pritisnite stikalo za preklop smeri vrte-
nja 10 do omejevala na desno.

> Vrtenje v levo: Pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja
10 do omejevala na levo.

Zaudarno vrtanje, vrtanje in klesanje nastavite smer vrtenjav

desno.

Vklop/izklop

- Vklop elektri¢nega orodja: pritisnite vklopno/izklopno sti-

kalo 8.

- Zaaretiranje vklopno/izklopnega stikala drzite stikalo pri-

tisnjeno in dodatno pritisnite fiksirno tipko 7.

Izklop elektricnega orodja: vklopno/izklopno stikalo 8

spustite. Ce je vklopno/izklopno stikalo 8 aretirano, naj-

prej nanj pritisnite, nato pa ga spustite.

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektricno orodje le ta-

krat, ko ga boste uporabljali.

Nastavitev Stevila vrtljajev/Stevila udarcev

Stevilo vrtajev/$tevilo udarcev vklopljenega elektri¢nega

orodja lahko brezstopenjsko regulirate in sicer tako, da na

vklopno/izklopno stikalo 8 pritiskate bolj ali manj mocno.

Rahel pritisk vklopno/izklopnega stikala 8 ima za posledico

nizko $tevilo vrtljajev/tevilo udarcev. Z vse mo¢nej$im priti-

skanjem stikala pa se Stevilo vrtljajev/Stevilo udarcev zvisuje.

Predizbira $tevila vrtljajev/stevila udarcev

Z nastavitvenim gumbom za prednastavitev Stevila vrtljajev 9
lahko potrebno stevilo vrtljajev nastavljate tudi med delova-
njem naprave.

Zaradi omejevala lahko vklopno/izklopno stikalo 8 pritisnete
le do predizbrane najvisje stopnje.

Mehanska izbira stopnje (PBH 3000-2 FRE)

S stikalom za izbiro stopnje 13 lahko predhodno izberete 2
podrocji Stevila vrtljajev.

Stopnja 1:

Nizko Stevilo vrtljajev; za udarno vrtanje, klesanje, vrtanje z
velikim vrtalnim premerom, privijanje in rezanje navojev.
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Stopnja 2:
Visoko Stevilo vrtljajev: za vrtanje z majhnim vrtalnim preme-
rom.

- Zazamenjavo stopnije pritisnite deblokirno tipko 11 na sti-

kalu za izklop udarcev/vrtenja 12 in stikalo zavrtite v pozi-

cijo,vrtanje®. Pritisnite deblokirno tipko 14 na stikalu zaiz-

biro stopnje 13 in stikalo zavrtite v stopnjo 2.

Opozorilo: Stikalo za izklop udarcev/vrtenja 12 smete zavrte-
tile priizklopljenem elektricnem orodju. Tudi pri vrtenju stika-
la za izbiro stopnje 13 mora elektri¢no orodje biti izklopljeno.

Udarno vrtanje in klesanje je mozno izklju¢no v stopnji 1. Po-
sebna oblika stikala za izbiro stopnje 13 in stikala za izklop
udarcev/vrtenja 12 prepreci, da se v teh vrstah obratovanja
preklopi v stopnjo 2.

Pred menjavo vrste obratovanja iz vrtanja na udarno vrtanje,
Variio-Lock oz klesanje se mora stikalo za izbiro stopnje 13
nastaviti nazaj v stopnjo 1.

Preobremenitvena sklopka

» Pri zatikanju ali zagozditvi vstavnega orodja se pogon
na vrtalno vreteno prekine. Zaradi sil, ki nastanejo pri

tem, vedno mocno drzite elektricno orodje z obema ro-

kama in trdno stojte na stabilni podlagi.

» V primeru blokiranja elektri¢no orodje izklopite in
sprostite vstavno orodje. Pri vklopu naprave z blokira-
nim vrtalnim orodjem nastanejo visoki reakcijski mo-
menti.

Navodila za delo

Smer vrtenja pri klesanju

Pri klesanju nastavite smer vrtenja vedno v desno. S tem pre-

precite povecano obrabo ogljikovih $¢etk.
Spreminjanje poloZaja dleta (Vario-Lock)

Dleto lahko aretirate v 36 polozajih. S tem lahko vsakokrat za-

vzamete optimalni delovni poloZaj.
- Namestite dleto v prijemalo za orodje.

- Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenja 12 v pozicijo ,Va-

rio-Lock” (glejte ,Nastavitev vrste delovanja“, stran 101).
- Obrnite prijemalo za orodje v Zeleni poloZaj za klesanje.

- Zavrtite stikalo zaizklop udarcev/vrtenja 12 v pozicijo ,kle-

sanje”. S tem je prijemalo orodja zablokirano.
- Zaklesanje nastavite smer vrtenja v desno.

Namestitev vija¢nih nastavkov (glejte sliko N)

» Elektri¢no orodje lahko postavite na matico/vijak samo
v izklopljenem stanju. Vrtece se elektricno orodje lahko
zdrsne.

Zauporabo vija¢nih nastavkov potrebujete univerzalno drzalo
33 s prijemalom orodja SDS-plus (pribor).

- Ocistite vticni konec stebla prijemalain ga rahlo namastite.

- Vstavite univerzalno drzalo v prijemalo orodja, dokler se
samostojno zablokira.

- Povlecite univerzalno drzaloin s tem preverite, ali je pravil-

no zablokirano.
- Vstavite vijacni nastavek v univerzalno drZalo. Uporabite
samo tiste vijatne nastavke, ki se ujemajo z glavo svedra.
- Zaodstranitev univerzalnega drzala potisnite blokirni tulec

5 v smeri nazaj in odstranite univerzalno drzalo 33 iz prije-

mala orodja.

.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj bodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

» Poskodovan zascitni pokrov takoj zamenjajte z novim.
Priporo¢amo, da zamenjavo opravi servisna delavnica.

- Po vsaki uporabi ocistite prijemalo orodja 3.

Da bi se izognili ogroZanju varnosti v primeru, da morate na-
domestiti prikljucni kabel, mora to storiti servis podjetja
Bosch ali pooblascen servis za elektri¢na orodja Bosch.
Servis in svetovanje o uporabi

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nadomestnih

delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski ploscici naprave.

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lain vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanjain informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
ljem v pomoc pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 5194225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v oko-

lju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!

Samo za drzave EU:
Vskladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-
ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektricni
in elektronski opremi (OEEO) in njeni ure-
snicitvi v nacionalnem pravu se morajo ele-
ktri¢na orodja, ki niso ve¢ v uporabi, lo¢eno
zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.
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Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

A UPOZORENJE

vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Udaljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢nialat“ odnosi se na
elektri¢ne alate s prikljuckom na elektriénu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu
» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-

nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-

ti nezgode.

» Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapa-
liti pradinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektricnog alata djecui ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uti¢nici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
stitno uzemljenim elektricnim alatom. Utikac na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavaijte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektricnog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektricni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za noSenje, vje-
Sanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecen ili usukan priklju¢ni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektriénim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektri¢nog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektri¢nog udara.

Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-

—
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Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektri¢nim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorniili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
moZe uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektricnog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehoticno pustanje u rad. Prije nego sto
Cete utaknuti utikac u uti¢nicu i/ili staviti aku-bateriju,
provjerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod nosenja
elektricnog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj prikljuci naelektri¢éno napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanje ili vijéani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajuéem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene poloZaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drZite dalje od pomicnih
dijelova. Nepricvrscenu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogumontirati naprave zausisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste priklju¢ene i da li se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanijiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektri¢nim

alatom radit cete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

Elektricni alat koji se viSe ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz mrezne utiénice i/ili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se ne-
hoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobama koje nisus
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektri¢-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavaijte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektri¢nog alata. Prije
primjene ove ostecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim
alatima.
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> Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim. Pazljivo odrzava-

ni rezni alati s o$trim o$tricama manje ce se zaglaviti i lakSe
se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo kva-

lificiranom struénom osoblju ovlastenog servisai samo
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj Ce se nacin
osigurati da ostane sa¢uvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za cekice
» Nosite stitnike za sluh. Djelovanje buke moze dovesti do
gubitka sluha.

» Koristite dodatne rucke ako su isporucene s elektric-
nim alatom. Gubitak kontrole nad elektri¢nim alatom mo-
Ze uzrokovati ozljede.

» Elektricni alat drZite na izoliranim povrsinama zahvata

kada izvodite radove kod kojih bi radni alat ili vijak mo-

gli ostetiti skrivene elektricne vodove ili vlastiti pri-
kljucni kabel. Kontakt s elektri¢nim vodom pod naponom

mogao bii metalne dijelove elektri¢nog alata staviti pod na-

pon i dovesti do strujnog udara.

» Primijenite prikladan uredaj za traZenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomoc¢ lokal-

nog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze

dovesti do pozaraielektricnog udara. Ostecenje plinske ci-
jevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-

vi uzrokuje materijalne Stete ili moze prouzrociti elektricni
udar.

» Elektricni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje ruke i zauz-

mite siguran i stabilan polozaj tijela. Elektricni alat ¢e se
sigurno voditi s dvije ruke.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne na-

prave ili Skripca sigurnije e se drzati nego s vasom rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektricni alat se moze
zaglaviti, $to moZe dovesti gubitka kontrole nad elektric-
nim alatom.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnostii
upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-
gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu
Elektricni alat je predviden za busenje cekicem betona, opeke

i kamena, kao i za lakse radove sa dlijetom. Isto je tako prikla-

dan za busenje bez udara u drvo, metal, keramiku i plastiku.
Elektri¢ni alati sa elektroni¢kom regulacijom i rotacijom de-
sno/lijevo isto su tako prikladni za uvijanje vijaka.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektri¢-
nog alata na stranici sa slikama.
1 Brzostezuca zamjenjiva stezna glava (PBH 3000-2 FRE)
2 SDS-plus izmjenjiva stezna glava (PBH 3000-2 FRE)
3 Stezac alata SDS-plus
4 Kapa za zastitu od prasine
5 Cahura za zabravljivanje
6

Prsten za blokiranje izmjenjive stezne glave
(PBH 3000-2 FRE)
7 Zaporna tipka prekidaca za uklju¢ivanje/iskljucivanje
8 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
9 Kotaci¢ za predbiranje broja okretaja
10 Preklopka smjera rotacije
11 Tipka za deblokiranje prekidaca za zaustavljanje
udaraca/rotacije
12 Prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije
13 Prekidac za biranje brzina (PBH 3000-2 FRE)
14 Tipka za deblokiranje prekidaca za biranje brzina
(PBH 3000-2 FRE)
15 Tipka za namjestanje grani¢nika dubine
16 Leptirasti vijak za namjestanje dodatne rucke
17 Dodatna rucka (izolirana povrsina zahvata)
18 Granicnik dubine
19 Rucka (izolirana povrsina zahvata)
20 Sigurnosni vijak za steznu glavu sa zup&astim vijencem*
21 Stezna glava sa zupcastim vijencem*
22 SDS-plus stezna drska za steznu glavu*

23 Brzostezuca stezna glava
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set)

24 Stezac stezne glave (PBH 3000-2 FRE)

25 Prednja Cahura
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
26 Straznja Cahura
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
27 Usisni otvor Saugfix*
28 Stezni vijak Saugfix*
29 Granicnik dubine Saugfix*
30 Teleskopska cijev Saugfix*
31 Leptirasti vijak Saugfix*
32 Vodeca cijev Saugfix*
33 Univerzalni drzac sa SDS-plus steznom drskom*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozete naci u naSem programu pribora.
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Tehnicki podaci

Kataloski br. 3603C930.. 3603C931.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
Upravljanje brojem okretaja ° ° ° ) )
Zaustavljac rotacije (] [ ° [ [
Rotacija desno/lijevo ° ° ° ° °
Izmjenjiva stezna glava - - - - °
Opseg isporuke

- Brzostezuca stezna glava - - ° ° °
Nazivna primljena snaga w 720 730 730 750 750
Broj udaraca kod nazivnog broja

okretaja min’t 4000 4000 4000 4000 4000
Jacina pojedina¢nih udaraca prema

EPTA-Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,7 2,8 2,8
Nazivni broj okretaja mint 1100 1100 1100 1100 1100
Broj okretaja pri praznom hodu

- 1.brzina min’t 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2.brzina min’ - - - - 0-3000
Stezac alata SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Promijer rukavca vretena mm 43 43 43 43 43
Promjer busenja max.:

- Beton mm 26 26 26 26 26
- Zjde (sa Supljim krunastim svrdlom) ~ mm 68 68 68 68 68
- Celik mm 13 13 13 13 13
- Drvo mm 30 30 30 30 30
TeZina odgovara

EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 3,0 3,3
Klasa zastite o/ o/n a/n or/n o/n

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 60745-2-6.
Razina buke elektri¢nog alata vrednovana sa A obi¢no iznosi:

razina zvucnog tlaka 89 dB(A); razina u¢inka buke
100 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.
Nosite Stitnike za sluh!

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set:

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

Busenje betona Eekicem: a, =19 m/s%, K=1,5m/s?,

Rad sa dlijetom: a, = 16,5 m/s?, K=1,5 m/s?,

Busenje metala: a,<2,5 m/s%, K=1,5m/s?,

Uvijanje vijaka: a,< 2,5 m/s?, K=1,5m/s?.

PBH 3000-2 FRE:

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

Busenje betona Eekicem: a, = 16 m/s%, K=1,5 m/s2,

Rad sa dlijetom: a; = 14 m/s?, K=2 m/s?,

Busenje metala: a,<2,5 m/s%, K=1,5m/s?,

Uvijanje vijaka: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?.

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE:

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i moze se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektricnih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se medutim elektricni alat koristi za druge pri-
mjene, s razli¢itim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenih li se nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze
odstupati. Na taj se nacin moZze osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom citavog vremenskog perioda rada.
Zatotnu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzetiu
obzir i vremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se na¢in moze osjetno smanijiti
optereéenje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.
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Izjava o uskladenosti C €

Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$éu da proizvod opisan
pod, Tehnicki podaci“odgovara svim relevantnim odredbama

smjernica 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC ukljucu-

juciinjihove izmjene te da je sukladan sa slijedecim norma-
ma: EN 60745-1, EN 60745-2-6.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) moze se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany
Leinfelden, 16.04.2014

Montaza

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Dodatna rucka

» Vas elektricni alat koristite samo s dodatnom ruckom
17.

Zakretanje dodatne rucke (vidjeti sliku A)

Dodatnu ru¢ku 17 moZete proizvoljno okrenuti, kako bi se po-

stigao siguran polozaj tijela i bez zamora.

- Leptirasti vijak za premjestanje dodatne rucke 16 okrenite
usmjeru suprotnom od kazaljke na satu i okrenite dodatnu
rucku 17 u Zeljeni poloZaj. Nakon toga ponovno stegnite
leptirasti vijak 16 u smjeru kazaljke na satu.

Namjestanje dubine busenja (vidjeti sliku B)

S grani¢nikom dubine 18 moze se utvrditi Zeljena dubina bu-

SenjaX.

- Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika dubine 15
umetnite granicnik dubine u dodatnu rucku 17.
Nareckani dio na grani¢niku dubine 18 mora biti okrenut
prema dolje.

- Uvucite SDS-plus radni alat do grani¢nika u stezac alata
SDS-plus 3. Moguénost pomicanja SDS-plus alata mogla bi
inace dovesti do pogresnog namjestanja dubine busenja.

- Grani¢nik dubine izvucite toliko da razmak izmedu vrha
svrdlaivrha granicnika dubine odgovara Zeljenoj dubini
busenja X.

Biranje stezne glavei alata

Za busenje ceki¢em i rad sa dlijetom potreban je SDS-plus
alat koji se steze u SDS-plus steznoj glavi.

Zabusenje bez udaracau drvo, metal, keramikui plastiku, kao
izauvijanje vijaka, koriste se alati bez SDS-plus (npr. svrdlasa
cilindricnom dr$kom). Za ove vam je alate potrebna
brzostezuca stezna glava, odnosno stezna glava sa zup¢astim
vijencem.

PBH 3000-2 FRE: SDS-plusizmjenjiva steznaglava 2 moze se
lako zamijeniti sa isporu¢enom brzostezu¢om izmjenjivom
steznom glavom 1.

Zamjena stezne glave
(PBH 2800 RE/PBH 2900RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

Da bi se moglo raditi sa alatima bez SDS-plus (npr. svrdlo sa
cilindri¢nom drskom), morate umetnuti steznu glavu sa zup-
Castim vijencem, odnosno brzostezucu steznu glavu.

Montaza stezne glave sa zup¢astim vijencem (pribor)

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE) (vidjeti sliku C)

- Uvijte SDS-plus steznu drsku 22 u steznu glavu sa zupca-
stim vijencem 21. Osigurajte steznu glavu sa zupcastim vi-
jencem 21 sa sigurnosnim vijkom 20. Obratite pozornost
da sigurnosni vijak ima lijevi navoj.

Umetanje stezne glave sa zupéastim vijencem, odnosno
brzostezuce stezne glave (vidjeti sliku D)

- Ocistite usadni kraj stezne drdke i malo ga namazite ma-
Scu.

Uz okretanje umetnite u stezac alata driku stezne glave sa
zupcastim vijencem 21, odnosno drsku brzostezuce ste-
zne glave 23 dok se sama ne zabravi.

Provjerite zabravljivanje potezanjem za steznu glavu sa
zupcastim vijencem, odnosno brzostezucu steznu glavu.

Vadenije stezne glave sa zupcastim vijencem, odnosno br-

zosteZuce stezne glave

- Povucite ¢ahuru za zabravljivanje 5 prema natrag i skinite
steznu glavu sa zupcastim vijencem 21, odnosno brzoste-
Zuéu steznu glavu 23.

Vadenje/stavljanje izmjenjive stezne glave
(PBH 3000-2 FRE)

Vadenje izmjenjive stezne glave (vidjeti sliku E)
- Obuhvatite prsten za zabravljivanje 6 brzoizmjenjive ste-
zne glave i povucite ga snazno u smjeru strelice. Izmjenjiva
stezna glava ¢e se osloboditi i moZe se ukloniti prema na-
prijed.

- Nakon skidanja zastitite izmjenjivu steznu glavu od zaprlja-
nja.

Stavljanje izmjenjive stezne glave (vidjeti sliku F)

- Ocistitei |szenJ|vu steznu glavu prije stavljanjai malo na-

mazite mascéu usadne krajeve.

Obuhvatite ¢itavom rukom SDS-plus izmjenjivu steznu gla-

vu 2, odnosno brzosteZucu izmjenjivu steznu glavu 1. Na-

vucite izmjenjivu steznu glavu uz okretanje na stezac ste-

zne glave 24, sve dok se ne Cuju osjetni Sumovi preskaka-

nja.

- Izmjenjiva stezna glava ¢e se automatski blokirati. Provjeri-
te zabravljivanje potezanjem na izmjenjivoj steznoj glavi.

Zamjena alata

Kapa za zastitu od prasine 4 sprjecava u znatnoj mjeri prodira-
nje prasine od busenja u stezac alata tijekom busenja. Kod
umetanja alata pazite da se ne oSteti kapa za zastitu od prasi-
ne4.
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» Ostecenu kapu za zastitu od prasine treba odmah zami-

jeniti. Preporucuje se da taj posao obavi servis.

Umetanje SDS-plus radnog alata (vidjeti sliku G)
Sa SDS-plus steznom glavom moZete radni alat jednostavno i
udobno zamijeniti bez primjene dodatnog alata.

PBH 3000-2 FRE: Umetnite SDS-plus izmjenjivu steznu
glavu 2.

- Ocistite usadni kraj radnog alata i malo ga namazite mascu.

Umetnite radni alat uz okretanje u stezac alata, sve dok se
automatski zabravi.

- Zabravljivanje kontrolirajte potezanjem za alat.

SDS-plus radni alat je slobodno pomican uvjetovan sustavom.
Zbog toga pri praznom hodu nastaje odstupanje od okruglo-
sti. To nema nikakav u¢inak na tocnost izbu$ene rupe, jer se
svrdlo kod budenja samo centrira.

Vadenje SDS-plus radnog alata (vidjeti sliku H)

- Cahuru za zabravljivanje 5 pomaknite prema natrag i izva-
dite radni alat.

Umetanje radnih alata bez SDS-plus u steznu glavu sa zup-

Castim vijencem (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

Napomena: Alate bez SDS-plus ne koristite za busenje ceki-

¢emili rad sa dlijetom! Alati bez SDS-plus i va3a stezna glava

ostetit ée se kod busenja Ceki¢em i rada sa dlijetom.

- Umetnite steznu glavu sa zupcastim vijencem 21.

- Steznu glavu sa zupcastim vijencem 21 otvorite okreta-
njem, sve dok se ne moze umetnuti alat. Umetnite alat.

- Utaknite kljuc stezne glave u odgovarajuce otvore stezne

glave sazup&astim vijencem 21 i podjednako stegnite alat.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije 12 u
poloZaj ,.budenje”.

Vadenje radnih alata bez SDS-plus iz stezne glave sa zup-
¢astim vijencem (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)
- Okrenite ¢ahuru stezne glave sa zupcastim vijencem 21

pomocu klju¢a stezne glave, u smjeru suprotnom od kazalj-

ke na satu, sve dok se radni alat ne moze izvaditi van.

Umetanje radnih alata bez SDS-plus u brzostezucu steznu
glavu
(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
(vidjeti slikul)
Napomena: Alate bez SDS-plus ne koristite za busenje ¢eki-
¢emiilirad sa dlijetom! Alati bez SDS-plus i vasa stezna glava
ostetit ée se kod busenja Ceki¢em i rada sa dlijetom.
- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Umetnite brzostezu-
Cu steznu glavu 23.
- PBH 3000-2 FRE:
Umetnite brzostezu¢u zamjenjivu steznu glavu 1.
- Drzite ¢vrsto straznju ¢ahuru 26 brzosteZuce stezne glave

23 iokrenite prednju ¢ahuru 25 u smjeru suprotnom od ka-

zaljke na satu, sve dok se alat ne moze umetnuti. Umetnite
alat.

~ Cvrsto primite straznju ¢ahuru brzostezuce stezne
glave 23 rukom snazno okrenite prednju ¢ahuru u smjeru

kazaljke na satu, sve dok se vise ne Cuje nikakvo preskaka-

nje. Stezna glava ce se time automatski zabraviti.
- Cvrsto dosjedanje provjerite potezanjem na alatu.

.

Napomena: Ako bi se steza¢ alata otvorio do grani¢nika, mo-
Ze se kod zatvaranja stezaca alata Cuti Sum Cegrtanja i stezaC
alata se nece zatvoriti.

Utom sluaju okrenite prednju ¢ahuru 25 jedan puta u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu. Nakon toga se stezac alata
moze zatvoriti.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije 12 u
polozaj ,.busenje”.
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Vadenje radnih alata bez SDS-plus iz brzosteZuce stezne

glave

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(vidjeti sliku J)

~ Cvrsto drzite straznju ¢ahuru 26 brzostezuce stezne glave
i okrenite prednju ¢ahuru 25 brzostezuce stezne glave u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu, sve dok se radni
alat ne moZe izvuci.

Usisavanje prasine sa Saugfix (pribor)

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olo-
va, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze
biti Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine mo-
Ze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja di$nih puto-
va korisnika elektricnog alata ili osoba koje se nalaze u bli-
zini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od hrasto-

vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-

naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastit-

na sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi azbest smiju

obradivati samo strucne osobe.

- Pomogucnostikoristite usisavanje prasine prikladno za
materijal.

- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.

- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom kla-
seP2.

PridrZavajte se vaze¢ih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Montaza Saugfix (vidjeti sliku K)

Za usisavanje prasine potreban je Saugfix (pribor). Kod buse-
nja ¢e Saugfix odskociti natrag, tako da ce se glava Saugfix
uvijek neposredno drzati na podlozi.

- Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika dubine 15 i uklo-
nite grani¢nik dubine 18. Ponovno pritisnite tipku 15 i
umetnite Saugfix sa prednje strane u dodatnu rucku 17.

- Prikljucite usisno crijevo (promjera 19 mm, pribor) na usi-
sni otvor 27 Saugfixa.

UsisavaC mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno opa-

sna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.

Namjestanje dubine busenja na Saugfix (vidjeti sliku L)
Zeljenu dubinu busenja X mozete utvrditi i kod montiranog
Saugfix.

- Uvucite SDS-plus radni alat do granicnika u stezac alata
SDS-plus 3. Moguénost pomicanja SDS-plus alata mogla bi
inace dovesti do pogresnog namjestanja dubine busenja.

- Otpustite leptirasti vijak 31 na Saugfix.
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- Stavite elektri¢ni alat bez ukljucivanja ¢vrsto na buseno
mjesto. SDS-plus radni alat mora se kod toga osloniti na
buseno mjesto.

- Pomaknite vodecu cijev 32 Saugfix-a u njegovom drzacu,
tako da Saugfix glava nalijeze na busenu povrsinu. Vode¢u
cijev 32 ne pomicite preko teleskopske cijevi 30 dalje nego
§to je potrebno, tako da na teleskopskoj cijevi 30 ostane
vidljiv po moguénosti veliki dio skale.

- Ponovno stegnite leptirasti vijak 31. Otpustite stezni vijak
28 na grani¢niku dubine Saugfix.

- Pomaknite grani¢nik dubine 29 tako na teleskopskoj cijevi
30, da razmak X prikazan na slici odgovara vasoj Zeljenoj
dubini busenja.

- Stegnite stezni vijak 28 u ovom polozaju.

Rad

Pustanje urad

» PridrZavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elek-

tricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V mogura-

ditiina220V.

Namjestanje vrste rada

Sa prekidatem za zaustavljanje udaraca/rotacije 12 odaberi-
te nacin rada elektri¢nog alata.

Napomena: Vrstu rada promijenite samo kod iskljucenog
elektri¢nog alata! Elektricni alat bi se inace mogao ostetiti.

- Zapromjenu nacina rada pritisnite tipku za deblokiranje
11iokrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije 12
u zeljeni poloZaj, dok se ne Cuje osjetno preskakanje.

PolozZaj za busenje bez ¢ekica udrvo, metal,
keramiku i plastiku, kao i za uvijanje vijaka i
rezanje navoja

Zanacinrada busenjem sa cekicem, Vario-Lock i sa dlijetom,
prekidac za biranje brzina 13 mora se namjestiti u polozaj
brzine 1.

PoloZaj za buSenje bez udaraca
(brzina 1) u drvo, metal, kerami-
ku i plastiku, kao i za uvijanje vija-
ka i rezanje navoja

Polozaj za busenje ¢eki¢em u beton ili ka-
men

Polozaj Vario-Lock za reguliranje polozaja
rada sa dlijetom

U ovom polozaju jo$ nece uskociti prekidac
za zaustavljanje udaraca/rotacije 12.

Polozaj za rad sa dlijetom

Polozaj za busenje bez udaraca
(brzina 2) u drvo, metal, kerami-
ku i plastiku

Polozaj za busenje ¢eki¢em u
beton ili kamen

PoloZaj Vario-Lock za reguliranje
poloZaja rada sa dlijetom

Uovom polozaju jo$ neée uskociti
prekidac za zaustavljanje udara-
ca/rotacije 12.

PolozZaj za rad sa dlijetom

Namjestanje smjera rotacije (vidjeti sliku M)

S preklopkom smjera rotacije 10 mozZete promijeniti smjer ro-

tacije elektri¢nog alata. Kod pritisnutog prekidaca za

ukljucivanje/iskljucivanje 8 to ipak nije moguce.

) Rotacija udesno: Pritisnite preklopku smjera rotacije 10

do grani¢nika u desno.
£ Rotacija ulijevo: Pritisnite preklopku smjera rotacije 10
do granicnika u lijevo.

Smier rotacije za busenje cekicem, busenje i rad sa dlijetom

namjestite uvijek na rotaciju u desno.

Ukljuéivanje/iskljuéivanje

- Zaukljucivanje elektricnog alata pritisnite prekidac za

uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 8.

Za utvrdivanje prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje dr-

Zite isti pritisnut i dodatno koristite tipku za utvrdivanje 7.

- Zaiskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 8. Kod aretiranja najprije priti-
snite prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje 8, a nakon toga
ga otpustite.

Za Stednju elektri¢ne energije, elektri¢ni alat uklju¢ite samo

ako éete ga koristiti.

Namjestanje broja okretaja/broja udaraca

Broj okretaja/broj udaraca uklju¢enog elektri¢nog alata moze-
te bestupnjevito regulirati, ovisno od toga koliko se daleko uti-
sne prekidac za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 8.

Manjim pritiskom na prekidac za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 8

smanjuje se broj okretaja/broj udaraca. Pove¢anjem pritiska
povecava se broj okretaja/broj udaraca.
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Prethodno biranje broja okretaja/broja udaraca
Sa kotacicem za predbiranje broja okretaja 9 mozete pret-

hodno odabrati potreban broj okretaja i tijekom rada elektri¢-

nog alata.

Ogranic¢enjem se prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 8 mo-
Ze pritisnuti jo$ samo do prethodno odabrane maksimalne
granice.

Mehanicko biranje brzina (PBH 3000-2 FRE)

Sa prekidacem za biranje brzina 13 moZete prethodno oda-

brati 2 podrucja broja okretaja.

Brzina 1:

NiZe podrucije broja okretaja; za busenje sa ¢ekicem, rad sa

dlijetom, busenje sa svrdlima veceg promjera, uvijanje vijaka

i rezanje navoja.

Brzina 2:

Vise podrucje broja okretaja; za busenje sa svrdlima manjeg

promjera.

- Zapromjenu brzine pritisnite tipku za deblokiranje 11 na
prekidacu za zaustavljanje udaraca/rotacije 12 i okrenite

prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije u polozaj ,buse-
nje”. Nakon toga pritisnite tipku za deblokiranje 14 na pre-

kidacu za biranje brzina 13 i okrenite prekidac za biranje
brzina u polozaj brzine 2.
Napomena: Prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije 12
smije se okretati samo kod isklju¢enog elektricnog alata. | kod
okretanja prekidaca za biranje brzina 13 elektricni alat treba
biti iskljucen.
Busenje sa ¢ekicem i rad sa dlijetom moguci su iskljucivo sa

brzinom 1. Poseban oblik prekidaca za biranje brzina 13 pre-

kidaca za zaustavljanje udaraca/rotacije 12 kod ovog nacina
rada sprjecava prebacivanje u polozaj brzine 2.

Prije promjene nacina rada sa budenja na busenje sa cekicem,

Vario-Lock, odnosno rad sa dlijetom, prekidac za biranje brzi-

na 13 mora se vratiti u polozaj brzine 1.

Spojka protiv preopterecenja
» Ako bi se radni alat uklijestio ili zaglavio, prekinut ¢e se

pogon do busnog vretena. Uvijek ¢vrsto drzite elektric-
ni alat s obje ruke, zhog sila koje kod toga nastaju, i za-

uzmite stabilan polozaj tijela.

» Iskljucite elektricni alat i oslobodite radni alat ako je
elektricni alat blokiran. Kod ukljucivanja sa blokiranim
alatom za busenje nastaju veliki momenti reakcije.

Upute za rad

Smijer rotacije kod rada sa dlijetom
Kod rada sa dlijetom uvijek namjestite smjer rotacije u desno.
Na taj e se nacin izbjeci povecano trosenje ugljenih cetkica.

Promjena poloZaja dlijeta (Vario-Lock)

Dlijeto mozete aretirati u 36 polozaja. Na taj naCin mozete za-

uzeti optimalni radni poloZaj.

- Umetnite dlijeto u stezac alata.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije 12 u
poloZaj ,Vario-Lock" (vidjeti ,Namjestanje vrste rada”,
stranica 108).

- Okrenite stezac alata u Zeljeni poloZaj dlijeta.
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- Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije 12 u
poloZaj ,rad sa dlijetom®. Stezac alata je time blokiran.
- Namijestite smjer rotacije za rad dlijetom u desno.

Stavljanje nastavaka odvijaca (vidjeti sliku N)
» Elektricni alat stavljajte na maticu/vijak samo u isklju-
¢enom stanju. Radni alati koji se okre¢u mogu kliznuti.

Za primjenu nastavaka odvijaca potreban vam je univerzalni

drzac¢ 33 sa SDS-plus steznom drskom (pribor).

- OCcistite usadni kraj stezne drske i malo ga namazite ma-
Scu.

- Univerzalni drzac uz okretanje stavite u stezac alata dok se
sam ne zabravi.

- Provjerite zabravljivanje potezanjem za univerzalni drzac.

- Stavite nastavak odvijaca u univerzalni drzac. Koristite sa-
mo nastavke odvijaca koji odgovaraju glavi vijka.

- Zavadenje univerzalnog drzaca pomaknite ¢ahuru za za-
bravljivanje 5 prema natrag i izvadite univerzalni drzac 33
iz stezaca alata.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore za hladenje odrzavaijte Cistim ka-
ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

» Ostecenu kapu za zastitu od prasine treba odmah zami-
jeniti. Preporucuje se da taj posao obavi servis.

- Nakon svake uporabe oCistite stezac alata 3.

Ako je potrebna zamjena prikljuénog kabela, tada je treba pro-
vesti u Bosch servisu ili u ovladtenom servisu za Bosch elek-
tricne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Za slu¢aj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske ploCice elektri¢nog alata.

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i

odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
c¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima moZete nadi

na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Elektricni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski pri-
hvatljivu ponovnu primjenu.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

—
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Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU za elektri¢ne i elektronitke
stare uredaje, elektricni alati koji vise nisu
uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i do-
vesti na ekolo$ki prihvatljivu ponovnu pri-
mjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnouded
Uldised ohutusjuhised

Koik ohutusnouded ja juhised tu-

leb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja ju-

histe eiramise tagajarjeks vdib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Hoidke kéik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutami-

seks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline todriist™ kdib vorgutoite-

ga (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja akutoitega (ilma
toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja hésti valgustatud. T66ko-
has valitsev segadus ja hdmarus voib pdhjustada dnnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu véi aurud siiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste todriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektrilddgi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrildogi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektril6ogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,

iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast viljatomba-

miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 6li, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad elektril6dgi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka valistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

—

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on viltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektriloogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olgetihelepanelik, jilgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud véi uimasti-
te, alkoholi voi ravimite méju all. Hetkeline tahelepane-
matus seadme kasutamisel vib péhjustada tdsiseid vigas-
tusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, naiteks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise tooriista tiilibist ja
kasutusalast - vdhendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kaivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestéstmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on valja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sérme lillitil voi ihendate voo-
luvdrku sisseliilitatud seadme, voivad tagajdrjeks olla 6n-
netused.

» Enne elektrilise todriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
podrleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivéti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Vétke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivatrdivastust. Arge kandke laiu riideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-
tud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline t6oriist, mida ei ole enam voimalik lilitist sisse
javalja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tddriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi téoriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne v6i pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kaes on elektrilised t66-
riistad ohtlikud.
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» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.

Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud véi kah-
justatud maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Las-

ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist

parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti hool-

datud elektrilised tdoriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate ldikeservadega Idiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava t6o iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine vdib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

> Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnouded puurvasarate kasutamisel

» Kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira vdib kahjustada
kuulmist.

» Kasutage lisakdepidemeid, kui need on elektrilise t66-
riistaga kaasas. Kontrolli kaotus seadme iile voib pohjus-
tada vigastusi.

» Kui teostate toid, mille puhul véib tarvik véi kruvi taba-

da varjatud elektrijuhtmeid voi seadme enda toiteju-
het, hoidke seadet ainult kdepideme isoleeritud pin-
nast. Kontakt pinge all oleva elektrijuhtmega voib pinges-
tada seadme metallosad ja pohjustada elektrildogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
véi poorduge kohaliku elektri-, gaasi- v6i veevarustus-

firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekah-

ju- ja elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine pohjustab mate-
riaalse kahju ja vaib tekitada elektriloogi.

» Hoidke elektrilist tooriista tootades mélema kiega ja
sdilitage stabiilne asend. Elektriline tooriist pisib kahe
kéega hoides kindlamini kdes.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kaega hoi-

des.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik vib kinni kiilduda ja pohjus-
tada kontrolli kaotuse seadme ile.

Seadme ja selle funktsioonide kirjel-
dus

Koik ohutusnduded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks vaib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.
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Noéuetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud betooni, tellise ja kivi [66kpuurimiseks
ning kergemateks meiseldustdddeks. Samuti sobib see pui-
du, metalli, keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide l66gita
puurimiseks. Elektrooniliselt reguleeritavad ja parema/vasa-
ku kdiguga varustatud seadmed sobivad ka kruvide keerami-
seks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

Kiirkinnituspadrun (PBH 3000-2 FRE)

SDS-plus vahetatav padrun (PBH 3000-2 FRE)
SDS-plus-padrun

Tolmukaitse

Lukustushiilss

Vahetatava padruni lukustusrongas (PBH 3000-2 FRE)
Liliti (sisse/valja) lukustusnupp

Liliti (sisse/vélja)

Poorete arvu regulaator

Reversliiliti

Tooreziimililiti vabastusnupp

Tooreziimillliti

Kaiguvaliku liliti (PBH 3000-2 FRE)

Kéiguvaliku liiliti vabastusnupp (PBH 3000-2 FRE)
Nupp siigavuspiiriku reguleerimiseks

Tiibkruvi lisakaepideme reguleerimiseks
Lisakaepide (isoleeritud haardepind)
Siigavuspiirik

Kéaepide (isoleeritud haardepind)
Hammasvéopadruni kinnituskruvi®
Hammasvéopadrun*

SDS-plus-adapter padrunile*

Kiirkinnituspadrun

(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set)

24 Padruni kinnituskoht (PBH 3000-2 FRE)

25 Eesmine hiilss

(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

26 Tagumine hiilss
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

27 Saugfixi tolmueemaldusava*

28 Saugfixi klemmkruvi*

29 Saugfixi siigavuspiirik*

30 Saugfixi teleskooptoru*

31 Saugfixi tiibkruvi*

32 Saugfixi juhttoru*

33 SDS-plus-kinnitusega universaaladapter*

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud véi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute téieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.
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Tehnilised andmed

Tootenumber 3603C930.. 3603C931.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
Podrete arvu juhtimine ° [ ° ° °
Podrlemise seiskamine ° [ ° ° °
Parem/vasak kaik ° ° ° ° °
Vahetatav padrun - - - - °
Tarnekomplekt

- Kiirkinnituspadrun - - ] [ °
Nimivéimsus W 720 730 730 750 750
Lookide arv nimipooretel min! 4000 4000 4000 4000 4000
Lodgitugevus

EPTA-Procedure 05/2009 kohaselt J 2,6 2,7 2,7 2,8 2,8
Nimipoorded min! 1100 1100 1100 1100 1100
Tiihikdigupoorded

- 1. kdik mint 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2.kiik mint - - - - 0-3000
Padrun SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Spindlikaela labimoot mm 43 43 43 43 43
Puuri max labimdét:

- betoonis mm 26 26 26 26 26
- miidritises (66neskroonpuuriga) mm 68 68 68 68 68
- terases mm 13 13 13 13 13
- puidus mm 30 30 30 30 30
Kaal

EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 3,0 3,0 3,0 3,0 3,3
Kaitseaste o/ @/ o/ o/ =IAll

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad toodud andmed varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miratase madratud kooskolas standardiga EN 60745-2-6.
Elektrilise tooriista A-korrigeeritud miiratase on Gldjuhul: He-
lirohu tase 89 dB(A); helivoimsuse tase 100 dB(A). Moote-
madramatus K =3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set:

Vibratsioonitase a; (kolme telje vektorsumma) ja maGtemaa-
ramatus K, kindlaks tehtud kooskalas standardiga EN 60745:
betooni [66kpuurimisel: a, =19 m/s?, K=1,5 m/s?,
meiseldamisel: a,= 16,5 m/s?, K=1,5m/s?,

metalli puurimisel: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?,

kruvide keeramisel: a, <2,5 m/s?, K=1,5m/s%.

PBH 3000-2 FRE:

Vibratsioonitase a; (kolme telje vektorsumma) ja madtemaa-
ramatus K, kindlaks tehtud kooskalas standardiga EN 60745:
betooni l66kpuurimisel: a, = 16 m/s2, K=1,5 m/s?,
meiseldamisel: a, = 14 m/s2, K=2 m/s?,

metalli puurimisel: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?,

kruvide keeramisel: a, <2,5 m/s?, K=1,5 m/s%.

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE:

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on moddetud
standardi EN 60745 kohase mdétemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste todriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tiilipiline elektrilise tooriista kasu-
tamisel ettendhtud toodeks. Kui elektrilist tdoriista kasutatak-
se muudeks tdodeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase olla siiski
teistsugune. Sellest tingituna véib vibratsioon olla téoperioo-
dil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse lilitatud, kuid te-
gelikult toole rakendamata. Sellest tingituna voib vibratsioon
olla tééperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.

Rakendage t6oriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju
eest tdiendavaid kaitsemeetmeid, naiteks: hooldage tooriistu
jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv téokor-
raldus.
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Vastavus normidele € €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehnilised andmed”
kirjeldatud toode on vastavuses direktiivides 2011/65/EL,
2014/30/EL, 2006/42/EU ja viidatud direktiivide muudetud
redaktsioonides satestatud asjakohaste nduetega ning jarg-
miste standarditega: EN 60745-1, EN 60745-2-6.
Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany
Leinfelden, 16.04.2014

Montaaz

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Lisakdepide

> Kasutage seadet alati koos lisakdepidemega 17.

Lisakdepideme keeramine (vt joonist A)

Lisakdepidet 17 voite vastavalt oma soovile péorata asendis-

se, mis voimaldab turvalise ja mugava t66.

- Keerake tiibkruvi lisakdepideme reguleerimiseks 16 vastu-

paeva ja keerake lisakdepide 17 soovitud asendisse. See-
jarel keerake tiibkruvi 16 paripaeva uuesti kinni.
Puurimissiigavuse reguleerimine (vt joonist B)

Siigavuspiirikuga 18 saab kindlaks maarata soovitud puuri-
missiigavuse X.

- Vajutage siigavuspiiriku reguleerimise nupule 15 ja paigal-

dage stigavuspiirik lisakaepidemesse 17.
Siigavuspiiriku 18 rihveldatud pool peab olema suunatud
alla.

- Liikake SDS-plus-tarvik [dpuni SDS-plus-padrunisse 3.
Vastasel korral vaib SDS-plus-tarviku likuvus puurimissii-
gavuse valeks muuta.

- Tommake stigavuspiirik nii kaugele vdlja, et puuri otsa ja
siigavuspiiriku otsa vaheline vahemaa vastaks soovitud
puurimissiigavusele X.

Padruni ja tarvikute valik

L6okpuurimiseks ja meiseldamiseks laheb vaja SDS-plus-tar-
vikuid, mis paigaldatakse SDS-plus-padrunisse.

Puidu, metalli, keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide 166gi-

ta puurimiseks, samuti kruvide keeramiseks kasutatakse ilma
SDS-plus-kinnituseta tarvikuid (nt silindrilise sabaga puure).

Nende tarvikute jaoks Iaheb vaja kiirkinnituspadrunit vi ham-

masvoopadrunit.

Eesti|113

PBH 3000-2 FRE: SDS-plus vahetatava padruni 2 saab ker-
gesti asendada tarnekomplekti kuuluva kiirkinnituspadruniga
1.

Padruni vahetus
(PBH 2800 RE/PBH 2900RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

Ettootada SDS-plus-kinnituseta tarvikutega (nt silindrilise sa-
baga puuriga), tuleb seadme kiilge kinnitada hammasvo6- voi
kiirkinnituspadrun.

Hammasvooépadruni paigaldamine (lisatarvik)

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE) (vt joonist C)

- Keerake SDS-plus-adapter 22 hammasvoopadrunisse 21.
Kinnitage hammasvoopadrun 21 kinnituskruviga 20. Pan-
ge tahele, et kinnituskruvi on vasakkeermega.

Hammasvo6- voi kiirkinnituspadruni paigaldamine

(vt joonist D)

- Puhastage adapteri padrunisse kinnituvat osa ja maarige
seda kergelt.

- Asetage hammasvoopadrun 21 véi kiirkinnituspadrun 23
poordliigutusega padrunisse ja laske tarvikul automaatselt
lukustuda.

- Lukustuse kontrollimiseks tommake hammasvdo- voi kiir-
kinnituspadrunit.

Hammasv6- voi kiirkinnituspadruni eemaldamine

- Liikake lukustushiilss 5 taha ja vtke hammasvdopadrun
21 voi kiirkinnituspadrun 23 maha.

Vahetatava padruni eemaldamine/paigaldamine
(PBH 3000-2 FRE)

Vahetatava padruni eemaldamine (vt joonist E)

- Votke vahetatava padruni lukustusrongast 6 kinni ja tom-
make seda tugevasti noole suunas. Vahetatav padrun va-
baneb ja seda saab suunaga ette maha vétta.

- Parast eemaldamist kaitske vahetatavat padrunit maardu-
mise eest.

Vahetatava padruni paigaldamine (vt joonist F)

- Enne paigaldamist puhastage vahetatav padrun ja maarige

selle sisseasetatavat osa kergelt.

Votke SDS-plus vahetatavast padrunist 2 voi kiir-

kinnituspadrunist 1 terve kdega iimbert kinni. Liikake va-

hetatav padrun poérdliigutusega padruni kinnituskohta

24, kuni kuulete fikseerumisest marku andvat heli.

Vahetatav padrun lukustub automaatselt. Lukustuse kont-

rollimiseks tdmmake vahetatavat padrunit.

Tarviku vahetus

Tolmukaitse 4 kaitseb seadet todtamise ajal puurimistolmu

sissetungimise eest. Tarviku paigaldamisel jalgige, et tolmu-

kaitse 4 ei saa vigastada.

» Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe vélja vahetada. Tol-
mukaitse véljavahetamiseks tuleks seade toimetada
remonditodkotta.

SDS-plus-tarviku paigaldamine (vt joonist G)
SDS-plus-padrun véimaldab tarvikut todriista abita lihtsalt ja
kiiresti vahetada.

- PBH 3000-2 FRE: Paigaldage SDS-plus vahetatav padrun 2.
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- Puhastage tarviku padrunisse kinnituv osa ja méarige seda
kergelt.

- Liikake tarvik péordliigutusega padrunisse, kuni tarvik au-
tomaatselt lukustub.

- Lukustuse kontrollimiseks tdmmake tarvikut.

SDS-plus-tarvik on siisteemist tingituna vabalt liikuv. Seet6t-

tu tekib tiihikdigul kerge korvalekalle. See ei mojuta puuri-

mistapsust, sest puur tsentreerub puurimisel automaatselt.

SDS-plus-tarviku eemaldamine (vt joonist H)
- Liikake lukustushiilss 5 taha ja vétke tarvik valja.

SDS-plus-kinnituseta tarvikute paigaldamine hammas-
voopadrunisse (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

Markus: Arge kasutage ilma SDS-plus-kinnituseta tarvikuid

|66kpuurimiseks ega meiseldamiseks! Léokpuurimine ja meisel-

damine kahjustab SDS-plus-kinnituseta tarvikuid ja padrunit.

- Paigaldage hammasvddpadrun 21.

- Tarviku paigaldamiseks keerake hammasvéopadrun 21
lahti. Paigaldage tarvik.

- Asetage padrunvoti hammasvdopadruni 21 vastavatesse
avadesse ja pingutage tarvik tihtlaselt kinni.

- Keerake tooreziimiliiliti 12 asendisse ,Puurimine®.

SDS-plus-kinnituseta tarvikute eemaldamine hammas-

voopadrunist (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

- Keerake hammasvodpadruni 21 hiilssi padrunvétme abil
vastupdeva, kuni tarvikut on véimalik eemaldada.

SDS-plus-kinnituseta tarvikute paigaldamine kiirkinnitus-

padrunisse

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
(vt joonist 1)

Markus: Arge kasutage ilma SDS-plus-kinnituseta tarvikuid

l66kpuurimiseks ega meiseldamiseks! Lookpuurimine ja meisel-

damine kahjustab SDS-plus-kinnituseta tarvikuid ja padrunit.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Paigaldage kiirkinni-
tuspadrun 23.

- PBH 3000-2 FRE:
Paigaldage kiirkinnituspadrun 1.

- Hoidke kinni tagumist hiilssi 26 kiirkinnituspadrunil 23 ja
keerake eesmist hiilssi 25 vastupaeva, kuni tarvikut saab
kohale asetada. Paigaldage tarvik.

- Hoidke kinni kiirkinnituspadruni 23 tagumist hiilssi ja kee-

rake eesmine hiilss kdega paripaeva tugevasti kinni, kuni

klopsatusi ei ole enam kuulda. Padrun lukustub sellega au-

tomaatselt.
- Kinnitumise kontrollimiseks tdmmake tarvikust.
Markus: Kui padrun on [dpuni avatud, véib padruni kinnikee-
ramisel kostuda fikseerumisest marku andev heli, kuid pad-
run ei sulgu.
Sel juhul keerake eesmist hiilssi 25 korra vastupdeva. Seeja-
rel on voimalik padrunit sulgeda.

- Keerake toreziimiliiliti 12 asendisse ,,Puurimine®.

padrunist
(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
(vt joonist J)

- Hoidke kiirkinnituspadruni tagumist hiilssi 26 kinni ja kee-

rake eesmist hiilssi 25 vastupaeva seni, kuni tarvikut saab
eemaldada.
Tolmueemaldus Saugfix abil (lisatarvik)

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm véib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine vdib pohjustada seadme kasutajal
voi ldheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/voi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pédgitolm, on véhkitekita-

va toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétiemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-

did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad téodelda iiksnes

vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtri-
gaP2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis kehti-

vatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist todkohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Saugfixi paigaldamine (vt joonist K)

Tolmueemalduseks ldheb vaja Saugfixi (lisatarvik). Puurimi-

sel vetrub Saugfix tagasi, nii et Saugfixi pea on alati tihedalt

vastu aluspinda.

- Vajutage stigavuspiiriku reguleerimise nupule 15 ja votke
sligavuspiirik maha 18. Vajutage nupule 15 uuesti ja pai-
galdage Saugfix eestpoolt lisakdepidemesse 17.

- Uhendage Saugfixi avaga 27 imivoolik (1ibim&at 19 mm, li-

satarvik).

Tolmuimeja peab téddeldava materjali tolmu imemiseks sobima.
Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu eemaldami-

seks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Puurimissiigavuse reguleerimine Saugfixil (vt joonist L)
Soovitud puurimissiigavust X saate vélja reguleerida ka siis,
kui Saugfix on kiilge monteeritud.

- Liikake SDS-plus-tarvik Idpuni SDS-plus-padrunisse 3.
Vastasel korral voib SDS-plus-tarviku liikuvus puurimissii-
gavuse valeks muuta.

- Keerake lahti Saugfixi tiibkruvi 31.

- Asetage seade sisse liilitamata tugevasti puuritavale koha-

le. SDS-plus-tarvik peab seejuures pinnale toetuma.
- Nihutage Saugfixi juhttoru 32 nii, et Saugfixi pea toetub

puuritavale pinnale. Arge liikake juhttoru 32 (ile teleskoop-

toru 30 kaugemale kui vajalik, nii et skaalast jaab vimali-
kult suur osa teleskooptorul 30 naha.

- Keerake tiibkruvi 31 uuesti kinni. Keerake lahti Saugfixi
tiibkruvi 28.

- Nihutage siigavuspiirikut 29 teleskooptorul 30 nii, et joo-
nisel ndidatud vahemaa X vastab soovitud puurimissiiga-
vusele.

- Keerake klemmkruvi 28 selles asendis kinni.

—

SDS-plus-kinnituseta tarvikute eemaldamine kiirkinnitus-
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Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tihelepanu vorgupingele! Vérgupinge peab
iihtima tooriista andmesildil méargitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid voib kasutada ka
220 V vorgupinge korral.

Todreziimi valik

Tooreziimililitiga 12 valite seadme toreziimi.

Markus: TodreZiimi tohib muuta tiksnes siis, kui seade on val-

jalilitatud! Vastasel korral véib seade kahjustuda.

- To66reziimi vahetamiseks vajutage vabastusnupule 11 ja
keerake tooreziimililiti 12 soovitud asendisse, kuni see
kuuldavalt kohale fikseerub.

Asend puidu, metalli, keraamiliste plaatide
ja plastmaterjalide puurimiseks ning kruvi-
de keeramiseks ja keermete I6ikamiseks

Asend lookpuurimiseks betoonis voi kivis

Asend Vario-Lock meisli asendi reguleeri-
miseks

Selles asendis ei fikseeru téoreziimiliiliti 12
kohale.

Asend meiseldamiseks

L6okpuurimiseks, Vario-Lock-reziimiks ja meiseldamiseks
peab kaiguvaliku liiliti 13 olema seatud 1. kdigule.

Asend puidu, metalli, keraamilis-
te plaatide ja plastmaterjalide
166gita puurimiseks ningkruvide
keeramiseks ja keermete |6ikami-
seks (1. kaik)

Asend puidu, metalli, keraamilis-
te plaatide ja plastmaterjalide
166gita puurimiseks (2. kiik)

Asend l66kpuurimiseks betoo-
nis voi kivis

Asend Vario-Lock meisli asendi
reguleerimiseks

Selles asendis ei fikseeru t66-
reziimililiti 12 kohale.

.

Eesti|115

Asend meiseldamiseks

P66rlemissuuna iimberliilitamine (vt joonist M)
Reversliilitiga 10 saate muuta seadme pddrlemissuunda. Kui
liliti (sisse/valja) 8 on alla vajutatud, siis ei ole poorlemissuu-
na muutmine vaimalik.

) Parem kdik: Viige reversliiliti 10 I16puni paremale.

> Vasak kaik: Viige reversliliti 10 [6puni vasakule.

Lookpuurimiseks, puurimiseks ja meiseldamiseks lilitage

seade alati paremale kdigule.

Sisse-/viljaliilitus

- Tooriista sisseliilitamiseks vajutage llitile (sisse/valja) 8.

- Liiliti (sisse/valja) lukustamiseks hoidke seda all ja vajuta-
ge samal ajal lukustusnupule 7.

- Tooriista valjaliilitamiseks vabastage liiliti (sisse/valja) 8.
Kui liiliti (sisse/vélja) 8 on lukustatud, vajutage sellele koi-
gepealt ja seejarel vabastage see.

Energia sadstmiseks lilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,

kui seda kasutate.

Poorete arvu/lookide arvu reguleerimine

Sisselilitatud seadme p6orete/lookide arvu saab sujuvalt re-
guleerida vastavalt sellele, kui palju liilitit (sisse/valja) 8 sisse
vajutada.

Kerge surve liilitile (sisse/valja) 8 annab madala poorete ar-
vu/l6okide arvu. Surve suurendamine suurendab ka poorete
arvu/lookide arvu.

Poorete arvu/lookide arvu eelvalik

Poorete arvu regulaatoriga 9 saate vajalikku poorete arvu re-
guleerida ka to6tamise ajal.

Piirangu tottu saab lilitit (sisse/valja) 8 sisse vajutada liksnes
kuni eelnevalt reguleeritud piirini.

Mehaaniline kiiguvalik (PBH 3000-2 FRE)

Kaiguvaliku liilitiga 13 saab valida 2 podrete vahemikku.

1. kéik:

madalad p6orded; I66kpuurimiseks, meiseldamiseks, suure

labimédduga puuridega puurimiseks, kruvide keeramiseks ja

keermete Idikamiseks.

2. kdik:

korged p6orded; véikese labimddduga puuridega puurimi-

seks.

- Kaigu vahetamiseks vajutage vabastusnupule 11 toorezii-
mi-llitil 12 ja keerake t6oreziimi-liliti asendisse ,,Puurimi-
ne”. Vajutage vabastusnupule 14 kaiguvaliku lilitil 13 ja
seadke kdiguvaliku liliti 2. kaigule.

Markus: Téoreziimi-lilitit 12 tohib kasitseda vaid siis, kui

seade on valja liilitatud. Ka kdiguvaliku liliti 13 kasitsemisel

peaks seade olema vélja liilitatud.

L66kpuurimine ja meiseldamine on vdimalikud vaid 1. kaigul.

Kaiguvaliku liiliti 13 ja tooreziimiliiliti 12 erilise kuju tottu ei
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ole nendes todreziimides iimberlilitamine 2. kdigule véima-
lik.

Enne t6oreziimi vahetamist (liilitamist puurimiselt [66kpuuri-
misele, Vario-Lock-asendisse voi meiseldamisele) tuleb kai-
guvaliku liiliti 13 seada tagasi 1. kdigule.

Ulekoormuskaitse

» Puurimistarviku kinnikiildumisel voi haakumisel sead-
me spindel seiskub. Sellega kaasnevate joudude tasa-
kaalustamiseks tuleb seadet hoida alati kahe kiega ja
vétta stabiilne tooasend.

» Seadme kinnikiildumise korral liilitage seade vilja ja
eemaldage tarvik. Kinnikiildunud tarvikuga seadme
sisseliilitamisel tekivad suured reaktsioonimomendid.

Todjuhised
Poorlemissuund meiseldamisel

Meiseldamiseks reguleerige seade paremale kéigule. Sellega
hoiate ara grafiitharjade ileliigse kulumise.

Meisli asendi muutmine (Vario-Lock)

Meislit saab lukustada 36 asendisse. Nii on vdimalik valida op-

timaalset tooasendit.

- Asetage meisel padrunisse.

Keerake tooreziimiliiliti 12 asendisse ,Vario-Lock” (vt
,Tooreziimi valik®, Ik 115).

- Poorake padrun soovitud asendisse.

- Keerake tooreziimiliiliti 12 asendisse ,Meiseldamine*.
Padrun on sellega lukustatud.

Meiseldamiseks reguleerige seade paremale kdigule.

Kruvikeeramistarvikute kinnitamine (vt joonist N)

» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade olema vilja liili-

tatud. Poorlevad tarvikud vdivad kohalt libiseda.

Kruvikeeramistarvikute kasutamiseks laheb vaja SDS-plus-
kinnitusega universaaladapterit 33 (lisatarvik).

- Puhastage adapteri padrunisse kinnituvat osa ja maarige
seda kergelt.

- Liikake universaaladapter poérdliigutusega padrunisse,
kuni see automaatselt lukustub.

- Lukustuse kontrollimiseks tommake universaaladapterit.

- Kinnitage universaaladapterisse kruvikeeramistarvik. Ka-

sutage ainult kruvi peaga sobivaid kruvikeeramistarvikuid.

- Universaaladapteri eemaldamiseks liikake lukustushiilssi
5 taha ja votke universaaladapter 33 padrunist valja.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

» Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe vilja vahetada. Tol-
mukaitse véljavahetamiseks tuleks seade toimetada
remonditodkotta.

- Puhastage padrunit 3 iga kord parast kasutamist.

.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral
vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-
tookojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne néustamine
Jarelepdrimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel naida-
ke kindlasti dra seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
number.

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549568

Faks: 679 1129

Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-

saastlikult ringlusse vétta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi toriistu

olmejadtmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu
direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroo-
nikaseadmete jaatmete kohta ningdirektiivi
kohaldamisele likmesriikides tuleb kasu-
tuskdlbmatuks muutunud elektrilised t66-
riistad eraldi kokku koguda ja kesk-

konnasaastlikult korduskasutada vai ringlusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus drosibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neieverosana var izraisit aizdegsa-
nos un bit par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai iz-
mantosanai.
Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstru-
ments" attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan arf uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).
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Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekarti-

ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

» Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degosu puteklu
vai tvaiku aizdegsanos.

»> Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudet kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba
» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai

elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-

ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|stot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-

trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-

trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var bt par céloni elektriskajam
triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievieno$anai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai noplides stravas aizsargreleju. Lietojot noplides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jiitaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bit par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzeklus.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, neslido$u apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielieto$ana atbilstosi

Latvie$u| 117

elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievieno$anas elektro-
tiklam, akumulatora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
barosanas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet iz-
nemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas. Re-
gulejosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridiat-
rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiikSanas vai savaksanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsik$anu vai savak$anu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un dro$ak pie nominalas slodzes.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzejs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojosa elektrotikla vai izpemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams noveérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
mérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilveku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai
paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas tik-
tu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota re-
monta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc,
ka elektroinstruments pirms lieto$anas nav pienacigi ap-
kalpots.
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» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lietodana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi perforatoriem

» Lietojiet lidzeklus dzirdes organu aizsardzibai. Troksna
iedarbiba var radit paliekoSus dzirdes traucéjumus.

» Izmantojiet papildrokturi, ja tas tiek piegadats kopa ar

elektroinstrumentu. Kontroles zaudé$ana par instrumen-

tu var bat par céloni savainojumiem.

» Veicot darbus, kuru laika darbinstruments vai ieskri-
véjama skriive var skart sléptus elektriskos vadus vai
pasa instrumenta elektrokabeli, turiet instrumentu ti-
kai aiz izolétajam virsmam. Instrumentam saskaroties ar
spriegumnesoSiem vadiem, spriegums var nonakt ari uz ta
metala dalam un izraisit elektrisko triecienu.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai ap-

strades vietu neskérso sléptas komunalapgades lini-
jas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja komu-
nalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarsa-
nas ar elektroparvades liniju var izraisit aizdegsanos vai
bt par céloni elektriskajam triecienam. Bojajums gazes
parvades linija var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
skarot Gdensvada cauruli, var tikt bojatas materialas vérti-
bas, ka ari stradajosa persona var sanemt elektrisko trie-
cienu.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un centieties ieturét drosu staju. Elektroinstru-
mentu ir drodak vadit ar abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-

stradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita stiprinajuma ie-
rice, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz

tas pilnigi apstajas. Kustiba esoss darbinstruments var ie-

strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par elektroinstru-
mentu.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteiku-
mus. Seit sniegto droibas noteikumu un no-
radijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums
Elektroinstruments ir paredzéts betona, kiegelu un akmens
triecienurbsanai, ka ari viegliem atskaldiSanas darbiem ar kal-
tu. Tas ir piemeérots ari koka, metala, keramikas un plastma-
sas beztriecienu urbsanai. Elektroinstrumenti ar elektronisko
gaitas reguléSanu un grieSanas virziena parslégsanu ir lietoja-
mi ari skrivésanai.
Attélotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappuse.

1 Nomainama bezatslégas urbjpatrona

(PBH 3000-2 FRE)

2 Nomainama SDS-plus urbjpatrona (PBH 3000-2 FRE)

3 SDS-plus turétajaptvere

4 Putek|u aizsargs

5 Fikséjosauzmava

6 Nomainamas urbjpatronas fikséjoSais gredzens

(PBH 3000-2 FRE)

7 Taustin$ ieslédzéja fikséSanai

8 leslédzejs

9 Pirkstrats grieSanas atruma prieksiestadisanai
10 Griesanas virziena parslédzéjs
11 Taustin$ darba rezima parslédzéja defikséanai
12 Darba rezima parslédzejs
13 Parnesumu parslédzéjs (PBH 3000-2 FRE)

14 Taustins parnesumu parslédzeja defiksesanai
(PBH 3000-2 FRE)

15 Taustin$ dziluma ierobezotaja atbrivosanai
16 Sparnskrive papildroktura fiksésanai
17 Papildrokturis (ar izolétu noturvirsmu)
18 Dziluma ierobezotajs
19 Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
20 Zobaploces urbjpatronas noturskrive*
21 Zobaploces urbjpatrona*
22 SDS-plus kats urbjpatronas stiprinaSanai*
23 Bezatslégas urbjpatrona
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set)
24 Urbjpatronas stiprinajums (PBH 3000-2 FRE)

25 Priekséja noturaploce
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

26 Aizmuguréja noturaploce
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

27 Uzsiksanas ierices Saugfix uzsiksanas atvere*

28 Uzsuksanas ierices Saugfix dziluma ierobezotaja
sparnskrive*

29 Uzstksanas ierices Saugfix dziluma ierobezotajs*

30 Uzstiksanas ierices Saugfix teleskopiska vadotne*

31 Uzsiksanas ierices Saugfix sparnskrive*

32 Uzstiksanas ierices Saugfix vadotnes aptvere*

33 Universalais turétajs ar SDS-plus stiprinajuma katu*

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-
des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.
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Tehniskie parametri

Izstradajuma numurs 3603C930.. 3603C931.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
GrieSanas atruma regulésana ° ° ° ° °
Griesanas izslégsana [ (] (] [ °
GrieSanas virziena parslégsana ° ° ° ° °
Nomainama urbjpatrona - - - - °
Piegades komplekts

- ar bezatslégas urbjpatronu - - ° ° °
Nominala patéréjama jauda w 720 730 730 750 750
Triecienu biezums pie nominala

grieSanas atruma min. ! 4000 4000 4000 4000 4000
Atsevisko triecienu energija

atbilstosi EPTA-Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,7 2,8 2,8
Nominalais grieSanas atrums min.t 1100 1100 1100 1100 1100
Grie$anas atrums brivgaita

- 1. parnesumam min.t 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2. parnesumam min.t - - - - 0-3000
Darbinstrumenta stiprinajums SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Darbvarpstas aptveres diametrs mm 43 43 43 43 43
Maks urbumu diametrs:

- betona mm 26 26 26 26 26
- mri (ar kronurbi) mm 68 68 68 68 68
- térauda mm 13 13 13 13 13
- koka mm 30 30 30 30 30
Svars atbilstosi

EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 3,0 3,3
Elektroaizsardzibas klase a/n o/n a/n @/n o//n

Sadi parametri tiek nodroinati pie nominala elektrobaroanas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas

atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atSkirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok3na parametru veértibas ir noteiktas atbilstosi
EN60745-2-6.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na parametru tipiskas vértibas ir $adas: trok3na spiediena Ii-
menis ir 89 dB(A); troksna jaudas limenis ir 100 dB(A). Iz-
kliede K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set:

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a;, (vektoru summa tri-
jos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN60745.

Triecienurbdana betona: a, =19 m/s%, K=1,5 m/s?,
Atskaldi$ana: a, = 16,5 m/s, K=1,5 m/s?,

Urbsana metala: a,<2,5 m/s?,K=1,5m/s?,

Skrivésana: a,<2,5 m/s, K=1,5m/s?.

PBH 3000-2 FRE:

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a;, (vektoru summa tri-
jos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN60745.

Triecienurbana beton: a,= 16 m/s?, K=1,5 m/s?,
Atskaldidana: a, = 14 m/s?, K=2 m/s?,

Urb$ana metala: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Skrivésana: a,<2,5m/s2, K=1,5m/s.

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE:

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmeérits atbil-
stoSi standarta EN 60745 noteiktajai procedrai un var tikt
lietots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes iepriekséjai no-
vértésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tomer tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem,
kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar atskirigiem darb-
instrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietieko$a apjoma apkal-
pots, instrumenta raditais vibracijas limenis var atskirties no
Seit noraditas vertibas. Tas var btiski palielinat vibracijas ra-
dito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izman-
tots paredzéta darba veik$anai. Tas var btiski samazinat vib-
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racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoso personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, nover-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija € €

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri* aprakstitais izstradajums atbilst visiem direktivas
2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EK un to labojumos
ietvertajiem saisto$ajiem noteikumiem, ka ari $adiem stan-
dartiem: EN 60745-1, EN 60745-2-6.

Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany
Leinfelden, 16.04.2014

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Papildrokturis

> Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz ta ir nostip-

rinats papildrokturis 17.

Papildroktura pagriesana (attéls A)

Papildrokturi 17 var pagriezt tada stavokli, kas darba laika
Jauj drosi stavet un stradat bez piepiles.

- Lai parvietotu papildrokturi, atskraveéjiet sparnskravi 16

pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam un tad pagrie-

ziet papildrokturi 17 vélamaja stavokli. Tad no jauna stingri
pieskravéjiet sparnskrivi 16, griezot to pulkstena raditaju
kustibas virziena.

Urbsanas dziluma iestadiSana (attéls B)

Izmantojot urb3anas dziluma ierobeZotaju 18, var iestadit vé-

lamo urb3anas dzilumu X.

- Sim nolikam nospiediet urb$anas dziluma ierobezotaja at-

brivosanas taustinu 15 un parvietojiet urbsanas dziluma
ierobezotaju papildroktura 17 turétaja.
Rievojumam uz dziluma ierobezotaja 18 jabit vérstam
augsup.

- Lidz galam iebidiet darbinstrumentu ar SDS-plus stiprina-

jumu SDS-plus turétajaptveré 3. Pretéja gadijuma darbins-

truments turétajaptveré kustas, kas var traucét pareiza
urb3anas dziluma iestadisanu.

- lzvelciet urb3anas dziluma ierobezotaju tada garuma, lai
attalums starp urbja smaili un urb$anas dziluma ierobezo-
taja galu bitu vienads ar vélamo urbsanas dzilumu X.

Urbjpatronas un darbinstrumenta izvéle

Veicot triecienurb$anu un apstradi ar kaltu, jalieto SDS-plus
darbinstrumenti, kas derigi iestiprinasanai SDS-plus urbjpat-
rona.

Urbsanai bez triecieniem koka, metala, keramiskajos materia-
los un plastmasa, ka ari skrivésanai jalieto darbinstrumenti
bez SDS-plus stiprinajuma (pieméram, urbji ar cilindrisku ka-
tu). So darbinstrumentu iestiprina$anai nepiecieama bezat-
slégas vai zobaploces urbjpatrona.

PBH 3000-2 FRE: nomainamo SDS-plus-urbjpatronu 2 var
viegli nomainit pret kopa ar instrumentu piegadato bezatslé-
gas urbjpatronu 1.

Urbjpatronas nomaina
(PBH 2800 RE/PBH 2900RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

Lai varétu izmantot darbinstrumentus bez SDS-plus stiprina-
juma (pieméram, urbjus ar cilindrisku katu), elektroinstru-
menta jaiestiprina zobaploces vai bezatslégas urbjpatrona.

Zobaploces urbjpatronas salik$ana (papildpiederums)

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE) (attéls C)

- leskrivejiet SDS-plus katu 22 zobaploces urbjpatrona 21.
Nostipriniet zobaploces urbjpatronu 21 ar noturskrivi 20.
Atcerieties, ka noturskriivei ir kreisa vitne.

Zobaploces vai bezatslégas urbjpatronas iestiprinasana

(attels D)

- Notiriet kata iestiprinamo daju un parklajiet to ar nelielu
smeérvielas daudzumu.

- Nedaudz pagrozot, iebidiet uz turétaja kata nostiprinato
zobaploces urbjpatronu 21 vai bezatslégas urbjpatronu 23
darbinstrumenta turétajaptvere, lidz ta tur automatiski fik-
séjas.

- Parbaudiet, vai turétaja kats ir drosi fikséjies, nedaudz pa-
velkot zobaploces vai bezatslégas urbjpatronu ara no stip-
rinajuma.

Zobaploces vai bezatslégas urbjpatronas iznemsana

- Pabidiet turétajaptveres spiluzmavu 5 elektroinstrumenta
korpusa virziena un iznemiet zobaploces urbjpatronu 21
vai bezatslégas urbjpatronu 23.

Nomainamas urbjpatronas iznemsana un iestipri-
nasana (PBH 3000-2 FRE)

Nomainamas urbjpatronas iznemsana (attéls E)

- Satveriet nomainamas urbjpatronas fikséjoso gredzenu 6
un spécigi pavelciet to bultas virziena. Lidz ar to nomaina-
ma urbjpatrona tiek atbrivota, un to var iznemt virziena uz
elektroinstrumenta priek$pusi.

- Péc nomainamas urbjpatronas iznemsanas veiciet pasaku-
mus, lai pasargatu to no netirumiem.

Nomainamas urbjpatronas iestiprinasana (attéls F)

- Pirms iestiprinasanas notiriet nomainamo urbjpatronu un
parklajiet tas iestiprinamo dalu ar nelielu daudzumu smeér-
vielas.

- Satveriet plauksta nomainamo SDS-plus urbjpatronu 2 vai
nomainamo bezatslégas urbjpatronu 1. Nedaudz pagro-
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zot, iebidiet nomainamo urbjpatronu stiprinajuma 24, lidz
skaidri sadzirdat fiksatora klikski.

- Nomainama urbjpatrona automatiski fikséjas stiprinaju-
ma. Parbaudiet urbjpatronas fiksaciju, nedaudz pavelkot
to ara no stiprinajuma.

Darbinstrumenta nomaina

Puteklu aizsargs 4 novérs urbSanas procesa radusos putek|u

iekluSanu turétajaptvereé. lestiprinot darbinstrumentu, seko-

jiet, lai putek|u aizsargs 4 netiktu bojats.

» Ja puteklu aizsargs ir bojats, tas nekavéjoties janomai-

na. Nomainu ieteicams veikt pilnvarota klientu apkal-
posanas iestade.

SDS-plus darbinstrumentu iestiprinasana (attéls G)

SDS-plus urbjpatrona var vienkarsi un érti iestiprinat nomai-

namos darbinstrumentus, nelietojot paligrikus.

- PBH 3000-2 FRE: lestipriniet nomainamo SDS-plus urbj-
patronu 2.

- Pirms iestiprinasanas notiriet darbinstrumenta katu un
parklajiet ta iestiprinamo dalu ar nelielu daudzumu smér-
vielas.

- Nedaudz pagrozot, ievirziet darbinstrumenta katu urbjpat-

ronas turétajaptveré, lidz tas tur automatiski fikséjas.
- Parbaudiet darbinstrumenta fiksaciju, nedaudz pavelkot
aizta.

SDS-plus stiprinajuma sistémai piemit ipatniba, ka turétajap-

tveré iestiprinatais darbinstruments brivi kustas. Tapéc, ins-

trumentam darbojoties tuksgaita, darbinstruments roté ar zi-

namu radialu ekscentritati. Tacu tas neietekmé urbumu

centréjas.

SDS-plus darbinstrumenta iznemsana (attéls H)

- Parvietojiet spiluzmavu 5 instrumenta korpusa virziena un
izvelciet darbinstrumentu no turétajaptveres.

Ka iestiprinat nomainamo darbinstrumentu bez SDS-plus
stiprinajuma zobaploces urbjpatrona
(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

Piezime. Nelietojiet darbinstrumentus bez SDS-plus stiprina-

juma, veicot triecienurbsanu un izcirSanu ar kaltu! Triecie-
nurb3anas un izcirSanas laika darbinstrumenti bez SDS-plus
stiprinajuma un to iestiprinasanai paredzétas urbjpatronas
var tikt bojatas.

- lestipriniet zobaploces urbjpatronu 21.

- Griezot zobaploces urbjpatronas 21 aploci, atveriet urbj-
patronu tik talu, lai taja varétu ievietot darbinstrumentu.
levietojiet darbinstrumentu urbjpatrona.

- Péckartas ievietojiet urbjpatronas atslégu atbilsto$ajos
zobaploces urbjpatronas 21 atvérumos un iespiléjiet dar-
binstrumentu urbjpatrona.

- Pagrieziet darbarezima parslédzéju 12 stavokli,Urbsana®“.

Ka iznemt nomainamo darbinstrumentu bez SDS-plus

stiprinajuma no zobaploces urbjpatronas

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

- Arurbjpatronas atslégas palidzibu grieziet zobaploces
urbjpatronas 21 aploci pretéji pulkstena raditaju kustibas
virzienam, lidz darbinstrumentu k|ust iespéjams iznemt.

LatvieSu|121

Ka iestiprinat nomainamo darbinstrumentu bez SDS-plus
stiprinajuma bezatslégas urbjpatrona
(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
(attels 1)
Piezime. Nelietojiet darbinstrumentus bez SDS-plus stiprina-
juma, veicot triecienurb$anu un izcirSanu ar kaltu! Triecie-
nurbsanas un izcirsanas laika darbinstrumenti bez SDS-plus
stiprinajuma un to iestiprinasanai paredzétas urbjpatronas
var tikt bojatas.
- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: lestipriniet bezatsle-
gas urbjpatronu 23.
- PBH 3000-2 FRE:
lestipriniet bezatslégas urbjpatronu 1.
- Stingri turiet aizmuguréjo noturaploci 26 un grieziet bezat-
slégas urbjpatronas 23 priekséjo noturaploci 25 pretéji
pulkstena raditaju kustibas virzienam, lidz urbjpatrona var
ievietot darbinstrumenta katu. levietojiet darbinstrumentu
urbjpatrona.
Stingri turiet bezatslégas urbjpatronas 23 aizmuguréjo ap-
loci un ar roku spécigi pagrieziet tas priek$éjo aploci pulk-
stena raditaju kustibas virziena, lidz vairs nav dzirdami fik-
séjosa spriida mehanisma raksturigie klikski. Tas liecina,
ka urbjpatrona ir aizvérusies, automatiski fikséjot darbins-
trumentu.
- Parbaudiet darbinstrumenta fiksaciju, nedaudz pavelkot
to ara no turétajaptveres.

Piezime. Ja turétajaptvere ir lidz galam atvérta, tad pie mégi-
najuma to aizvért var notikt ta, ka klust dzirdams sprada me-
hanisma troksnis, tacu turétajaptvere neaizveras.

Sada gadijuma vienreiz apgrieziet turétajaptveres prieksgjo
noturaploci 25 pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam.
Péc tam turétajaptveri klast iespéjams aizvért.

- Pagrieziet darba rezima parslédzéju 12 stavokli,,Urbsana®“.

Ka iznemt nomainamo darbinstrumentu bez SDS-plus

stiprinajuma no bezatslégas urbjpatronas

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(attéls J)

- Stingri turiet bezatslégas urbjpatronas aizmuguréjo notu-
raploci 26 un grieziet bezatslégas urbjpatronas prieks$éjo
noturaploci 25 pretéji pulkstena raditaju kustibas virzie-
nam, lidz nomainamo darbinstrumentu klast iespéjams iz-
nemt.

Puteklu uzsiikSana ar ierici Saugfix

(papildpiederums)

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturo$u krasu, dazu
koksnes 3kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi
veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to ieelposa-
na var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu sa-
slim$anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-
vuma eso$ajam personam.

AtseviSku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zagejot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, pasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-

matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-
Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam
profesionalam iemanam.
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- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérota-
ko putek|u uzsik$anas metodi.

- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtréSanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti speka eso3os prieksrakstus, kas attiecas

uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darbavieta. Putek|ivar
viegli aizdegties.

lerices Saugfix nostiprinasana (attéls K)

Lai urbanas laika nodrosinatu puteklu uzstksanu, jalieto uz-

siksanas ierice Saugfix (papildpiederums). Veidojot urbumu,

ar atsperi nospriegota uzsiks$anas ierice Saugfix virzas atpa-
kal, tapéc tas uzsiksanas galva pastavigi saglaba ciesu kon-
taktu ar urbjamo virsmu.

- Nospiediet taustinu urbsanas dziluma ierobezotaja defik-
sésanai 15 uniznemiet urb3anas dzijumaierobeZotaju 18.
Tad no jauna nospiediet taustinu 15 un no priekSpuses
ievietojiet uzstikSanas ierici Saugfix papildroktura 17 stip-
rinajuma.

- Pievienojiet putek|sticéja Sluteni (ar diametru 19 mm, pa-
pildpiederums) ierices Saugfix uzsiikSanas atverei 27.

Putek|sticéjam jabut piemérotam apstradajama materiala pu-

tek|u uzsik3anai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai sausu putek|u uzsuk-
$anai lietojiet specialus putek|sicéjus.

Urb3anas dziluma iestadiSana uzsiikSanas iericei Saugfix
(attels L)

Vélamo urbsanas dzilumu X var iestadit ari tad, ja uz instru-
menta ir nostiprinata uzstik$anas ierice Saugfix.

- Lidz galam iebidiet darbinstrumentu ar SDS-plus stiprina-

jumu SDS-plus turétajaptveré 3. Pretéja gadijuma darbins-

truments turétajaptveré kustas, kas var traucét pareiza
urb3anas dziluma iestadisanu.

- Atskrivéjiet uzsiksanas ierices Saugfix sparnskrivi 31.

- Neieslédzot elektroinstrumentu, ciesi piespiediet to pie
apstradajama priekSmeta. SDS-plus darbinstrumentam ja-
atbalstas pret apstradajama priekSmeta virsmu.

- Parbidiet uzsik$anas ierices Saugfix vadotnes aptveri 32
tas turétaja ta, lai ierices Saugfix uzstks$anas galva pie-
spiestos apstradajama priek$meta virsmai. Neuzbidiet va-
dotnes aptveri 32 uz teleskopiskas vadotnes 30 vairak, ne-
ka nepieciesams, nodrosinot, lai paliktu redzama iespéja-
mi lielaka teleskopiskas vadotnes 30 skalas dala.

- Stingri pieskravejiet sparnskravi 31. Tad atskravéjiet uzsik-
Sanas ierices Saugfix dziluma ierobezotaja sparnskrivi 28.

- Parbidiet dziluma ierobezotaju 29 pa teleskopisko cauruli
30 ta, lai attéla paraditais attalums X atbilstu vélamajam
urbsanas dzilumam.

- Dziluma ierobezotajam atrodoties $aja stavoki, stingri pie-
skruvéjiet fiksejoso skrivi 28.

.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-
mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-
menta markéjuma plaksnité. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

Darba rezima izvéle
Ar darba rezima parslédzéja 12 palidzibu izvélieties elektro-
instrumenta darba rezimu.

Piezime. Parsledziet elektroinstrumenta darba reZzimu tikai
laika, kad tas ir izslégts! Pretéja gadijuma elektroinstruments
var tikt bojats.

- Laiizmainitu darba rezimu, nospiediet defiksésanas tausti-
nu 11 un pagrieziet darba rezima parslédzéju 12 vélamaja
stavoklr, lidz tas fikséjas ar skaidri sadzirdamu klikski.

Parslédzeja stavoklis, veicot urbsanu bez
triecieniem koka, metala, keramiskajos ma-
terialos un plastmasa, ka ari skrivésanu un
vitnu grieSanu

Parslédzéja stavoklis, veicot trie-
cienurb$anu betona vai akmeni

Parslédzeja stavoklis Vario-Lock, kas |auj
regulét kalta stavokli

Saja stavokli darba rezima parslédzéjs 12
nefikséjas.

Parslédzéja stavoklis, veicot izcirSanu

Veicot triecienurb$anu, kalta stavokla iestadianu (Vario-
Lock) un apstradi ar kaltu, parnesumu parslédzéjam 13 jaat-
rodas stavok, kas atbilst 1.

Parsledzéja stavoklis, veicot urb-
Sanu bez triecieniem

(1. parnesums) koka, metala,
keramiskajos materialos un
plastmasa, ka ari skrivésanu un
vitnu grieSanu.

Parslédzeja stavoklis, veicot urb-
§anu bez triecieniem

(2. parnesums) koka, metala,
keramiskajos materialos un
plastmasa.
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cienurb$anu betona vai akment

Parslédzeja stavoklis, veicot trie-

Parsledzeja stavoklis Vario-
Lock, kas lauj regulét kalta sta-
vokli

Saja stavokli darba rezima par-
sledzéjs 12 nefikséjas.

Parslédzeja stavoklis, veicot iz-
cirSanu

Griesanas virziena izvéle (attéels M)

Lietojot grieSanas virziena parslédzéju 10, var mainit elektro-
instrumenta darbvarpstas griesanas virzienu. Tacu tas nav ie-

spéjams laika, kad ir nospiests ieslédzéjs 8.

) GrieSanas virziens pa labi: parvietojiet griesanas virzie-

na parslédzéju 10 lidz galam pa labi.
(> Griesanas virziens pa kreisi: parvietojiet grieSanas vir-
ziena parslédzéju 10 [idz galam pa kreisi.
Veicot triecienurb$anu, urb$anu un izcir$anu ar kaltu, vien-
mér izvélieties grieSanas virzienu pa labi.
leslégSana un izslégsana
- Laiieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju 8.

- Laiieslédzéju fiksétu ieslégta stavokli, turiet to nospies-

tu un vienlaikus nospiediet fiksésanas taustinu 7.
- Laiizslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju 8. Ja

ieslédzéjs 8 ir fikséts ieslégta stavokli, vispirms to nospie-

diet un tad atlaidiet.
Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,
kad tas tiek lietots.
Grie$anas atruma/triecienu biezuma regulésana
leslégta elektroinstrumenta grie$anas atrumuj/triecienu bie-

Zumu var bezpakapju veida regulét, mainot spiedienu uz ies|é-

dzéju 8.

Viegls spiediens uz ieslédzéju 8 atbilst nelielam griesanas at-
rumam/triecienu biezumam. Palielinot spiedienu, pieaug ari
grieSanas atrums/triecienu biezums.

Griesanas atruma/triecienu biezuma prieksiestadisana
Ar pirkstratu 9 lietotajs var izvéléties instrumenta grieSanas
atrumu. Tas iespéjams ari instrumenta darbibas laika.

Reguléjams ierobeZotajs [auj nospiest ieslédzéja 8 taustinu ti-

kai lidz ieprieks izvéletajam dzijumam.

Mehaniska parnesumu parslégsana (PBH 3000-2 FRE)
Ar parnesumu parslédzéju 13 var izvéléties vienu no 2 darb-
varpstas grieSanas atruma diapazoniem (parnesumiem).

1. parnesums:

nelielas grieSanas atruma vértibas; lietojams trie-
cienurb$anai, apstradei ar kaltu, urb$anai ar liela diametra
urbjiem, skravésanai un vitnu grieSanai.

Latvie$u|123

2. parnesums:

lielas griesanas atruma veértibas; lietojams urb$anai ar maza

diametra urbjiem.

- Laiparslégtu parnesumus, nospiediet defikséjo3o taustinu
11 uz darba rezima parslédzéja 12 un pagrieziet darba re-
Zima parslédzéju stavokli ,Urbsana“. Tad nospiediet defik-
séjoso taustinu 14 uz parnesumu parslédzéja 13 un pa-
grieziet parnesumu parslédzéju stavokli, kas atbilst
2. parnesumam.

Piezime. Darba rezima parslédzéju 12 drikst pagriezt tikai

tad, ja elektroinstruments ir izslégts. Ari parnesumu parslé-

dzéja 13 pagriesanas laika elektroinstrumentam jabut izslég-
tam.

Triecienurb3ana un apstrade ar kaltu ir iespéjama vienigi ar

1. parnesumu. Parnesumu parslédzéja 13 un darba rezima

parslédzeja 12 ipasa forma $ajos darba rezimos nelauj par-

slégt elektroinstrumentu darbam ar 2. parnesumu.

Pirms darba rezima parslégsanas no urb$anas uz triecienurb-

Sanu, kalta stavok|a iestadi$anu (Vario-Lock) vai apstradi ar

kaltu parnesumu parsledzéjs 13 japagriez stavokli, kas atbilst

1. parnesumam.

Parslodzes sajiigs

» Jadarbinstruments iestrégst urbuma, instrumenta
darbvarpstas piedzina tiek automatiski partraukta. Sa-
da situacija var rasties ievérojams pretspéks, tapéc
darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam, nodrosinot zem kajam stabilu pamatu.

» Izslédziet elektroinstrumentu un izbrivéjietiestréguso
darbinstrumentu. leslédzot elektroinstrumentu, kura
urbis ir iestrédzis urbuma, uz stradajosas personas ro-
kam iedarbojas liels reaktivais griezes moments.

Noradijumi darbam

GrieSanas virziens, veicot apstradi ar kaltu

Veicot apstradi ar kaltu, vienmér parvietojiet grieSanas virzie-
na parslédzéju stavokli, kas atbilst darbvarpstas griesanas
virzienam pa labi. Ta tiks novérsta kolektora ogles suku pa-
stiprinata dilSana.

Kalta stavokla iestadiSana (Vario-Lock)

Instrumenta iestiprinato kaltu var pagriezt un fiksét viena no

36 iespejamajiem stavokliem. Tas |auj izveléties tadu kalta

stavokli, kas vislabak atbilst veicama darba raksturam.

- lestipriniet kaltu darbinstrumenta turétajaptvere.

- Pagrieziet darba rezima parslédzéju 12 stavokli,Vario-
Lock" (skatit sadalu ,Darba rezima izvéle* lappusé 122).

- Pagrieziet turétajaptveri kopa ar kaltu vélamaja stavokli.

Pagrieziet darba rezima parslédzéju 12 stavokli,lzcirsa-

na“. Lidz ar to turétajaptvere tiek fikséta nekustigi.

Veicot apstradi ar kaltu, izvélieties grieSanas virzienu pa la-

bi.

Skriivgrieza uzgalu iestiprinasana (attéls N)

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni vai skravi ti-
kai laika, kad elektroinstruments ir izslégts. Rotéjoss
darbinstruments var noslidét no skrives galvas.

Lietojot skrivgrieza uzgalus, nepiecieSams universalais turé-

tajs 33 ar SDS-plus stiprinajuma katu (papildpiederums).
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- Notiriet kata iestiprinamo daju un parklajiet to ar nelielu
smérvielas daudzumu.
- Nedaudz pagrozot, ievirziet universala turétaja katu dar-

binstrumenta turétajaptveré, lidz tas tur automatiski fikse-

jas.

- Parbaudiet fiksé$anos, pavelkot universalo turétaju ara no
turétajaptveres.

- levietojiet universalaja turétaja skrivgrieza uzgali. lzvélie-

ties tikai tadus skrivgrieZa uzgalus, kas ir pieméroti ieskri-

véjamo skravju galvam.

- Laiiznemtu universalo turétaju, pavirziet spiluzmavu 5 ins-

trumenta korpusa virziena un izvelciet turétaju 33 no dar-
binstrumenta turétajaptveres.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu ilgstoSu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

» Japuteklu aizsargs ir bojats, tas nekavéjoties janomai-

na. Nomainu ieteicams veikt pilnvarota klientu apkal-
posanas iestade.

- Ik reizi péc lietosanas notiriet darbinstrumenta turé-
tajaptveri 3.

JanepiecieSams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas

Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota

elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-

jadzigais darba dro$ibas [imenis.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu

Pieprasot konsultacijas un pasitot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jusu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalposanu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dajam var atrast ari interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par masu iz-
stradajumiem un to piederumiem.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriska-
jam un elektroniskajam iericém un $is direk-
tivas atspogulojumiem nacionalaja likum-
dosana, lietosanai nederigie elektroinstru-
menti jasavac atseviski un janogada otrrei-
z€jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos

nuorodos

Perska}ityk'ite vi§as Sias saugos nuo-
rodas ir reikalavimus. Jei nepaisysite

Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti

elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba su-

Zaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka,, Elektrinis jrankis*
apibadina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-
mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birksciuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati Zia-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesj j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
iZzemintais elektriniais jrankiais. Originalis kiStukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazina
elektros smiigio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiu, pvz., vamzdziu, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kiinas yra jzemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.

160992A0PM|(12.5.14)
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» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei j
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smigio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uzZ jo, jei norite i$ kiStukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smgio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smigio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bikite atidils, sutelkite démesj j tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotikuy, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsauging kauke, neslystan-
¢ius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
irkt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrank] pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa
jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuZius ir pirStines
nuo besisukan¢iy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nu-
siurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy povei-
kis.

—
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Riipestinga elektriniy jrankiy prieZiira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jis dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar ijungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo i3-
traukite kiStuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Riipestingai priziarékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliiZusiy ar pazeisty daliu, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi buti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svaris. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbo jrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jantelektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-
v0jingos situacijos.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-

listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudoti.

kiais
» Naudokite klausos apsaugos priemones. Dél triukSmo
poveikio galima prarasti klausa.

» Jei kartu su elektriniu jrankiu tiekiamos papildomos
rankenos, jas naudokite. Nesuvaldzius elektrinio jrankio,
galima susizeisti.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis ar varz-
tas gali kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties
prietaiso maitinimo laida, prietaisa laikykite uz izoliuo-
ty rankenu. Prisilietus prie laido, kuriuo teka elektros sro-
vé, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti jtampa ir
trenkti elektros smagis.

» Pries pradédami darba, tinkamais ieskikliais patikrin-
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei
abejojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais
gali sukelti gaisro bei elektros smagio pavojy. Pazeidus du-
jotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentie-
kio vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.
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» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir patikimai stovéti. Elektrinis jrankis
yra saugiau valdomas, kai laikomas dviem rankomis.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas zymiai patikimiau nei
laikant ruo8inj ranka.

» Pries padédami elektrinj jranki batinai jj iSjunkite ir pa-
laukite, kol jo besisukancios dalys visiSkai sustos. Dar-
bo jrankis gali uZstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateik-
ty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas plytoms, betonui ir nataraliam akme-

niui susmigiu grezti bei lengviems kirtimo darbams atlikti. Jis

taip pat tinka medienai, plastikui ir metalui grezti be smagio.

Jrankiai su elektroniniu stikiy reguliatoriumi ir deininiu bei

kairiniu sukimusi taip pat skirti varztams sukti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais paZzymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios

instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

1 Greitojo uzverzimo keic¢iamasis griebtuvas
(PBH 3000-2 FRE)

SDS-plus kei¢iamasis griebtuvas (PBH 3000-2 FRE)
Jrankiy jtvaras SDS-plus

Apsaugantis nuo dulkiy gaubtelis

Uzraktiné mova

Keitiamojo griebtuvo fiksuojamasis Ziedas
(PBH 3000-2 FRE)

Jjungimo-isjungimo jungiklio fiksatorius
Jiungimo-i$jungimo jungiklis
I8ankstinio sukiy nustatymo reguliatoriaus ratukas
10 Sukimosi krypties perjungiklis
11 GreZimo-kirtimo rezimy perjungiklio uzrakto mygtukas
12 GreZimo-kirtimo reZimy perjungiklis
13 Greiciy perjungiklis (PBH 3000-2 FRE)
14 Greiciy perjungiklio atblokavimo klaviSas
(PBH 3000-2 FRE)
15 Gylio ribotuvo reguliatoriaus klavisas
16 Sparnuotasis papildomos rankenos reguliavimo varztas
17 Papildoma rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
18 Gylio ribotuvas
19 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
20 Vainikinio griebtuvo apsauginis varztas*
21 Vainikinis griebtuvas*
22 SDS-plus kotelis griebtuvui*

23 Greitojo uzverzimo griebtuvas
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set)

24 Griebtuvo laikiklis (PBH 3000-2 FRE)

oA WN

© 00~

25 Priekiné jvoré
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

26 Uzpakaliné jvoré
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

27 Nusiurbimo anga ,Saugfix“*
28 Uzverziamasis varztas ,,Saugfix
29 Gylio ribotuvas ,Saugfix“*

30 Istraukiamasis vamzdis ,,Saugfix
31 Sparnuotasis varztas ,Saugfix“*

32 Kreipiamasis vamzdis ,Saugfix“*

33 Universalus laikiklis su SDS-plus koteliu*
*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tieki dartinj k ]
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.

wx
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Informacija apie triukSma ir vibracija
TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-6.

Pagal A skalg iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 89 dB(A); garso galios ly-
gis 100 dB(A). Paklaida K =3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set:

Vibracijos bendroji verté a, (trijy kryp€iy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

Betono grezimas su smigiu: a,=19 m/s%, K=1,5m/s?,
Kirtimas: a, = 16,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Metalo grezimas: a,< 2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Varzty sukimas: a,< 2,5 m/s?, K=1,5m/s?

PBH 3000-2 FRE:

Vibracijos bendroji verté a, (trijy kryp€iy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

Betono grezimas su smigiu: a,= 16 m/s%, K=1,5m/s?,
Kirtimas: a, = 14 m/s2, K=2 m/s?,

Metalo grezimas: a, < 2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Varzty sukimas: a,< 2,5 m/s?, K=1,5m/s?

PBH 2800 RE/PBH 2900 RE/PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE:

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo ismatuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuotg matavimo metoda, ir
ji galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba
jeigu jis nepakankamai techniskai prizitrimas, vibracijos lygis
gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visg darbo laiko-
tarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo
iSjungtas arba, nors ir veike, bet nebuvo naudojamas. Tai jver-
tinus, vibracijos poveikis per visg darbo laika Zymiai sumazés.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-
pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jran-
kiy technine prieziiira, ranky sildyma, darbo eigos organizavi-
ma.
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Techniniai duomenys

Gaminio numeris 3603C930.. 3603C931.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
Stikiy skaiciaus reguliavimas ° ° ° ° °
Sukimosi sustabdymas (] [ [ [ (]
Reversas [ ® [} [} °
KeiCiamasis griebtuvas - - - - °
Tiekiamas komplektas

- Greitojo uzverzimo griebtuvas - - ° ° °
Nominali naudojamoji galia w 720 730 730 750 750
Smiugiy skaicius esant nominaliam

stkiy skaiciui min’t 4000 4000 4000 4000 4000
Smdgio energija pagal

,EPTA-Procedure 05/2009* J 2,6 2,7 2,7 2,8 2,8
Nominalus stikiy skaicius mint 1100 1100 1100 1100 1100
TuscCiosios eigos stkiy skaicius

- 1-uoju greiciu mint 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2-uoju greitiu min - - - - 0-3000
Jrankiy jtvaras SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Suklio kakliuko skersmuo mm 43 43 43 43 43
Maks. grezinio skersmuo:

- Betone mm 26 26 26 26 26
- Miro sienoje (graztas sukarina) ~ mm 68 68 68 68 68
- Pliene mm 13 13 13 13 13
- Medienoje mm 30 30 30 30 30
Svoris pagal

LEPTA-Procedure 01/2003“ kg 3,0 3,0 3,0 3,0 3,3
Apsaugos klasé [el/n [el/n e /n [l/n [al/n

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas modelis, Sie

duomenys gali skirtis.

Atitikties deklaracija € €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje , Techniniai duomenys”
apradytas gaminys atitinka privalomus Direktyvy
2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EB reikalavimus ir jy
pakeitimus bei Siuos standartus:

EN 60745-1, EN 60745-2-6.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, Germany
Leinfelden, 16.04.2014

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

Papildoma rankena

» Elektrinj jrankj leidZziama naudoti tik su papildoma ran-
kena 17.

Papildomos rankenos pasukimas (Zr. pav. A)

Papildoma rankena 17 galite pasuktij norima padétj, kad biity

patogu dirbti.

- Sukdami pries laikrodzio rodykle atlaisvinkite sparnuotajj
varzta 16 ir pasukite papildoma rankena 17 j norima padé-
tj. Paskui uzverZkite sparnuotajj varzta 16 sukdami jj pagal
laikrodzio rodykle.

Grezimo gylio nustatymas (Zr. pav. B)

Grezimo gylio ribotuvu 18 galima nustatyti grezimo gylj X.

- Paspauskite gylio ribotuvo fiksatoriaus klavisa 15 ir jstaty-
kite gylio ribotuva j papildoma rankena 17.

Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai 18 turi biiti nukreipti
Zemyn.
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- Stumkite SDS-plus darbo jrankj iki atramos j jrankiy jtvarg
SDS-plus 3. Priesingu atveju dél judancio SDS-plus jrankio
gali bati nustatomas netinkamas grezimo gylis.

- I8traukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp grazto vir-
Snésir gylio ribotuvo galo biity lygus norimam grezimo gy-
liui X.

Griebtuvo ir jrankio parinkimas

Norint grezti su smigiu ir kirsti, reikia SDS-plus jrankiy, ku-

riuos baty galima jstatyti j SDS-plus griebtuva.

Norint grezti be smagio medienoje, metale, keramikoje ir

plastike bei norint sukti varztus, reikia naudoti ne SDS-plus

sistemos jrankius (pvz., graztus su cilindriniu kotu). Siems
irankiams reikés greitojo uzverzimo griebtuvo arba vainikinio
griebtuvo.

PBH 3000-2 FRE: SDS-plus keiCiamajj griebtuva 2 galima

lengvai pakeisti kartu tiekiamu greitojo uzverzimo keic¢iamuo-

ju griebtuvu 1.

Griebtuvo keitimas
(PBH 2800 RE/PBH 2900RE/PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

Jei norite naudoti ne SDS-plus sistemos jrankius (pvz., graz-
tus su cilindriniu kotu), turite uzdéti vainikinj arba greitojo uz-
verzimo griebtuva.

Vainikinio griebtuvo montavimas (pap. jranga)

(PBH 2800 RE/PBH 2900 RE) (Zr. pav. C)

- Jsukite SDS-plus kotelj 22 j vainikinj griebtuva 21. Pritvir-
tinkite vainikinj griebtuva 21 apsauginiu varZtu 20. At-
kreipkite démesj, kad apsauginis varztas yra su kairi-
niu sriegiu.

Vainikinio arba greitojo uzverzimo griebtuvo uzdéjimas

(zr. pav.D)

- Nuvalykite kotelio jstatomajj gala ir jj truputj patepkite.

- Vainikinj griebtuva 21 arba greitojo uzverzimo griebtuva
23 su koteliu sukdami jstumkite j jrankiy jtvara, kol jis sa-
vaime uZsifiksuos.

- Patikrinkite, ar uZsifiksavo, t.y. vainikinj arba greitojo uz-
verZimo griebtuva patraukite.

Vainikinio arba greitojo uzverzimo griebtuvo nuémimas

- Patraukite uzraktine mova 5 atgal ir nuimkite vainikinj
griebtuva 21 arba greitojo uzverzimo griebtuva 23.

Keic¢iamojo griebtuvo nuémimas/uzdéjimas
(PBH 3000-2 FRE)

Keic¢iamojo griebtuvo nuémimas (zr. pav. E)

- Apimkite keiciamojo griebtuvo fiksuojamajj Zieda 6 ir tvir-
tai traukite jj rodyklés kryptimi. KeiCiamasis griebtuvas at-
silaisvina ir jj galima nuimti.

- Nuimta kei¢iamajj griebtuva saugokite nuo ne$varumy.

Keic¢iamojo griebtuvo uzdéjimas (Zr. pav. F)

- Keic¢iamajj griebtuva pried jstatydami nuvalykite ir Siek tiek
patepkite jstatomajj gala.

- SDS-plus keiCiamajj griebtuva 2 arba greitojo uzverzimo
keiciamajj griebtuva 1 apimkite visa ranka. Kei¢iamajj

griebtuva sukdami stumkite ant griebtuvo laikiklio 24, kol
aiskiai iSgirsite, kad uzsifiksavo.

- KeiCiamasis griebtuvas uzsifiksuoja automatiskai. Patikrin-
kite, ar uzsifiksavo, t.y. kei¢Ciamajj griebtuva patraukite.

Irankiy keitimas

Dirbant apsauginis gaubtelis 4 neleidZia dulkéms patekti j

jtvaro vidy. Jstatant darbo jrankj, reikia saugoti, kad Sis gaub-

telis 4 nebiity pazeistas.

> Pazeista apsauginj gaubtelj biitina nedelsiant pakeisti.
Tai atlikti rekomenduojame remonto tarnyboje.

SDS-plus darbo jrankio jstatymas (zr. pav. G)

Su SDS-plus griebtuvu nenaudodami papildomy jrankiy galite

lengvai ir patogiai pakeisti darbo jrankj.

- PBH 3000-2 FRE: jstatykite greitojo SDS-plus keiciamajj
griebtuva 2.

- Darbo jrankj nuvalykite ir jo jstatomajj gala Siek tiek patep-
kite.

- Sukdamijstatykite darbo jrankjj jtvara ir jstumkite iki galo,

kol jis savaime uzsifiksuos.

Patrauke jrankj atgal, patikrinkite, ar jis tinkamai uzsifiksa-

vo.

SDS-plus darbo jrankis turi turéti laisvumo. Todél sukdamasis

tusciaja eiga, jis gali Siek tiek klibéti. Tai neturi jokios jtakos

greziamos kiaurymés tikslumui, nes greziant graztas centruo-

jasi savaime.

SDS-plus darbo jrankio iSémimas (Zr. pav. H)
- Patraukite uzraktine mova 5 atgal ir iSimkite darbo jrankj.

Ne SDS-plus sistemos jrankio jstatymas j vainikinj grieb-

tuva (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

Nuoroda: nenaudokite jrankiy be SDS-plus grezti su smgiu

arba kirsti! Jrankiai be SDS-plus ir griebtuvas greZiant su smd-

giu ir kertant bus pazeidziami.

- Jstatykite vainikinj griebtuva 21.

- Sukdami atverkite griebtuva 21 tiek, kad galétuméte jsta-
tyti jrankj. Jstatykite jrankj.

- Griebtuvo rakta jstatykite j vainikinio griebtuvo 21 atitinka-
mas angas ir tolygiai verzkite jrankj.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 12 j padét;
L,Grezimas®.

Ne SDS-plus sistemos jrankio iS§émimas i$ vainikinio

griebtuvo (PBH 2800 RE/PBH 2900 RE)

- Sukite vainikinio griebtuvo 21 mova griebtuvo raktu pries
laikrodzio rodykle, kol darbo jrankj bus galima iSimti.

Ne SDS-plus sistemos jrankio jstatymas j greitojo uzverzi-
mo griebtuva
(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
(zr. pav. 1)
Nuoroda: nenaudokite jrankiy be SDS-plus grezti su smigiu
arba kirsti! Jrankiai be SDS-plus ir griebtuvas greziant su sma-
giu ir kertant bus pazeidziami.
- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: jstatykite greitojo uz-
verZimo griebtuva 23.
- PBH 3000-2 FRE:
|statykite greitojo uzverzimo keiCiamajj griebtuva 1.
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- Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo griebtuvo 23 uzpakali-

ne jvore 26 ir sukite prieking jvore 25 pries laikrodzio rody-

kle, kol bus galima jstatyti jrankj. Jstatykite jrankj.
- Prilaikykite galinj griebtuvo Zieda 23 ir ranka sukite prieki-

nj griebtuvo Zieda laikrodZio rodyklés kryptimi, kol nebesi-

girdés fiksatoriaus treksteléjimy. Tai reiks, jog griebtuvas
uzsifiksavo savaime.
- Patikrinkite, ar jrankis tvirtai jsistaté, t.y. jj patraukite.

Nuoroda: jei jrankiy jtvaras buvo atidarytas iki atramos, uzsu-

kant jrankiy jtvarg gali bati, kad traksteléjimas girdésis, bet

jtvaras neuzsidarys.

Tokiu atveju priekine jvore 25 viena karta pasukite pries lai-

krodZio rodykle. Tada jrankiy jtvarg galima uzdaryti.

- Pasukite greZimo-kirtimo rezimy perjungiklj 12 j padét;
L,Grezimas®.

Ne SDS-plus sistemos jrankio iSémimas is greitojo uzver-

Zimo griebtuvo

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

(2r. pav. J)

- Tvirtai laikykite greitojo uzverZimo griebtuvo uzpakaling
ivore 26ir sukite priekine jvore 25 prie$ laikrodZio rodykle,
kol darbo jrankj bus galima iSimti.

Dulkiy nusiurbimas su ,,.Saugfix“ (pap. jranga)

» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy risiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali biti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo saly¢io su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra vézj sukelian-

¢ios, 0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-

nos priezitros priemonémis (chromatu, medienos apsau-
gos priemonémis). MedZiagas, kuriose yra asbesto, lei-
dziama apdoroti tik specialistams.
- Jei yra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tin-
kancig dulkiy nusiurbimo jranga.
- Pasirpinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.
Laikykités jusy Salyje galiojaniy apdorojamoms medziagoms
taikomy taisykliy.
» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy.
Dulkeés lengvai uzsidega.

»~Saugfix“ montavimas (Zr. pav. K)

Dulkéms nusiurbti reikia ,Saugfix” (papildoma jranga). Gre-
Ziant ,Saugfix“ spaudzia atgal, todél ,,Saugfix“ galvuté visada
yra sandariai prispausta prie pagrindo.

- Paspauskite gylio ribotuvo reguliatoriaus klavisg 15 ir iSim-
kite gylio ribotuvg 18. Dar kartg paspauskite klavisg 15 ir j-

statykite ,Saugfix” i$ priekio j papildoma rankena 17.
- Prie ,Saugfix“ nusiurbimo angos 27 prijunkite nusiurbimo
Zarng (skersmuo 19 mm, papildoma jranga).

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruosinio pjuve-

noms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypac pavojingoms, vézj sukelian¢ioms, sausoms
dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurblj.

Lietuvidkai | 129

Grezimo gylio ant ,,Saugfix“ nustatymas (Zr. pav. L)
Norima grezimo gylj X galite nustatyti ir montuodami
LSaugfix”.

- Stumkite SDS-plus darbo jrankj iki atramos j jrankiy jtvarg
SDS-plus 3. Priesingu atveju dél judancio SDS-plus jrankio
gali bati nustatomas netinkamas greZimo gylis.

- Atlaisvinkite sparnuotajj varzta 31 ant ,Saugfix“.

- Tvirtai jremkite nejjungta prietaisa j greziama vieta. SDS-
plus darbo jrankis turi priglusti pavirsiumi.

- Pastumkite ,Saugfix” kreipiamajj vamzdj 32 laikiklyje tiek,
kad ,Saugfix” galvuté priglusty prie greziamo pavirsiaus.
Stumkite kreipiamajj vamzd;j 32 iStraukiamuoju vamzdziu
30 ne daugiau nei reikia, kad likty matoma kaip galima di-
desné skalés dalis ant iStraukiamojo vamzdzio 30.

- Tvirtai uzverzkite sparnuotajj varzta 31. Atlaisvinkite uz-
verziamajj varzta 28 ant ,Saugfix“ gylio ribotuvo.

- Pastumkite gylio ribotuva 29 ant iStraukiamojo vamzdZio
30 tiek, kad paveikslélyje nurodytas atstumas X atitikty
norima grezimo gylj.

- Sioje padétyje tvirtai uzverzkite uzverziamajj varzta 28.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

> Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodyta jtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungti ir | 220 V jtampos elektros tinkla.

Veikimo rezimo pasirinkimas

Grezimo-kirtimo rezimy perjungikliu 12 pasirinkite elektrinio

prietaiso veikimo rezima.

Nuoroda: veikimo reZima keiskite tik tada, kai elektrinis prie-

taisas iSjungtas! Priesingu atveju galite paZeisti elektrinj prie-

taisa.

- Norédami pakeisti veikimo rezima, paspauskite atblokavi-
mo klavi$g 11 ir sukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj
12 j norima padétj, kol isgirsite, kad jis uzsifiksavo.

Padétis, norint grezti be smiigio mediena,
metalg, keramika ir plastika bei suktivarztus
ir sriegti sriegius.

e

Padétis, norint grezti su smiigiu betona ar-
ba akmenj

Padétis Vario-Lock, norint pakeisti kalto
padétj.

Sioje padétyje grezimo-kirtimo rezimy per-
jungiklis 12 uzsifiksuoja.

Padétis, norint kirsti
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Norint pasirinkti grezimo su smugiu, ,Vario-Lock" ir kirtimo
rezimus, greiciy perjungiklj 13 reikia nustatytij 1-ojo greicio
padétj .

Padétis, norint grezti be smiigio
(1 greitis) mediena, metala, ke-
ramika ir plastika bei sukti varz-
tus ir sriegti sriegius.

Padétis, norint grezti be smiigio
(2 greitis) mediena, metala, ke-
ramika ir plastika.

Padeétis, norint grezti su smiigiu
betong arba akmenj

Padétis Vario-Lock, norint pa-
keisti kalto padét;.

Sioje padetyje grezimo-kirtimo
rezimy perjungiklis 12 uzsifik-
suoja.

Padétis, norint kirsti

Sukimosi krypties keitimas (Zr. pav. M)

Sukimosi krypties perjungikliu 10 galite keisti elektrinio jran-
kio sukimosi kryptj. Taciau tuomet, kai jjungimo-i$jungimo
jungiklis 8 yra nuspaustas, tai padaryti yra nejmanoma.

) Desininis sukimasis: perstumkite sukimosi krypties per-

jungiklj 10 iki atramos j desine.

O Kairinis sukimasis: perstumkite sukimosi krypties per-

jungiklj 10 iki atramos j kaire.

Norédami grezti su smigiu, grezti ir kirsti, visada nustatykite

deSining sukimosi krypt;.

ljungimas ir iSjungimas

- Norédami jjungti elektrinj jrankj, nuspauskite jjungimo-is-
jungimo jungiklj 8.

- Norédami jjungimo-isjungimo jungiklj uzfiksuoti, laikykite
ji paspausta ir dar paspauskite jungiklio fiksatoriy 7.

- Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite jjungimo-is-
jungimo jungiklj 8. Jei jjungimo-isjungimo jungiklis 8 yra
uzfiksuotas, pirmiau jj paspauskite, o po to atleiskite.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

Sikiy skaiciaus ir smiigiy skaiiaus nustatymas

Jjungto elektrinio prietaiso stkiy/smigiy skaiciy tolygiai galite

reguliuoti atitinkamai spausdami jjungimo-i$jungimo jungiklj

8.

Lengvai spaudziant jjungimo-isjungimo jungiklj 8 sakiy (smd-

giy) skaicius bus nedidelis, jsibégéjimas - Svelnus, kontro-

liuojamas. Daugiau spaudziant jungiklj, stikiy skaicius didéja.

Sikiy skaiciaus ir smigiy skaiciaus iSankstinis pasirinki-

mas

Sustikiy skai¢iaus nustatymo reguliatoriaus ratuku 9 reikiama

stikiy skaiciy galite nustatyti ir prietaisui veikiant.

Dél apribojimo jjungimo-isjungimo jungiklj 8 galima nuspaus-

titik iki padéties, atitinkancios i$ anksto nustatyta aukSciausia

stkiy skaiciaus riba.

Mechaninis greiciy perjungimas (PBH 3000-2 FRE)

Greiciy perjungikliu 13 galima pasirinkti 2 sakiy skaiciaus di-

apazonus.

1 greitis:

MaZo sukiy skaiciaus diapazonas, skirtas grezti su smagiu,

kirstiir didelio skersmens kiauryméms grezti.

2 greitis:

Didelio sikiy skaiCiaus diapazonas; skirtas mazo skersmens

kiauryméms grezti.

- Norédami perjungti greitj, spauskite atblokavimo mygtuka
11, esantj ant greZimo-kirtimo reZimy perjungiklio 12, ir
sukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj j greZimo padét; .
Spauskite atblokavimo mygtuka 14, esantj ant greiciy per-
jungiklio 13, ir pasukite greiciy perjungiklj ties 2-
uoju greiciu.

Nuoroda: grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 12 galima sukti

tik tada, kai elektrinis prietaisas iSjungtas. Taip pat ir norint

pasukti greiciy perjungiklj 13, elektrinj prietaisa reikia isjung-
ti.

GreZti susmugiu ir kirsti galima tik 1-uoju grei¢iu. Kai nustaty-

ti ie veikimo rezimai, speciali grei¢iy perjungiklio 13 ir grezi-

mo-kirtimo rezimy perjungiklio 12 forma, neleidzia prietaiso
perjungti j 2-ajj greitj.

Prie$ norint pakeisti grezimo rezima j grezimo su smagiu, ,,Va-

rio-Lock” arba kirtimo rezima, grei¢iy perjungiklj 13 reikia nu-

statyti atgal j 1-3jj greit;.

Apsauginé sankaba

» |strigus ar uzsikabinus graztui, isijungia apsauginé san-
kaba, kuri i$jungia jégos perdavimaj suklj. Kadangi tuo
metu prietaisa veikia reakcijos momenta sukeliancios
jégos, ji butina patikimai laikyti abiem rankomis ir tvir-
tai stovéti.

» Jeigraztasijstrigo, butinaisjungti prietaisa ir iSlaisvinti
grazta. ljungiant prietaisa su uzblokuotu graztu atsi-
randa didelis reakcijos jégy momentas.

Darbo patarimai

Sukimosi kryptis kirtimo metu

Norédami kirsti, visada nustatykite deSining sukimosi krypt;.

Tuomet ne taip smarkiai dévésis angliniai Sepetéliai.

Kalto padéties keitimas (Vario-Lock)

Kaltas gali bati perstatomas ir uzfiksuojamas 36 padéciy. Pa-

sukus jrankj j norima padétj, su prietaisu galima dirbti pato-

giausioje ir maziausia varginancioje dirbanciojo kiing padéty-

je.

- Kalta jstatykite j jrankiy jtvara.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 12 j padétj ,Va-
rio-Lock" (zr. ,Veikimo rezimo pasirinkimas®, 129 psl.).
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- Kalta su jtvaru pasukite j norima padét;.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 12 j padeétj
LKirtimas*. Tada jrankiy jtvaras uzsifiksuoja.

- Norédami kirsti, nustatykite deSininj sukimasi.

Suktuvo antgalio jstatymas (zr. pav. N)

> Antverzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik iSjungta
prietaisa. Besisukantys darbo jrankiai gali nuslysti.

Norint naudoti suktuvo antgalj, reikia universalaus antgaliy
laikiklio 33 su SDS-plus koteliu (papildoma jranga).

- Nuvalykite kotelio jstatomajj gala ir jj truputj patepkite.

- Universaly antgaliy laikiklj sukdami stumkite j jrankiy jtva-
ra, kol jis savaime uisifiksuos.

- Patikrinkite, ar uzsifiksavo, t.y. universaly antgaliy laikiklj
patraukite.

- |universaly antgaliy laikiklj jstatykite antgalj. Naudokite tik
varzto galvutei tinkama suktuvo antgalj.

- Norédami iSimti universaly antgaliy laikiklj, pastumkite uz-

rakting mova 5 zemyn ir iSimkite universaly antgaliy laikiklj
33§ jrankiy jtvaro.

Prieziiira ir servisas

Priezidra ir valymas
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-

tros tinklo lizdo.
» Reguliariai valykite elektrinj jrankij ir ventiliacines an-

gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-

giai.
» Pazeista apsauginj gaubtelj biitina nedelsiant pakeisti.
Tai atlikti rekomenduojame remonto tarnyboje.
- Jrankiy jtvara 3 iSvalykite po kiekvieno naudojimo.
Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai
turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-
triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsul-
tavimo tarnyba

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis batina nuro-
dyti desimtzenklj gaminio uzsakymo numerj.
Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,

susijusius su jisy gaminio remontu, technine priezidra bei at-

sarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:
www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-

sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Lietuvidkai| 131
Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
buti atitinkamai perdirbti.
Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaline tei-
se aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskiraiir perdir-
bami aplinkai nekenksmingu budu.

Galimi pakeitimai.
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